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  Onstuimige start


  ALISON ROBERTS


  


  Zo'n onstuimig begin kan toch niet het einde zijn?


  


  Nog nooit heeft steracteur Jake Logan zo'n vrouw ontmoet als Ellie Sutton, en ook nog nooit onder zulke omstandigheden. Wanneer ze hem tijdens een orkaan redt van de verdrinkingsdood, wordt hij onmiddellijk verliefd op haar. Ze is ook zó anders dan al die mooie maar oppervlakkige sterretjes waarmee hij omgaat. En dus komt het hem helemaal niet slecht uit dat ze samen een tijdje op een afgelegen eiland moeten verblijven. Jammer genoeg denkt zij daar heel anders over...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Geen sprake van.


  Jacob Logan was vastbesloten ervoor te zorgen dat zijn oudere broer niet weer aan het kortste eind zou trekken. Hij droeg nog steeds de littekens van de laatste keer.


  Ze scheelden maar twintig minuten, en hun ouders waren er al lang niet meer. Waarom was het dan toch zo ongelooflijk moeilijk die ingesleten gewoonten te doorbreken?


  Het was nu echt zijn beurt de leiding te nemen. Opnieuw waren ze door zijn schuld in de problemen geraakt. De situatie was zo ernstig dat het misschien wel de laatste keer was dat hij nog iets voor Ben kon doen.


  Dit was een stuk angstaanjagender dan de nasleep van hun vaders woede wanneer ze zich vroeger in de nesten hadden gewerkt. Ook enger dan Afghanistan, waar ze samen heen waren gevlucht door bij het leger te gaan. Nu was het een strijd op leven en dood, en de kans dat ze die zouden winnen, werd steeds kleiner.


  Er was zwaar weer voorspeld, dus ze hadden geweten dat het een ruwe vaart zou worden, maar dit hadden ze niet verwacht. Cycloon Lila was afgelopen nacht onverwacht van koers veranderd, en vroeg in de ochtend waren ze geconfronteerd met huizenhoge golven, hevige wind en een regen zo heftig dat ze praktisch niets meer konden zien. Door de sterke stroming waren de golven onvoorspelbaar geworden. De jachten die deelnamen aan deze Ultraswift-Round-the-World race, waren op open zee ten oosten van het noordereiland van Nieuw-Zeeland vast komen te zitten, overgeleverd aan de elementen.


  Voor hun jacht uiteindelijk was bezweken en ze met veel moeite in de reddingssloep hadden weten te klimmen, hadden ze via de radio nog een paar berichten opgevangen. Een windsnelheid van vijfenzestig knopen en windvlagen tot 320 kilometer per uur. Golven van vijftien meter hoog. De deelnemers hadden allemaal geprobeerd te vluchten, maar niet snel genoeg. Boten waren omgeslagen, masten als luciferhoutjes afgebroken; ze hadden mayday-radiosignalen gehoord ten teken dat er mensen overboord waren geslagen. Ook waren er al lichamen geborgen. Er waren zoekvliegtuigen ingezet, maar het enige wat de Logan-broers boven het geluid van de woedende zee hadden gehoord, was het zware geronk van een Orion van de luchtmacht, ergens ver weg.


  De Zuidelijke Oceaan was een grote plas water als je in de problemen zat. Heen en weer slingerend als een kurk dreven ze al uren in de rondte voordat ze door iemand werden opgemerkt. Boven hen hing nu een helikopter, vanwaar een reddingswerker aan een lier werd neergelaten.


  Jake kon de extra gordel zien bungelen.


  Eén gordel. Het was onmogelijk meer dan één persoon tegelijk omhoog te hijsen. Hij zou niet als eerste gaan. Het weer werd met de minuut slechter; wat als de helikopter niet meer kon terugkomen?


  ‘Jij eerst!’ riep hij over het lawaai van de zee en de helikopter heen naar zijn broer.


  ‘Over mijn lijk! Jij gaat eerst.’


  ‘Geen sprake van, jij bent gewond! Ik kan wel wachten.’


  De man aan de lier werd door een golf overspoeld, de helikopter sleurde hem door het water. Opeens slingerde hij gevaarlijk dichtbij. Iemand zette zijn leven voor hen op het spel.


  ‘Luister eens, het was mijn achterlijke idee om hieraan mee te doen, dus ik besluit wie er eerst gaat!’ Jake was zo wanhopig dat hij nu hard genoeg schreeuwde om te worden verstaan terwijl hun redder hem de gordel in zijn handen duwde. Hij probeerde hem bij Ben om te doen. ‘Doe dat ding nou aan, Ben!’


  Ben duwde zijn handen echter weg. ‘Er moet iemand voor jou zorgen!’ schreeuwde hij.


  ‘Ik kan wel wachten!’


  ‘We zitten niet in een of andere actiefilm, Jake. Dit is echt.’


  ‘Denk je dat ik dat niet in de gaten heb?’


  ‘Dat weet ik zeker. Je hebt geen enkel realiteitsbesef, je bent net als ma.’


  Nu begon hun redder te schreeuwen en Ben te helpen de gordel om Jake heen vast te maken. ‘Hier hebben we geen tijd voor!’


  Wát? Hoorde hij een vrouwenstem? Zette een vrouw haar leven voor hen op het spel?


  Jake bleef zich verzetten. ‘Wat bedoel je daar in vredesnaam mee?’ schreeuwde hij zijn broer toe.


  ‘Ma kon de werkelijkheid ook niet onder ogen zien. Waarom denk je dat ze een eind aan haar leven heeft gemaakt?’


  Die opmerking deed het hem. Alle kracht vloeide uit Jake weg, waarop hij voelde dat de gordel om zijn middel werd vastgekIikt.


  ‘De helikopter zit vol!’ riep de reddingswerker Ben toe. ‘We komen zo snel mogelijk terug.’ Ze haakte de zware karabijnhaken aan elkaar en riep tegen Jake, haar gezicht vlak voor het zijne: ‘Sla je armen om me heen en hou je heel goed vast!’


  Hij had geen keus. Ze werden nog een keer in het ijskoude water ondergedompeld voor ze, snel ronddraaiend, omhooggetrokken werden. De oranje reddingsboot werd kleiner en kleiner, maar Jake bleef het gezicht van zijn tweelingbroer voor zich zien. De schok van diens woorden veranderde in een nog veel afschuwelijker gevoel. Misschien zou hij nu wel nooit achter de waarheid komen. O Ben…


  Zou hij zijn broer ooit nog terugzien?


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het bad in het ijskoude water was voor Eleanor Sutton de laatste druppel. Alsof de adrenalinerush van de afgelopen uren gewoon was weggespoeld bij het vooruitzicht te verdrinken.


  Hoeveel adrenaline kon een mens eigenlijk aanmaken? Urenlang was het stofje haar enige bron van energie geweest terwijl ze met de helikopterbemanning een onmisbare rol vervulde in de hulp aan gestrande jachten. Ze hadden twee mensen van een reddingssloep gehaald en nog een ander slachtoffer opgepikt, dat slechts in een reddingsvest op de enorme golven had rondgedobberd. Vervolgens hadden ze een zwaargewonde zeeman van het dek van een schip geplukt, dus inmiddels was de helikopter overvol. Daardoor moest Ellie aan de lier blijven hangen tot ze ruimte voor haar konden maken of ergens konden landen.


  Aangezien ze in die positie veel lager hing dan de door de dreigende wolken zigzaggende helikopter, merkte ze de oranje reddingssloep op. In het spookachtige licht kon ze twee omhoogkijkende, bleke gezichten onderscheiden.


  Haar helm had een ingebouwde koptelefoon en een microfoontje dat praktisch tegen haar lippen gedrukt zat. Ondanks de herrie van de wind, de regen en de helikopterwieken kon ze goed met Dave, de piloot, en haar collega Mike communiceren. ‘Reddingsboot op negen uur! Ten minste twee mensen aan boord.’


  ‘Er kan echt niemand meer bij,’ reageerde Dave. ‘Dan worden we veel te zwaar, en de wind neemt nog verder toe.’ In die laatste woorden klonk een waarschuwing door. Dave was een geweldige piloot, die nu al moeite had om de helikopter onder controle te houden. Extra gewicht zou iedereen nog meer in gevaar brengen.


  Cycloon Lila zou pas over een paar uur met volle kracht toeslaan, maar tegen de tijd dat ze ergens waren geland, zou er niemand meer mogen opstijgen. Het was zeer onwaarschijnlijk dat de sloep door andere boten zou worden opgemerkt, en zelfs dan zou het onmogelijk zijn de slachtoffers in veiligheid te brengen. Als ze nu niets deden, tekenden ze daarmee het doodsvonnis van deze twee mensen.


  De race had al te veel ellende veroorzaakt. Er was al zeker één dode gevallen, er waren talloze zwaargewonden, en dan werden er nog mensen vermist. ‘We kunnen er nog één meenemen!’ riep Ellie wanhopig. ‘Hij kan bij mij aan de lijn blijven hangen. We zijn zo dicht bij land dat we hem kunnen afzetten, en dan kunnen we proberen terug te gaan voor de ander.’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn voor Mike vroeg: ‘Wil je dat echt proberen?’


  Wilde ze dat? Ondanks het reddingspak dat ze onder haar vliegkleding droeg, wist ze dat ze onderkoeld dreigde te raken. Zou het haar nog lukken de gordel en de karabijnhaken veilig vast te maken? Ze was inmiddels meer dan uitgeput en had vreselijk veel last van haar oude rugblessure. Als het slachtoffer nou doodsbang was en enorm zou tegenstribbelen?


  Ach wat, iedereen wist dat ze geen keus hadden.


  ‘Laten we het in ieder geval proberen,’ zei Ellie.


  Zo gezegd, zo gedaan. Dave had moeite de helikopter recht te houden in de beukende wind, en de gigantische golven waren niet in te schatten. Precies op het moment dat ze boven de reddingssloep waren, spoelde er een golf over haar heen. Als een vis aan de lijn werd ze door het ijskoude water gesleurd.


  Dat was de laatste druppel.


  Ze lag niet heel lang in het water, maar het was zo’n moment waarop de tijd leek stil te staan. Een miljoen gedachten smolten samen, en ze kon verbazingwekkend helder nadenken.


  Eleanor Sutton had het helemaal gehad. Ze was tweeëndertig jaar en had een slechte rug. Drie jaar geleden had ze nog gedacht dat ze op deze leeftijd gelukkig getrouwd zou zijn, met een prachtige baby en een parttime-baan. Dat ze daar op dit moment aan moest denken, was een heel slecht teken. Adrenaline had haar de afgelopen drie jaar op de been gehouden, nadat alles zo afgrijselijk was misgelopen. Haar eigen leven op het spel te zetten bij het redden van anderen, was haar manier om er overheen te komen. Maar blijkbaar werkte dat dus niet langer.


  Dit was het dan, haar laatste redding. Dan kon ze beter haar best doen.


  Ongelooflijk genoeg werkten de mannen in de sloep niet bepaald mee. Ze hield de gordel op om te laten zien hoe hij moest worden omgedaan, waarop de ene man hem aanpakte om hem de ander in zijn handen te duwen.


  ‘Doe dat ding nou gewoon om, Ben! Jij gaat eerst.’


  De andere man duwde de gordel echter weg, en er ontstond een worsteling omdat hij probeerde de arm van de ander door een van de lussen te trekken. Ze waren zo druk bezig ruzie te maken over wie er eerst zou gaan, dat ze geen steek verder kwamen.


  ‘Ik red het wel!’ riep de ene. ‘Ik kan wel wachten!’


  ‘Dit is geen actiefilm!’ riep de ander terug.


  Ellie schrok op van het gekraak in haar oren. ‘Ben je er nog?’ klonk Daves stem. ‘Doet je radio het nog steeds na die onderdompeling?’


  ‘Daar lijkt het wel op.’ Ellie stak haar hand uit om te voorkomen dat ze werd weggeduwd door de reddingssloep, die op een volgende enorme golf afstevende. De mannen stonden nog steeds te ruziën. Mijn hemel, had de een de ander er zojuist van beschuldigd hetzelfde te zijn als zijn moeder? Dit ging haar toch echt te ver!


  Ze deed al veel meer dan van haar werd verwacht, omdat ze haar laatste klus als paramedicus bij de reddingshelikopter echt memorabel wilde laten zijn. Het was al onverantwoord wat ze deed, maar het gebrek aan medewerking van de slachtoffers maakte het nog gevaarlijker. Opeens werd ze kwaad.


  Kwaad op zichzelf omdat ze iedereen in de helikopter in gevaar bracht.


  Kwaad op deze twee mannen, die liever elkaar wilden redden dan zichzelf.


  Kwaad omdat ze wist dat ze de toekomst onder ogen zou moeten zien, zonder nog langer aan de werkelijkheid te kunnen ontsnappen, iets wat met deze baan een tijd wel gelukt was.


  Ze was nu dichtbij genoeg om de mannen, met de nieuwe energie die haar woede had opgewekt, toe te schreeuwen: ‘Hier hebben we geen tijd voor!’


  Bizar genoeg negeerden ze haar. ‘Wat bedoel je daar in vredesnaam mee?’ riep een van hen.


  Weer kraakte het pijnlijk in haar oren. ‘Wat gebeurt er allemaal?’ vroeg Dave.


  ‘Hou je gereed!’ snauwde ze. Ze was nog steeds kwaad, maar blijkbaar was er iets in de situatie veranderd in de tijd dat Dave contact met haar had gemaakt. De man bij wie ze de gordel bijna met geweld had geprobeerd om te doen, stribbelde niet meer tegen. Gelukkig werkten haar ijskoude handen nog goed genoeg om hem vast te kunnen klikken, zodat hij veilig aan de lier bevestigd zat.


  ‘De helikopter is vol!’ riep ze de andere man toe. ‘We komen zo snel mogelijk terug.’ Ze klikte de laatste karabijnhaken vast en schreeuwde grimmig tegen haar patiënt, haar gezicht vlak voor het zijne: ‘Sla je armen om me heen en hou je heel goed vast!’ Tegen de piloot vervolgde ze: ‘Stijgen, Dave! Wegwezen hier.’


  


  ‘Ben…’


  De wanhopige kreet werd door de kracht van de wind aan Jacob Logans lippen ontrukt terwijl hij abrupt zowel omhoog als voorwaarts werd getrokken. Het geluid ging verloren in de combinatie van felle regen en opstuivend zeewater.


  Het was te pijnlijk om zijn ogen open te houden. Jake kneep ze stijf dicht, zich vastklemmend aan het lichaam dat met het zijne verbonden was door, naar hij hoopte, supersterke klemmen. Hij kon alleen maar vertrouwen op zijn redders en ervan uitgaan dat ze wisten wat ze deden.


  Nu hij helemaal van de buitenwereld was afgesloten, raakte hij nog sterker gericht op wat er in zijn hoofd omging, maar het was onmogelijk om één enkele emotie te onderscheiden. Hij voelde zeker angst, of liever: paniek. Ze draaiden op een misselijkmakende manier in de rondte terwijl ze niet langer omhoogbewogen, maar naar voren, onderbroken door schokken die waarschijnlijk te maken hadden met de turbulentie.


  Hij voelde ook woede, en niet alleen omdat hij de strijd verloren had en als eerste gered werd. Hij was kwaad op degene die op het achterlijke idee was gekomen mensen aan te moedigen met hun dure jacht de gevaarlijke zee op te gaan. En die de eerste plaats in de race zoveel prestige had weten te geven dat deelnemers bereid waren hun leven ervoor op het spel te zetten.


  Ook was hij kwaad op de kosmos, die precies op dit moment en op deze plek een cycloon liet razen. Op het lot dat hem van zijn tweelingbroer, zijn andere helft, had weggerukt.


  Misschien was zijn kwaadheid ook wel op Ben gericht. Waarom had hij zoiets afschuwelijks over hun moeder gezegd? Iets zo ongelooflijks dat er een kloof tussen hen dreigde te ontstaan? Als Ben de waarheid wist en die nooit aan hem, Jake, had verteld, zou dat de band kunnen doorsnijden die ze hadden gehad vanaf het moment waarop ze met twintig minuten verschil ter wereld waren gekomen.


  Dan speelde er nog iets in zijn hoofd. Of in zijn hart. Nee, dit ging tot in zijn ziel. Iets uit zijn jeugd, wat tot zwijgen gebracht moest worden. Dat deed hij inmiddels automatisch. Door de jaren heen was hij er zo goed in geworden dat het hem tot een internationale ster had gemaakt. Hij was een meester in de kunst je voor te stellen hoe een ander met een bepaalde situatie zou omgaan. Hij kon die ander wórden, voor zolang dat nodig was.


  Dus deze reddingsactie beschouwde hij nu als een filmscène. De werkelijkheid kon vervormd worden. Dit was geen afschuwelijk ongeluk, hij hoorde hier te zijn. Niet hij was degene die gered moest worden, maar het meisje. Een heel mooi meisje. Het hielp dat degene die hij zo stevig vasthield een vrouw was, al voelde ze niet bepaald klein en vrouwelijk aan.


  Nooit had hij er zoveel moeite mee gehad om het knopje in zijn hoofd om te zetten om zich van de realiteit los te maken. Hij bleef maar denken dat deze afgrijselijke situatie te echt was om te fictionaliseren. Dat zelfs als dit een film was geweest, deze scène door een stuntman zou worden gespeeld, aangezien hij voor zo’n risico niet gedekt was. Toch móést hij in het filmscenario blijven geloven, dat was de enige manier om dit drama te doorstaan.


  Hij ging de wereld redden. De helikopter zou ergens landen waar hij zich van zijn ballast kon ontdoen. Natuurlijk zou hij bij het meisje willen blijven, omdat hij gek op haar was, maar hij moest teruggaan, zijn leven op het spel zetten om anderen te redden… Niet zijn tweelingbroer, dat zou te banaal zijn. Dit was het onheilspellende moment in de film waarin hij de ultieme held was, dus misschien ging hij terug om zijn vijand te redden.


  Plotseling werd de ontsnappingsroute die hij al zijn hele leven met succes gebruikte, abrupt afgesneden. Misschien was Ben wel de vijand geworden…


  Al was zijn poging een andere draai aan de situatie te geven niet erg succesvol geweest, het had hem in ieder geval even afgeleid.


  Van heel vlakbij hoorde hij nu dat zijn redder met de helikopterpiloot in gesprek was. Hoewel ze een microfoon tegen haar lippen gedrukt had, moest ze schreeuwen om zich verstaanbaar te kunnen maken. Jake ving slechts vlagen van het gesprek op. Iets over vuur, een maan. Waar had ze het over?


  ‘De vuurtoren!’ riep Ellie dwingend tegen Dave. ‘Op vijf uur. Dat is Half Moon Island!’


  ‘Begrepen!’ Het klonk gespannen. ‘We gaan naar het zuidoosten.’


  ‘Nee! Het strand…’


  ‘Welk strand?’


  ‘Recht tegenover Half Moon Island! Aan het eind van de landtong. Zet ons daar af.’


  ‘Wat? Dat is een ongelooflijke uithoek!’


  ‘Ik ken het daar! Er staat een huis…’


  De communicatie was door het lawaai en het gekraak al moeilijk genoeg zonder het verder nog te moeten uitleggen. Ellie had hier praktisch haar hele jeugd doorgebracht. Haar grootvader was de laatste vuurtorenwachter op Half Moon Island geweest, en het strandhuis van de familie stond op een afgelegen deel van de kust. Het bood uitzicht op het halvemaanvormige stuk land waar ze allemaal zo gek op waren.


  De geschiedenis deed er nu niets toe. Het was het dichtstbijzijnde vasteland waar ze konden worden afgezet en waar ze een schuilplaats wist te vinden. Het was zelfs zo dichtbij dat ze hun eerste slachtoffer zouden kunnen afzetten om terug te gaan voor het tweede. De man hield haar nog steeds zo stevig vastgeklemd dat ze nauwelijks kon ademen. Een omhelzing die in bijna iedere andere situatie ongepast zou zijn.


  Hoewel hun gezichten elkaar bijna raakten, kon ze toch niet goed zien hoe hij eruitzag. Het leek erop dat zijn tegen het hoofd geplakte haar ook in droge toestand heel donker was. Het was naar haar smaak veel te lang voor een man. Zijn kaak ging verscholen achter een baard die weken oud moest zijn. Zijn ogen hield hij zo stijf dichtgeknepen dat het rimpels veroorzaakte, waardoor hij er waarschijnlijk een stuk ouder uitzag dan hij was.


  Groot was hij in ieder geval wel. Zo groot dat ze zich klein voelde, en dat was heel ongebruikelijk. Met haar lengte van 1.78 was ze langer dan de meeste vrouwen en soms ook dan mannen. Ze was altijd jaloers op kleine, tengere vrouwen – tot ze haar kracht nodig had. Dan waardeerde ze het krijgersbloed van vorige generaties dat door haar aderen stroomde.


  Ze hield haar mond zo dicht bij zijn oor dat ze zijn ijskoude huid kon voelen. ‘We gaan op het strand landen! Hou je benen opgetrokken en laat mij de schok opvangen.’


  Dave deed zijn best hen zo langzaam mogelijk te laten zakken terwijl Ellie de afstand tot de grond probeerde in te schatten, maar dat was nog nooit zo moeilijk geweest door de enorme golven en het zand dat door de wind werd opgeblazen.


  ‘Min twintig… Nee, vijfentwintig… vijftien…’ Wat een krankzinnige daling was dit. Straks zaten ze allebei met gebroken benen. ‘Tien… Langzamer, Dave!’


  Hoewel hij zijn uiterste best moest hebben gedaan, was het toch bepaald geen zachte landing. Ellie voelde dat ze ondanks haar stevige laarzen door haar enkel ging. Ze had geen tijd om te voelen of hij misschien gebroken was, want ze viel achterover – met het slachtoffer boven op zich, waardoor haar de adem werd benomen.


  Vervolgens werden ze een stuk over de grond gesleurd. Ze schuurde met haar gezicht over het zand, waarbij haar microfoon afbrak. De koptelefoon werkte nog, maar ze had Daves instructies niet nodig om te weten dat het van levensbelang was hen allebei los te koppelen voor ze bij de bomen aan de rand van het strand waren. Voor ze er allebei aan gingen of – erger nog – voor de lijn vast kwam te zitten en de helikopter naar beneden zou trekken.


  Op een of andere manier kreeg ze het voor elkaar. Ze gooide de haak van zich af, zodat het slachtoffer niet geraakt zou worden bij het ophalen van de lijn. Zodra ze niet meer aan elkaar vast zaten, zouden ze de lier weer voor haar kunnen laten zakken. Haar handen waren bijna bevroren, en ze rilde van de kou, van pijn en omdat ze vastbesloten was zo snel mogelijk terug te gaan voor de andere man.


  Het slachtoffer probeerde haar te helpen.


  ‘Nee!’ schreeuwde ze, zand uitspugend. ‘Laat mij het doen! Je maakt het alleen maar moeilijker.’


  Met gebalde vuisten riep hij: ‘Je gaat toch terug, hè? Om Ben op te pikken?’


  ‘Ja. Laat me nou eerst…’ Eindelijk slaagde ze erin te gaan staan. Zodra ze echter op haar gewonde voet probeerde te leunen, viel ze om. Het lukte haar nog net ver genoeg van het slachtoffer weg te komen om met beide armen naar Dave te kunnen zwaaien. Zonder microfoon had het geen enkele zin om te schreeuwen, maar ze deed het toch. ‘Laat de lijn zakken! Ik ben er klaar voor.’ Zodra ze in de lucht was, zou ze zich geen zorgen meer hoeven maken over haar enkel. De verzwikking zou haar niet hoeven belemmeren om de andere man uit de sloep te halen.


  ‘Sorry, El. Het gaat niet!’ klonk het duidelijk in haar oren. ‘De wind neemt toe, en we hebben hier een patiënt aan de beademing liggen.’


  De helikopter werd snel kleiner.


  ‘Nee!’ riep Ellie, fanatiek met haar armen zwaaiend. ‘Nee!’


  De man die ze had gered, kwam naast haar staan. ‘Wat is er? Waar gaat hij heen?’ Hij pakte haar bij haar schouders, en het leek erop alsof hij zich moest inhouden om haar niet door elkaar te schudden. ‘Je moet terug. Voor Ben!’ Hij had een wanhopige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘We mogen niet. Het is te gevaarlijk!’


  De man had haar losgelaten om zelf ook uit alle macht te kunnen zwaaien. ‘Kom terug!’ schreeuwde hij. ‘Ik vertrouwde jullie, verdorie nog aan toe!’


  De felrode helikopter verdween echter in de steeds donker wordende wolken.


  Ellie kon Dave nog horen. ‘Zodra het opklaart, worden jullie opgehaald. Zoek een schuilplaats! Je andere radio moet nog werken. We houden contact!’ Ze kon aan hem horen dat hij het afschuwelijk vond haar zo te moeten achterlaten. Het brak alle ongeschreven regels die hun team zo sterk maakte. ‘Pas goed op jezelf, Ellie.’ Met die woorden verdween de helikopter uit het zicht.


  Schijnbaar eindeloos bleven zij en de door haar geredde man op dit totaal verlaten stuk kust naar de dreigende zwarte lucht staan kijken, die zo donker was dat hij wel in de oceaan leek op te gaan. De schuimkoppen op de golven waren spookachtig wit.


  De man liep naar het water en slaakte zo’n kreet van wanhoop dat Ellie er kippenvel van kreeg. Hij wist dat zijn medereiziger verloren was.


  ‘Als het had gemogen, was ik teruggegaan!’ schreeuwde ze boven het brullen van de wind uit.


  Met twee grote stappen stond hij voor haar. ‘Ik zou daar gebleven zijn!’ riep hij terug.


  Was hij kwaad op haar? Omdat ze zijn leven had gered?


  Misschien had ze het verkeerd gehoord. De verbinding met Dave was inmiddels verbroken, dus maakte ze haar helm los en deed hem af.


  Hij stond nog steeds tegen haar te schreeuwen. ‘Wat gaf jou het recht te besluiten wie er het eerst gered moest worden?’


  Ellie spuugde nog wat zand uit. ‘Je moet blij zijn dat je nog leeft!’ zei ze woedend. ‘En als we niet snel een schuilplaats vinden, zijn we straks allebei dood door onderkoeling. Dan is het allemaal voor niets geweest.’ Hij was niet de enige die onredelijk kwaad kon zijn. ‘Wat geeft jou het recht mijn leven in gevaar te brengen?’


  Ze wachtte niet af wat voor effect haar woorden hadden, maar draaide zich om en probeerde zich te oriënteren. De vuurtoren lag links, dus moesten ze richting het noorden. Het strandhuis lag op een rechte lijn met de vuurtoren. Vol vertrouwen liep ze die richting uit. Ze keek niet om om te zien of hij achter haar aan kwam. Als hij hier wilde doodvriezen omdat ze zijn vriend niet had kunnen redden, dan moest hij dat weten. Zelf zou ze haar best doen om te overleven.


  Helaas begaf haar enkel het al na een paar stappen; met een kreet van pijn viel ze neer.


  ‘Wat is er?’ Onmiddellijk was hij bij haar. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Mijn enkel. Ik… Misschien is hij gebroken.’


  Als hij al een verwensing uitte, was het zo zacht dat de wind de woorden wegvoerde. Hij tilde haar op alsof ze niet meer woog dan de petieterige vrouwtjes op wie ze ooit ten onrechte jaloers was geweest. Als een hulpeloos kind lag ze in de armen van deze grote kerel.


  ‘Welke kant op?’ Zijn stem klonk al even bars als hij eruitzag.


  ‘Naar het noorden.’ Ze wees in de verte. ‘Zo’n anderhalve kilometer.’


  Een windvlaag, zo hevig dat zelfs hij ervan wankelde, herinnerde haar eraan dat dit pas het begin was van de cycloon. Het zou nog een stuk erger worden voor het weer beter werd.


  Inmiddels was ze misselijk van de pijn en duizelig van uitputting, maar ze mocht niet flauwvallen. Hoe zou hij anders ooit het strandhuis vinden, waarschijnlijk hun enige hoop op overleving?


  ‘Straks komen we bij een rivier,’ vervolgde ze. ‘Vanaf daar gaan we landinwaarts.’


  Ze voelde dat hij haar nog steviger beetpakte. Het moest ongelooflijk zwaar zijn iemand van haar lengte in die wind over het mulle zand te dragen, en ze waren er nog lang niet.


  Zou hij het volhouden?


  Ellie had geen keus, ze moest wel op hem vertrouwen. Met een kreet die meer voortkwam uit frustratie dan uit pijn, kneep ze haar ogen stijf dicht en drukte haar gezicht tegen zijn borstkas terwijl hij met haar over het strand strompelde.


  Het was erg lang geleden dat ze zo in de armen van een man had gelegen.


  In ieder geval zou ze niet alleen sterven.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ze was geen lichtgewicht, de vrouw in zijn armen.


  Jake moest zich vooroverbuigen om tegen de wind op te kunnen. Het mulle zand maakte het nog zwaarder. Bij een volgende windvlaag verloor hij bijna zijn evenwicht. Met opeengeklemde kaken worstelde hij verder. Ze had gelijk, ze moesten een schuilplaats zoeken. Hij had dan misschien liever gewild dat Ben gered was, maar hij mocht zich inderdaad gelukkig prijzen dat hij nog leefde. Dus was hij het aan haar verplicht zijn best te doen ervoor te zorgen dat hun heldhaftige daden niet zouden leiden tot de dood van een van hen beiden.


  Ze had het over een rivier gehad. Tjee, hij wist niet eens hoe ze heette, de vrouw in zijn armen. Ze had haar leven voor hem op het spel gezet, en hij had min of meer gezegd dat hij wilde dat ze dat niet had gedaan. Dat hij, als hij de keus had gehad, bij Ben zou zijn gebleven.


  Zijn linkerbeen sleepte meer dan het rechter, en een bekende pijn begon zich in zijn dij te verspreiden. Tegelijkertijd kneep zijn maag samen bij de gedachte aan Ben, die nog steeds in die belachelijk kleine reddingssloep op het kolkende water werd heen en weer geslingerd.


  Het was onvermijdelijk dat hij aan Afghanistan moest denken. Pas negentien waren ze geweest toen ze bij het leger gingen. Dat was inmiddels zestien jaar geleden, maar hij herinnerde het zich nog als de dag van gisteren. Was hij als eerste op het idee gekomen dat het de ideale manier was om aan hun vader te ontsnappen?


  Charles Logans stem galmde in zijn hoofd: ‘Stelletje achterlijke idioten, jullie zijn kinderen van je moeder, jullie hebben helemaal niets van mij geërfd! Stom, stom, stom…’


  Ja, ze hadden allebei weg gewild. Ze hadden de harde realiteit van het leger nodig gehad om erachter te komen hoe het leven was voor degenen die niet tot de geprivilegieerde minderheid behoorden. Ze moesten ontdekken wie ze zelf waren.


  Hij was er echter enthousiaster over geweest dan zijn broer, toch? In films waren soldaten helden, en aan het eind kwam het altijd goed. Het was niet de bedoeling geweest met een verbrijzeld been naar huis te worden verscheept.


  De laatste woorden van zijn broer gonsden nog steeds in zijn hoofd. ‘Waarom denk je dat ze een eind aan haar leven heeft gemaakt?’


  Ben was degene die haar al die jaren geleden – ze waren pas veertien geweest – had gevonden. Wist hij iets wat hij hem nooit had verteld? Had hij bewijs gevonden dat het iets anders was geweest dan een onbedoelde overdosis medicijnen, gecombineerd met drank? Was er een briefje geweest? Nee, dat kon niet waar zijn. Ze zou haar kinderen nooit op zo’n definitieve manier in de steek hebben gelaten. Ze hield van hen, ook al was ze er niet vaak genoeg geweest om hen te tonen hoeveel.


  Er ontsnapte hem een kreet van pijn. Hij weigerde nog steeds te geloven dat ze hen jaren geleden zo opzettelijk in de steek zou hebben gelaten.


  Weigerde hij ook te geloven dat zijn broer daar ergens in die genadeloze oceaan ronddreef, te koud om het nog lang vol te houden? Dat hij misschien zelfs al verdronken was?


  Nee, dan zou hij het weten. Hij zou het voelen als zijn andere helft voor altijd was weggerukt.


  De kreet van pijn had Ellie uit de roes gehaald waarin ze zich had laten wegzakken, dromend over de sterke armen die haar droegen. Waar was ze mee bezig? Ze leek wel een of andere zwijmelende heldin uit de middeleeuwen. Onzin, ze kon prima voor zichzelf zorgen. ‘Zet me neer,’ zei ze bevelend.


  De man bleef echter tegen de bijtende wind en regen in voortstrompelen. ‘Nee, we zijn nog niet bij de rivier.’


  ‘Dan moet ik even kijken waar we zijn.’ Ze draaide zich om in zijn armen. De wind rukte slierten haar uit haar vlecht, die meteen tegen haar gezicht plakten. Ze moest ze blijven wegvegen om iets te kunnen zien. ‘De golven zijn te hoog. Ik kan het niet zien.’


  ‘Wat zien?’


  ‘Het licht van de vuurtoren. De bach ligt in een rechte lijn met het licht, net voor de riviermonding.’


  ‘De wat?’


  ‘De bach. Een vakantiehuis.’ Eindelijk drong zijn accent tot haar door. ‘Ben je Amerikaans?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Oké, het is een houten huisje, zoals bij jullie aan een meer of in een bos staat. Alleen is dit het enige huis in een straal van zo’n tweehonderd kilometer.’


  ‘Hoe weet je überhaupt dat het er is?’


  ‘Omdat het van mij is.’ Misschien was het nog niet donker genoeg om het automatische licht te laten aanspringen, maar ze had het eerder toch ook gezien? Of had ze alleen de vuurtoren gezien en er het flitsende licht bij verzonnen? De vuurtoren was het geruststellende baken dat haar als klein meisje – al vanaf de eerste keer dat ze bij haar grootvader logeerde – een veilig gevoel had gegeven op het piepkleine eiland midden in de grote zee. ‘We moeten doorgaan tot we bij de rivier zijn. Vanaf daar weet ik het wel te vinden.’


  Hoelang had hij tegen de wind in geworsteld voor ze eindelijk bij de monding van de rivier waren? Ze wist wel dat ze het nog nooit zo koud had gehad. Zodra ze landinwaarts gingen, hadden ze in ieder geval de wind in de rug, maar toen ze bij het bos aankwamen, dreigde er een nieuw gevaar. De enorme, eeuwenoude inheemse bomen zaten vol dode takken, die door de hevige wind overal om hen heen neerstortten. Zelfs levende takken braken af, zo vol bladeren dat het oude pad naar het vakantiehuis onzichtbaar was geworden.


  Ellie moest op haar intuïtie afgaan. Ze werd steeds banger. Had ze een vreselijke vergissing begaan door aan te nemen dat ze hier konden schuilen? Het huisje dat haar grootvader en haar vader hadden gebouwd, had altijd zo solide geleken. Het lag diep weggestopt in het bos dat het hout had geleverd waarvan het gemaakt was. Hoeveel stormen waren er in de tussenliggende jaren geweest? Was het huisje ingestort – zoals zo’n beetje alle andere belangrijke dingen in haar leven?


  Nee.


  Bijna had ze het gemist. Als ze het hutje niet had gezien dat tegen de gedraaide stam van een enorme boom leunde, waren ze er zo voorbij gelopen.


  ‘We zijn er!’ riep ze.


  De man keek naar de hut. Hij zou zijn hoofd moeten buigen om naar binnen te kunnen. Zijn armen zou hij niet kunnen uitstrekken. ‘Neem je me in de maling? Is dít je huis?’


  Ellie lachte hardop. ‘Nee, dat is de dunny.’


  ‘De wat?’


  O ja, hij was Amerikaan. ‘Het toilet.’


  Ze wilde niet wachten om te zien hoe hij op de primitieve wc zou reageren, dus jutte ze hem op om door te lopen. Het pad van hier naar het huis was overgroeid, maar ze wist nu precies waar ze waren. En als de buiten-wc het had overleefd, dan stond de rest misschien ook nog. Na een paar passen kwam de achterveranda van het strandhuis in zicht, inclusief een keurige stapel brandhout. Ellie kreeg een brok in haar keel van opluchting.


  De man boog zich naar voren om de versleten ijzeren deurknop vast te grijpen. Hij draaide en duwde, maar de deur ging niet open. ‘Hij zit op slot.’


  Ze kon het hem niet kwalijk nemen dat hij verbaasd was. Erg waarschijnlijk was het niet dat hier anderen zouden komen, dus waarom moest de deur dan in vredesnaam op slot? Weer kwam er een beeld van vroeger in haar hoofd op. De deur, gekocht bij een dumphandel in de stad, samen met een oude bank en een gietijzeren kacheltje vastgebonden op het dek van de boot. ‘Er zit zelfs een slot op,’ had haar vader lachend gezegd. ‘Daar houden we de buidelratten wel mee buiten.’


  ‘Ik weet waar de sleutel is. Zet me neer.’


  Dit keer deed hij wat ze vroeg, waarop ze nog harder begon te rillen, zich opeens bewust van zijn lichaamswarmte, die ze nu niet langer voelde. Ze wankelde even, maar haar enkel was er minder slecht aan toe dan ze had gedacht. Hij deed afgrijselijke pijn, maar klapte niet helemaal om toen ze er voorzichtig op steunde. Dat was een goed teken.


  ‘Kun je lopen?’


  ‘Ik hoef alleen maar naar de vliegenkast, daar zit de sleutel in.’


  De draadgazen wanden van de vliegenkast waren losgetrokken, waarschijnlijk door de buidelratten, maar de grote gietijzeren sleutel hing nog steeds aan de roestige spijker. Het bleek een hele klus om hem met haar bevroren handen in het slot te krijgen, en omdraaien leek zelfs onmogelijk. ‘Hij zal wel verroest zijn.’ Ellie kreunde van inspanning.


  ‘Laat mij het eens proberen.’ De man legde zijn handen op de hare en duwde haar vingers weg, zodat hij het uiteinde van de sleutel te pakken kon krijgen.


  Ze merkte dat ook hij hevig rilde. Toen het hem lukte de sleutel om te draaien, hoorde ze het oude slot openklikken.


  Toen waren ze binnen, waar het lawaai van de storm gedempt werd.


  Jake slaakte een diepe zucht.


  Veilig.


  Ze mochten dan koud zijn tot op het bot en zich kilometers van de bewoonde wereld bevinden, ze hadden wel een schuilplaats. Niet alleen had deze ongelooflijk moedige vrouw haar leven op het spel gezet om hem uit die sloep te redden, maar ook had ze ondanks haar blessure weer en wind getrotseerd om hem hierheen te leiden. Een plek met vier muren en een dak waar ze konden schuilen tot de storm voorbij was.


  Zijn redster leek even verbijsterd als hij. Zwijgend stonden ze elkaar aan te staren. Het was hierbinnen zo donker dat hij haar niet goed kon zien. Ze was in ieder geval lang, maar toch wel zo’n tien centimeter korter dan hij. Haar ogen waren zo donker dat ze wel zwart leken, en ondanks haar dodelijk bleke lippen zag hij dat ze een mooie, grote mond had. Over haar ene schouder hing een sliert nat haar die bijna tot haar middel kwam.


  ‘Hoe heet je?’ Hij was er zo aan gewend geraakt te moeten schreeuwen dat hij ook nu zo hard praatte dat ze ervan opschrok.


  ‘Eleanor Sutton. Ellie.’


  ‘Ik ben Jacob Logan. Jake.’


  ‘Hoi Jake.’ Ze probeerde te glimlachen, maar begon nog harder te rillen. ‘A-a-aangenaam kennis te maken.’


  ‘Insgelijks, Ellie,’ zei hij met een hoofdknikje. Het was duidelijk dat zijn naam haar niets zei; het was een raar gevoel niet onmiddellijk herkend te worden. Waarschijnlijk zou zelfs zijn eigen moeder hem niet herkend hebben met die enorme baard en dat lange haar – allebei voor zijn nieuwe filmrol – maar zo plotseling van megaster omgetoverd te worden tot doodgewone jongen was… erg vreemd.


  Aan de andere kant was het ook wel fijn. Het deed hem denken aan de tijd waarin hij slechts bekend had gestaan als ‘een van die wilde jongens van Logan’. Was het oneerlijk niets tegen haar te zeggen? Zou Ben dat ook zien als toneelspelen?


  Verzwijgen wie hij was, voelde niet aan als acteren, meer als gewoon zijn wie hij vroeger was. Bovendien had Ellie dan ook geen enkele reden om zich anders voor te doen, iets waar hij normaal nooit van op aan kon. Misschien was dit wel de enige keer in zijn leven dat hij de kans kreeg mee te maken hoe een vreemde op hem reageerde, zonder van zijn extreme rijkdom of roem af te weten. Daar was hij zo nieuwsgierig naar dat het hem bijna afleidde van zijn vreselijke ongerustheid over Ben.


  ‘We moeten opwarmen.’ Ze keek hem niet langer aan. ‘Er zou genoeg droog hout moeten zijn om het vuur in de haard en de kachel aan de gang te krijgen. Hopelijk zijn de buidelratten niet binnen geweest. Er liggen voldoende dekens op de bedden, en verder zijn er kerosinelampen, als de olie tenminste niet verdampt is of zoiets. Ik ben hier al jaren niet meer geweest.’


  Bedden? Voor het eerst keek Jake eens goed om zich heen. Het huis was gebouwd van ruw gezaagde planken die met de tijd zilvergrijs waren geworden, zodat ze eruitzagen als wrakhout. Aan een slagershaak in het plafond hing een antieke lamp van glas en metaal, en aan de muur hing een collectie grote schelpen in allerlei verschillende tinten blauw en paars. Daarnaast zag hij een poster van een vuurtoren waarvan de lichtbundel een stormachtige hemel verlichtte. In een hoek van de vierkante ruimte was een soort keuken gecreëerd met een bankje en een aanrecht, een gietijzeren potkacheltje en een houten tafel met spijltjesstoelen.


  De andere helft van de kamer werd in beslag genomen door een stokoude bank en een leunstoel voor een open haard. Aan weerszijden van de haard leidden deurloze openingen naar andere donkere ruimtes. De slaapkamers?


  ‘Blijf daar niet zo staan.’ De autoritaire klank van haar stem deed Jake aan school denken en aan de vele kinderjuffen door wie Ben en hij in hun jeugd waren geterroriseerd. Tot zijn eigen verbazing moest hij een lachje onderdrukken. Zo was hij heel lang niet meer door een vrouw toegesproken.


  Opeens dacht hij terug aan het strand, waar ze hem had toegeroepen dat niemand zijn broer zou gaan redden. Wat maakte het uit of ze wist wie hij was of wat ze van hem dacht? Het deed er allemaal helemaal niets toe als hij Ben kwijt was.


  Ze haalde een blik uit een keukenkastje. ‘Ga iets nuttigs doen. Als je niet beweegt, krijg je het nog kouder. Je kunt hout van de veranda halen.’ Ze haalde het deksel van het blik. ‘Aha, we hebben lucifers.’


  Vuur. Warmte. De basisbehoefte om te overleven verdreef alle andere gedachten uit zijn hoofd. Eerst haalde hij een bos aanmaakhoutjes en toen ging hij terug voor de houtblokken. Zijn brein was al even bevroren als zijn vingers. Hij maakte zich grote zorgen over Ben en was nog steeds kwaad dat er kennelijk geen poging werd ondernomen om hem te redden. Die woede hielp hem echter niet om sneller te bewegen. Toen hij een houtblok oppakte, schoot er iets weg. Hadden ze in Nieuw-Zeeland eigenlijk giftige spinnen? Of slangen?


  Man, hij had wel een mooi verhaal voor Ben – als hij hem ooit terugzag.


  Er lag een plas water op de vloer waar Ellie gebukt voor de haard zat om het vuur aan te maken. Hij kon zien dat haar handen hevig trilden, maar toch was het haar gelukt de aanmaakhoutjes op een bedje van papiersnippers te schikken. De eerste twee lucifers gingen uit, maar met de derde wist ze het vuurtje aan te krijgen.


  Ze keek geschokt op toen hij met het hout kwam aanlopen. ‘Je loopt mank.’ Het klonk beschuldigend. ‘Je ben gewond, en ik heb me de hele weg door je laten dragen! Waarom heb je niets gezegd?’


  ‘Ik ben niet gewond.’ Hij liet het hout naast haar op de grond vallen. Zijn oude blessure was niet bepaald een staatsgeheim, maar hij had het er liever niet over.


  ‘Ik ben paramedicus, Jake. Ik heb ogen in mijn hoofd. Ik zie toch dat –’


  ‘Hou erover op,’ snauwde hij. ‘Ik zeg toch dat ik niet gewond ben. De afgelopen tien jaar in ieder geval niet.’


  ‘O…’ Ze beet op haar onderlip, alsof ze een glimlachje inhield. ‘Een oude oorlogswond zeker?’


  Hij keek haar nors aan. ‘Voor het eerst dat iemand dat grappig vindt.’


  De uitdrukking op haar gezicht veranderde. Schaamde ze zich? Niet dat ze haar verontschuldigingen aanbood. Er viel een ongemakkelijke stilte, waarin ze zich weer op het vuur concentreerde. Het leek haar blijkbaar het beste helemaal niet te reageren.


  ‘De ratten of muizen hebben het papier al voor me versnipperd,’ zei ze. ‘Gelukkig maar, want mijn vingers zijn nog steeds te koud om goed te kunnen functioneren.’ Ze hield het opzettelijk luchtig, onpersoonlijk zelfs. ‘Ik denk niet dat we de bedden moeten gebruiken, maar de dekens zullen wel in orde zijn.’


  Het hout siste een beetje door het vocht, maar de vlam bleef groeien. Toen ze naar voren boog om er zacht tegen te blazen, zette het vuur haar gezicht in een rozige gloed. Er drupte water uit haar lange vlecht in de plas aan haar voeten. Toen het vuur begon te roken, moest ze hoesten.


  ‘Er zitten misschien wel een paar vogelnesten in de schoorsteen, maar die verbranden vanzelf. We moeten ook proberen om de kachel in de keuken aan te krijgen, dan is het hierbinnen een mum van tijd heerlijk warm.’


  Hij moest haar vergeven dat ze om zijn oude blessure had gelachen, vond hij. Als ze de waarheid niet kende en hij niet bereid was haar op de hoogte te stellen, dan kon hij haar niets verwijten. Hij had een grote bewondering voor haar. Ze was een uiterst capabel type, niet zo verbazingwekkend met zulk werk natuurlijk.


  Ze droeg hem op grotere stukken hout op het vuur te leggen terwijl ze zelf naar de keuken hinkte om de kachel aan te maken. Zijn handen gingen onverdraaglijke pijn doen op het moment dat de warmte door de bevroren huid begon te dringen en toen hij opkeek, zag hij dat ook zij met een gepijnigde uitdrukking op haar gezicht haar handen schudde.


  ‘Pijnlijk, hè?’


  ‘Maar wel goed. Het betekent dat het bloed begint te stromen en dat de zenuwen wakker worden.’ Ze knikte tevreden in de richting van het vuur dat hij aan het opstoken was. ‘Ik zal eens kijken of ik wat droge kleren kan vinden. Mijn vader had altijd een metalen koffer onder zijn bed. Als het goed is, kunnen de ratten daar niet in.’


  ‘Hebben jullie ook slangen?’


  ‘Geen slangen in Nieuw-Zeeland. Ben je hier nooit eerder geweest?’


  ‘Nee.’


  ‘Jullie kwamen zeker alleen maar langs vanwege de race. Stond er geen onderbreking in Auckland gepland?’


  ‘Ja, daar zou ik van boord gaan. Ik ben hier voor mijn werk. Ik had Ben overgehaald me een lift te geven.’


  ‘Ben? Is dat je vriend van de reddingsboot?’


  ‘Hij is mijn broer. Mijn tweelingbroer.’


  ‘O…’ Het drong nu duidelijk tot haar door hoe vreselijk het was dat hij Ben had moeten achterlaten. ‘Ik… Het spijt me, Jake.’


  ‘Ja… Mij ook.’


  ‘Het was een goede reddingsboot. Er is nog steeds een kans dat hij het redt.’


  Jake staarde haar aan, een smekende blik in zijn ogen. Smeekte hij dat ze gelijk zou blijken te hebben?


  ‘Wij waren niet het enige reddingsteam,’ zei ze zacht. ‘Er waren nog meer helikopters en vliegtuigen in de lucht. En er waren andere schepen op zee, zowel containerschepen als boten van de kustwacht. Het is nog steeds licht genoeg, dus…’


  Alles aan haar straalde medeleven uit. Ze boog zich naar hem toe. Als ze dichterbij was geweest, had ze hem aangeraakt. Was ze maar zo dichtbij…


  ‘Bovendien zijn hier langs de kust echt honderden eilandjes. Als de stroming hem meevoert naar een strand, dan kan hij schuilen tot het ergste voorbij is.’


  Misschien kwam het door haar medeleven, of misschien door zijn verlangen door haar aangeraakt te worden. Ja, ze bood hem precies waar hij op dat moment behoefte aan had. Ze leek ook zo oprecht, maar zo waren ze uiteindelijk allemaal, nietwaar? Vooral vrouwen. Hij wist wel beter dan iemand te vertrouwen.


  ‘Ja… misschien…’ Hij wendde zijn blik af en begon met een stok in het vuur te porren. Hij wilde deze onbekende vrouw niet laten merken hoe bang hij was. Wie weet wat voor contacten ze had, wat voor sensatieverhaal het zou opleveren voor een of andere roddelsite?


  Ellie voelde niet langer de warmte van de kachel; de kou in haar binnenste vormde een harde ijsklomp. Geen wonder dat ze hadden staan ruziën over wie er als eerste gered moest worden. Zelf had ze helemaal geen broers of zussen, maar deze mannen waren ook nog tweelingbroers. Ze kon zich voorstellen hoe hecht hun band was. Zo’n hechte band, daar droomde ze van. Zodanig liefhebben – en te worden liefgehad – dat je eigen veiligheid geen topprioriteit was.


  Als het had gekund, was ze voor Ben teruggegaan, maar dat was geen optie geweest. In ieder geval had ze Jake in veiligheid gebracht, hoewel die haar daar uiteindelijk misschien niet eens echt dankbaar voor was. Hij wilde er in ieder geval niet over praten. Nors zat hij in het vuur te prikken. Kwam het door de rook dat hij zijn ogen moest afvegen? Zelfs zo ineengedoken was hij nog intimiderend groot. Ze wist dat hij er niet van gediend zou zijn als ze hem probeerde te troosten. Waarschijnlijk zou ze trouwens toch weer een stommiteit begaan, net als toen ze een grap had geprobeerd te maken over zijn manke been.


  Haar grootvader had op precies dezelfde manier iedere bezorgdheid over zijn gezondheid afgewimpeld. Het is niets, meisje, mijn oude oorlogswond speelt alleen een beetje op. Maar Jake was Amerikaan. Had ze een grap gemaakt over een afschuwelijke verwonding die hij ergens had opgelopen? Ze was zo in de war geweest dat ze niet had geweten hoe ze zich moest verontschuldigen zonder dat het huichelachtig klonk, of nieuwsgierig. Hij hechtte meer waarde aan zijn privacy dan de meeste mensen, was haar indruk, dus hield ze het weer onpersoonlijk.


  ‘Ik ga eens kijken of ik die droge kleren kan vinden.’


  


  Toen ze terugkwam met een armvol kleren, was het in het woongedeelte al een flink stuk warmer. ‘De broeken zijn vreselijk, maar ik heb wel een paar warme hemden gevonden.’


  Jake, die nog steeds voor het vuur zat, keek op. Hoewel hij zo dicht bij de warmte zat, beefde hij over zijn hele lichaam. ‘Warme hemden?’


  ‘Overhemden, zoals ik er een aan heb.’ Ellie liet de berg kleren op de bank vallen en haalde er een zwart-rood geruit kledingstuk uit. ‘Nieuw-Zeelands trots. Honderd procent wol. De boeren hier dragen ze al tientallen jaren, niets houdt je beter warm. Deze is bovendien gigantisch, dus die moet je perfect passen.’


  Haar vader en grootvader waren niet bepaald klein geweest. Het hemd dat ze zelf droeg, viel ver over de slobberige joggingbroek die ze in de slaapkamer met veel moeite aan had gekregen. Hij was gelukkig zo wijd dat ze hem over haar kletsnatte laarzen had kunnen sjorren, want de veters had ze nog niet los kunnen krijgen. Misschien was het ook wel beter om ze aan te houden, dan had haar enkel in ieder geval steun.


  Hij pakte het overhemd aan. ‘Dank je.’


  ‘Kijk er nou niet alleen naar, trek het aan. Of nee, wacht even…’ Ze trok nog iets uit de berg. ‘Hier is een onderhemd. Doe dat eerst aan, dan jeukt het niet zo.’


  Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Ellie had al moeite genoeg gehad haar natte kleren in de slaapkamer af te stropen, en haar handen waren dan nog buiten beschermd geweest door ultramoderne handschoenen. Jake had blote handen gehad, en die waren nog steeds zo koud dat er geen sprake van was dat hij de rits van zijn jack los kon krijgen.


  Verwensingen mompelend, probeerde hij het een paar keer voor hij het helemaal opgaf. Ellie liet haar blik van zijn handen naar zijn gezicht gaan, en even bleven ze elkaar zo staan aankijken. Het vuur knetterde inmiddels met enig enthousiasme en gaf genoeg licht om hem goed te kunnen bekijken. Hij was groot, met brede schouders en zag er… woest uit, met dat lange haar en die baard. Hij had sowieso een fel gezicht, met een uitgesproken neus en indringende ogen.


  Diep vanbinnen voelde ze iets, iets wat verontrustend genoeg was om haar een droge mond te bezorgen. Ze dwong zichzelf haar blik af te wenden van die dwingende ogen. Allebei wisten ze dat ze geen keus had.


  ‘Ik zal je even helpen,’ zei ze. Haar stem klonk vreemd, dus perste ze haar lippen op elkaar en zei verder niets terwijl ze hem uit zijn kleren hielp. Het geluid van de metalen rits klonk vreemd hard. Onder zijn jas droeg hij nog een paar lagen, en daar weer onder een kletsnatte trui en een thermisch T-shirt.


  Toen was er blote huid, een torso waar een hoop fysieke inspanning voor was geleverd. Bijna een kunstwerk, een ander woord had ze er zo gauw niet voor.


  Donkere tepels, hard van de kou, op een bijna haarloze borst, wat in tegenspraak leek te zijn met de hoeveelheid haar op zijn hoofd en zijn gezicht. En… o, een tatoeage op een wel hele eigenaardige plek. Er liep een rij naar ze aannam Chinese karakters van zijn ene oksel naar beneden, verdwijnend in de band van zijn spijkerbroek.


  Het was discrete lichaamskunst en het betekende ook vast iets, maar ze was niet van plan ernaar te vragen.


  Gelukkig trok hij snel het zwarte onderhemd en het dikke wollen hemd aan. De knoop van zijn broek kreeg hij zelf los, maar de rits was nog steeds te veel voor zijn handen.


  Ellie had tijdens haar werk talloze patiënten uitgekleed, maar nooit had ze enige persoonlijke reactie gehad op al dat bloot. Waarom was ze er zich juist nu zo vreselijk van bewust dat ze hem op zo’n intieme plek aanraakte? Waarom moest ze moeizaam slikken en haar ogen zelfs even sluiten?


  Evenals die herinnering aan haar verleden die was bovengekomen op het verkeerde moment, was dit misschien ook wel een teken dat ze niet langer geschikt was voor haar werk. Ze werd bedroefd bij de gedachte, en het was niet moeilijk die triestheid in een soort kwaadheid om te zetten. Of in ieder geval in ongeduld. ‘Ik doe die rits wel,’ snauwde ze.


  Ze probeerde niet te denken aan wat er onder de stof zat die haar vingers beroerden. De rits kwam halverwege klem te zitten, en ze moest hem eerst omhoog doen om het opnieuw te kunnen proberen. Haar hele gezicht ging gloeien, en dat had niets te maken met het vuur. Zodra ze de rits los had, trok ze haar handen terug alsof het metaal gloeiend heet was. Ze wendde zich af toen Jake de natte broek begon af te stropen. Ze had genoeg gezien. Te veel.


  Niemand had Jake Logan ongevraagd uitgekleed sinds hij rond zijn tweede zijn nanny een schop had gegeven om zijn onafhankelijkheid te tonen, behalve natuurlijk het personeel in het militaire ziekenhuis. Met de verpleegkundigen daar had hij ongelooflijk geflirt. Hij had een grap gemaakt van het vernederende gevoel zo hulpeloos te zijn. Toen Ellie met zijn gulp bezig was geweest, had hij niet kunnen flirten, al had zijn leven ervan afgehangen.


  Het leek erop dat ze hem echt niet wilde aanraken. Ze moest zichzelf dwingen, omdat ze geen keus had. Evenals niet herkend worden, was ook dit een ongewone ervaring voor de man die soms meer dan genoeg had van al die vrouwen die zich aan zijn voeten wierpen. Het voelde als een niet erg prettige ervaring, maar niet omdat het vernederend of gênant was. Hij begreep zelf niet goed wat hij precies voelde.


  De keus aan broeken was inderdaad minimaal. De enige die hem paste, was een vormeloze joggingbroek die tot boven zijn enkels kwam. Gelukkig waren de sokken lang en liep hij niet het risico dat er paparazzi in de buurt waren.


  ‘Wat doen we met de natte spullen?’ informeerde hij.


  Ellie had de lamp van de haak gehaald om hem bij te vullen. ‘Die hangen we over de stoelen. Misschien zijn ze dan droog genoeg tegen de tijd dat we gered worden.’


  ‘Hoelang denk je dat dat gaat duren?’


  Ze haalde het glas van de lamp en hield een lucifer bij de lont. ‘De ergste storm wordt morgenochtend vroeg verwacht, dus ik schat dat het binnen twaalf uur voorbij zou moeten zijn.’


  Toen de lont vlam vatte, zette ze het glas er weer overheen. Ze draaide aan het knopje, en opeens werd het licht zo fel dat het wel leek alsof er een schijnwerper op haar gericht stond. Met een flauw glimlachje keek ze naar hem op. ‘Ik ben bang dat het nog erger gaat worden voor het beter wordt.’


  Jake kreeg opeens een droge mond.


  Zelfs dat kleine glimlachje veranderde haar hele gezicht; ze was een buitengewoon knappe vrouw. Onmiddellijk na die observatie voelde hij bijna letterlijk iets in zijn borstkas dichtklappen. En in zijn hoofd. Laat je niet verleiden. Zelfs al weet ze niet wie je bent, het is het risico niet waard. Denk terug aan wat er de vorige keer gebeurde.


  Ze rekte zich uit om de lamp terug te hangen, waarbij de mouwen van haar te grote overhemd terugvielen, zodat haar slanke, olijfkleurige armen zichtbaar werden. Met haar lange, behendige vingers stelde ze de hoogte van de vlam nog iets bij.


  Jake kon zijn blik niet van haar afwenden. Ja, het zou inderdaad waarschijnlijk eerst nog erger worden voor het beter werd, maar hij kon het wel aan. Hij moest wel.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De petroleumlamp siste en wiegde zacht heen en weer in de tocht. Schaduwen dansten in de hoeken van de kamer.


  Het was nu zo warm binnen dat de natte kleren die over de stoelen hingen, een beetje begonnen te dampen. De tafel lag vol met spullen uit Ellies zakken – een sleutelbos, kapotte pennen en een natte, onbruikbare mobiele telefoon. Het belangrijkste was de tweewegradio in het waterdichte zakje.


  Jake vond het jammer dat ze er geen updates over het weer mee konden beluisteren, maar Ellie maakte zich meer zorgen over het feit dat hij niet leek te zenden.


  ‘Medicus Een naar basis – ontvangt u mij?’ Er klonk gekraak en gepiep, maar er kwam geen antwoord. Na een paar pogingen gaf ze het op. ‘Misschien hebben we hier geen bereik, of het is een atmosferische storing. Ik zet hem morgenochtend wel weer aan, dan krijgen we misschien bericht over onze redding.’


  Nu stond de radio op de tafel als een symbool van het overleven van deze beproeving. Toch was het op dit moment gelukkig allemaal niet zo vreselijk. Ze waren veilig en eindelijk opgewarmd, en Ellie had onder in een kast een voorraad blikjes ontdekt.


  ‘Witte bonen met chilisaus, spaghetti met kaassaus, stoofschotel, erwtjes of tomaten.’ Ze hield ze een voor op. ‘Je bent mijn gast, dus jij mag kiezen. Waar heb je zin in?’


  ‘Het klinkt allemaal goed. Ik geloof niet dat ik ooit zo’n honger heb gehad.’


  ‘Haha!’ Ze was bijna vergeten hoe het aanvoelde echt te lachen. ‘Ik zal eens kijken of ik een pan heb die groot genoeg is.’


  Het resultaat van de inhoud van alle blikjes bij elkaar was opmerkelijk smakelijk. Of misschien had zij gewoon net zoveel honger als Jake. Hoe dan ook, toen ze in kleermakerszit voor het vuur haar eten uit een bakje zat te lepelen, besloot ze dat het waarschijnlijk een van de gedenkwaardigste maaltijden was die ze ooit zou eten. ‘Er zit nog meer in de pan, als je nog honger hebt,’ zei ze tegen hem.


  ‘Misschien moeten we wat voor morgen bewaren.’


  ‘Er zijn nog meer blikken. Mijn moeder heeft de laatste keer blijkbaar behoorlijk ingeslagen.’


  ‘Wanneer was dat?’


  ‘Zes jaar geleden. Ik ben toen niet meegegaan, omdat ik midden in mijn helikopteropleiding zat.’ Ze staarde in de vlammen. ‘Wie had kunnen weten dat het mijn redding zou zijn?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Op de weg terug kregen ze problemen met de boot. Allebei mijn ouders zijn verdronken.’


  ‘O… Dat spijt me.’


  Toen ze hem zijn bord zag neerzetten, alsof de eetlust hem opeens vergaan was, kon ze zichzelf wel voor haar hoofd slaan. ‘O nee! Sorry, het was niet mijn bedoeling je te laten denken aan…’ Ze maakte haar zin niet af. Hij wilde niet over Ben praten. Het was sowieso haar zaak niet.


  Even later kwam hij overeind, zijn haar achter zijn oren duwend. ‘Heb je misschien iets van een elastiekje of een touwtje? Ik word knettergek van dat haar.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik kan vast wel iets vinden.’ Maar ze kon zich niet inhouden en vroeg: ‘Waarom draag je het zo lang als het je irriteert?’


  ‘Dat is niet uit vrije wil, en het is maar tijdelijk. Je zou kunnen zeggen dat het voor mijn werk is.’


  ‘O…’ zei ze verdwaasd. ‘Wat doe je dan? Ben je een model of zo?’


  Jake snoof. ‘Zoiets ja.’


  Dat geloofde ze meteen. Ze had zijn lichaam gezien. Dat golvende donkere haar tot bijna op zijn schouders zouden een hoop vrouwen waarschijnlijk enorm opwindend vinden, maar die baard? Nee, dat vond ze niets.


  Bijna veranderde ze van gedachten toen hij opnieuw met zijn vingers zijn haar uit zijn gezicht streek. Hoewel zijn gelaatstrekken half achter die baard verborgen gingen, kostte het haar toch moeite haar blik van hem af te wenden.


  ‘Wat? Heb ik spaghetti op mijn gezicht of zo?’


  ‘Nee, je ziet er gewoon… Ik weet niet… Je ziet er anders uit.’


  Anders, maar ook vertrouwd. Of was dat gewoon een waarschuwingssignaal dat haar onderbewuste zijn magnetische aantrekkingskracht registreerde? Ze wendde haar hoofd zo abrupt af dat ze zich bewust werd van het gewicht van haar eigen haar. De losse slierten waren allang droog, maar haar vlecht was nog nat.


  ‘Hier, neem dit maar…’ Ze haalde het elastiekje uit haar vlecht. ‘Ik moet mijn haar droog zien te krijgen, en in die vlecht duurt het de hele nacht.’


  Dus bond hij zijn haar in een paardenstaart en haalde zij haar vlecht los. Nu was het blijkbaar zijn beurt om te staren. Ze voelde zijn intense blik van achteren, waar hij op de bank zat, in haar rug boren.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Dat moet zwaar geweest zijn je ouders zo te verliezen. Heb je broers of zussen?’


  ‘Nee.’


  ‘Een man? Een vriend? Een partner?’


  ‘Nee.’ Ellie voelde zich kwaad worden. Hij wilde niet over zijn privéleven praten, dus waarom dacht hij dat zij het hare wel met hem wilde delen?


  ‘Sorry, ik wil me niet met je zaken bemoeien. Ik dacht gewoon… Het wordt een lange nacht, misschien is het wel prettig om elkaar een beetje te leren kennen.’


  Bedoelde hij daarmee dat hij ook bereid was over zichzelf te praten? Dat ze er misschien zelfs wel achter zou komen wat die intrigerende tatoeage betekende?


  ‘Daar zit wat in.’ Ze stond op. ‘Maar ik ga eerst eens wat dekens en kussens zoeken en ik zal ook water opzetten. We hebben geen melk, maar er is vast wel ergens een blik cacao. We moeten iets drinken.’


  Het duurde even voordat ze alles had gevonden wat ze wilde hebben. Er lag een goede stapel hout op het vuur. Ze hadden allebei een deken en een kussen, en stilzwijgend hadden ze besloten dat Jake op de bank zou proberen te slapen en Ellie opgekruld in de leunstoel. Geen van beiden wilden ze verder bij het vuur vandaan gaan.


  Nu voelde ze pas echt goed hoe uitgeput ze was. Haar hele lichaam deed pijn, en haar geblesseerde enkel bonsde als een gek, ondanks het vochtige verband dat ze er haastig omheen had gewikkeld.


  De fysieke inspanning alleen al was vermoeiend genoeg geweest. Daarbovenop was dan ook nog de angst voor haar eigen veiligheid gekomen, plus het verdriet over het feit dat haar baan haar niet langer leek te kunnen beschermen tegen datgene waarvoor ze gevlucht was.


  Misschien kwam daar ook nog hernieuwd verdriet bij over de familie die ze was kwijtgeraakt. Dat kon niet anders, nu ze eindelijk was teruggekeerd naar de plek die ze precies om die reden had vermeden. Ze was waarschijnlijk nu wel bereid om erover te praten omdat er nooit iemand was geweest met wie ze het over die dingen had kunnen hebben.


  ‘Ik ben hier sinds het overlijden van mijn ouders niet meer geweest,’ vertelde ze. ‘Ik had trouwens ook geen boot. Ik wist niet zeker of ik ooit nog iets met de zee te maken wilde hebben.’


  ‘Daar ontkom je bijna niet aan, lijkt me, als je op een eiland woont.’


  ‘Het is een groot eiland, maar je hebt gelijk. Ik ben opgegroeid in een huis aan zee in Devonport, Auckland, en daar woon ik nog steeds. Volgens mij vloeit er zout water door de aderen van mijn familie. Daarom werd mijn grootvader ook vuurtorenwachter op Half Moon Island.’


  ‘O ja, daar hoorde ik je over praten.’


  ‘Ik herkende het vanuit de lucht. Als kind heb ik daar zoveel tijd doorgebracht dat de toren aanvoelt als deel van de familie. Daar aan de muur hangt een foto.’


  ‘Ik dacht dat vuurtorens tegenwoordig automatisch waren.’


  ‘Dat is ook zo, en Half Moon was al lang voor mijn geboorte geautomatiseerd, maar mijn grootvader kon er geen afscheid van nemen. Daarom kocht hij dit stuk land, waar hij min of meer woonde vanaf de tijd dat mijn vader een tiener was. Iedere schoolvakantie voeren we hierheen, tot zijn dood. Ik was toen zeventien. Daarna kwamen mijn ouders en ik nog minstens twee keer per jaar. Kerstmis hier, met de bloeiende inheemse bomen, is spectaculair. We gingen nog steeds op verkenning op Half Moon, waar de prachtigste vogels leven. Het zou eigenlijk een natuurreservaat moeten zijn.’


  ‘Waarom is het dat niet?’


  Ellie haalde haar schouders op. ‘Te afgelegen, denk ik, dus te duur.’ Ze was nu zo moe dat haar ogen dichtvielen. Nu was ze toch wel persoonlijk genoeg geweest?


  ‘Ik begrijp het niet.’ Jakes woorden verbraken de stilte waarin ze langzaam was gaan wegdoezelen.


  ‘Wat?’


  ‘Waarom iemand zoals jij helemaal alleen is.’


  ‘Iemand zoals ik?’ Met moeite opende ze haar ogen en wendde haar hoofd net ver genoeg om te kunnen zien dat hij weer naar haar zat te staren.


  ‘Ja… Iemand die zo getalenteerd is en ongelooflijk dapper, zo mooi…’


  Zijn woorden brachten iets bij haar teweeg, het was alsof ze een vlam van de open haard had ingeslikt. Haar antwoord kwam bijna als vanzelf: ‘Als je eenmaal je vingers hebt gebrand…’


  ‘O, ik weet precies wat je bedoelt.’ Het klonk bitter. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Het oude verhaal. Ik werd verliefd, ik werd bedrogen. Ik zal je niet vervelen met de details, maar het zou een goede plot zijn voor een soap.’


  Jake maakte een geluid waaruit zowel walging als medeleven sprak. ‘Dat is wel een goede manier om ertegenaan te kijken.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Alsof het een film is en je het hele drama op het scherm kunt zien.’


  Ellie grinnikte. ‘Wat zou de vernederde heldin met het gebroken hart in die film doen?’


  Zacht zei hij: ‘Min of meer wat jij hebt gedaan: gewoon doorgaan en uiteindelijk een echte heldin worden.’


  Ze had genoeg complimenten gehoord. ‘Het leven is geen film,’ mompelde ze.


  ‘Soms helpt het om er zo tegenaan te kijken.’


  Dat vond ze zo’n irritante opmerking dat ze weer helemaal helder werd. ‘Hoe kan een film nou helpen om de realiteit onder ogen te zien?’


  ‘Omdat je dan je eigen leven op het scherm ziet, alsof je deel uitmaakt van het publiek. Hoe zou je je voelen als je jezelf de moed zag opgeven? Als je jezelf de dekens over je hoofd zag trekken, of in een hoekje zag zitten huilen? Dan zou je het toch niet de moeite waard vinden om te blijven kijken? Is het niet beter jezelf aan te moedigen?’


  ‘Doe jij dat zo?’


  ‘Ja, op een bepaalde manier wel, geloof ik.’


  Ellie kreeg het idee dat hij haar iets heel persoonlijks vertelde.


  ‘Het helpt in moeilijke tijden.’


  ‘Zoiets als fake it till you make it? Doen alsof tot het echt wordt?’


  ‘Hm-m. Je doet niet alsof je iemand anders bent. Je probeert de beste versie van jezelf te zijn, zelfs als je dat nog niet echt zo voelt.’


  Was hij geïrriteerd? Zijn stilzwijgen na deze woorden leek daarop te duiden.


  ‘Dus…’ Ze probeerde het luchtig te houden. ‘Jij bent zeker ook niet getrouwd?’


  ‘Niet meer, nee.’


  Waarom ging haar hart nu toch iets sneller kloppen? ‘Ook je vingers gebrand?’


  ‘Dat kun je wel zeggen.’


  Nu voelde de stilte aan alsof er een deur was dichtgeslagen. Ze ging zich bijna afvragen of ze het zich had verbeeld dat hij haar zo-even tot zijn privéleven had toegelaten. Intuïtief voelde ze aan dat de barrière alleen maar hoger zou worden als ze bleef aandringen. ‘Wat is de goede afloop in de film van mijn leven dan? Ontmoet ik de liefde van mijn leven? Een of andere knappe vent die ik zonder problemen onvoorwaardelijk kan vertrouwen?’


  ‘Natuurlijk.’ Er klonk een lachje door in zijn stem, wat bijna aanvoelde als een compliment. Misschien omdat ze niet had doorgevraagd?


  ‘Daarom kijk ik nooit naar films. Wat heeft het voor zin in fantasie te vluchten in plaats van de realiteit onder ogen te zien?’


  ‘Als er geen hoop bestond dat de dingen beter kunnen worden, dan zou het leven voor veel mensen behoorlijk ellendig zijn.’


  ‘Ja, dat zal wel.’ Ellie trok de deken steviger om zichzelf heen. ‘Ik zie het bij mezelf nog niet gebeuren.’


  ‘Idem hier.’


  Dat ze er hetzelfde over dachten, schepte een band. Misschien had hij wel een beetje gelijk met zijn rollenspel. Ze kon zelf ook wel eens een beetje doen alsof.


  ‘Ik ben tevreden met mijn realiteit,’ zei ze. ‘Waarom zou ik mijn geluk op het spel zetten door het van iemand anders afhankelijk te maken? Uiteindelijk kun je alleen jezelf vertrouwen. Tenzij…’ Ze klonk slaperig. ‘Tenzij je een tweeling bent, dan is het net alsof je met zijn tweeën één bent.’


  Hij zei niets, en Ellie doezelde nog verder weg, blij dat ze elkaar een beetje beter hadden leren kennen. Het was mooi dat ze een soort band hadden weten te creëren, al was het dan over zoiets negatiefs als geen interesse in relaties. Bood dat misschien de mogelijkheid voor een vriendschap zonder de bijbedoelingen die altijd problemen veroorzaakten?


  Nee. Net voor ze in slaap viel, moest ze weer denken aan het gevoel dat ze had gekregen toen ze zo dicht bij hem was, toen ze hem had moeten aanraken. Of ze het wilde of niet, er kwamen andere emoties aan te pas.


  


  Jake werd door een vlaag ijskoude lucht uit een rusteloze sluimering vol nachtmerries gewekt. Toen hij overeind kwam, zag hij dat Ellie de buitendeur probeerde open te doen. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets.’ Ze droeg een zware oliejas en had een wollen muts tot over haar oren getrokken. ‘Ik moet alleen naar de wc.’


  ‘Ben je gek?’ Nu hij helemaal wakker was, realiseerde hij zich dat buiten de hel leek te zijn losgebroken. De gierende wind was al even spookachtig als het vage licht van de nieuwe dag. De regen kletterde op het blikken dak, en ergens klonk een onheilspellend geklapper, wat erop leek te wijzen dat er een stuk dakbedekking was losgeraakt.


  Zijn pijnlijk stijve spieren en gewrichten negerend, kwam hij overeind. Toen hij bij het raam was, zag hij net de vliegenkast tussen de bomen terecht komen.


  ‘Wow…’ Ellie leek onder de indruk van de sterke wind.


  Was ze van plan naar buiten te gaan? ‘Dat is gevaarlijk,’ mompelde hij.


  ‘Het is dringend,’ zei ze rustig. ‘Het is maar een paar meter. Ik loop nou niet bepaald het risico de zee in te worden geblazen.’


  ‘Er vliegen overal takken in het rond. Je kunt gewond raken,’ zei hij fel, omdat het zo’n ongelooflijk stomme actie van haar was. Of omdat hij opeens vond dat hij haar moest beschermen?


  ‘Bij het oversteken op een zebrapad kun je ook gewond raken.’


  Ze was niet van plan naar hem te luisteren, en waarom zou ze ook? Tenslotte bengelde ze voor haar werk aan een draad onder een helikopter.


  ‘Er staat een pan water op het fornuis,’ zei ze. ‘Ik ben terug tegen de tijd dat je chocola voor ons hebt gemaakt.’


  Dat kon hij wel doen. Het was in ieder geval beter dan bij het raam blijven staan om te zien hoe ze, bijna dubbelgeklapt, met de wind worstelde. Eerst leek het alsof ze de smalle deur van het wc-hok door de harde wind niet open kreeg, maar toen zag hij haar een voet in de spleet zetten, waarna ze de deur met haar schouder verder open duwde. Man… Haar kracht was indrukwekkend, maar haar doorzettingsvermogen gewoonweg intimiderend.


  Hij wreef in zijn ogen terwijl hij naar het fornuis liep. Inmiddels was hij klaarwakker, maar er dreven nog flarden van zijn nachtmerrie rond in zijn hoofd. Ellie had als een krijgshaftige prinses, haar lange haar wapperend in de wind, met haar vinger naar hem staan wijzen, onder het roepen van: ‘Namaak, namaak, namaak!’


  Ben had naast haar gestaan, al even beschuldigend als zij. ‘Je bent net als mam… Jij kunt de realiteit ook niet onder ogen zien.’


  Maar Ben, jij bent een deel van mij, en ik ben een deel van jou…


  Hij wipte met een lepel het deksel van het blik cacao. Nee, Ellie had het mis. Natuurlijk hadden Ben en hij – tegenover de buitenwereld – altijd een eenheid gevormd, maar die eenheid bestond uit twee afzonderlijke delen. Ze waren absoluut niet een en dezelfde persoon. Ze waren meer als yin en yang. Heel verschillend, maar samen een perfect geheel. Als Ben er niet meer was, zou hij nooit meer dezelfde zijn.


  Ze had er echter niet ver naast gezeten toen ze beweerde dat je niet naar je leven als een speelfilm moest kijken omdat je dan de werkelijkheid uit de weg ging. Ben had in de reddingssloep min of meer hetzelfde gezegd. Was het zo allemaal begonnen, vroeg hij zich af, hoewel hij veel te jong geweest was om zich te realiseren waar hij mee bezig was?


  Het water kookte, ze kon ieder moment terug zijn. Hij schonk de bekers vol, dankbaar voor de afleiding, zodat hij al die verontrustende dromen kon vergeten. Vooral die waarin hij degene was die ronddreef op die meedogenloze oceaan, uit de boot geslingerd en steeds dieper wegzinkend in het ijskoude water.


  Een enorm gekraak buiten deed hem zijn nachtmerrie onmiddellijk vergeten. Hij voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken.


  Het hele huis leek te schudden. Een van de bekers chocola viel om, en het donkere vocht stroomde over de vloer, maar hij merkte het niet. Eerst werd het donkerder, toen voelde hij een schok zo sterk als een aardbeving. De tweede beker viel op de grond en brak in stukken. Er viel een stoel om. De olielamp zwiepte zo hard heen en weer dat hij uit ging.


  Daarna hing er een dreigende stilte. Opeens stelde het geluid van de wind en de regen niets meer voor.


  Jake stond al aan de deur te rukken. Nog nooit had hij zo hard geschreeuwd. ‘Ellie!’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ze voelde de eerste bevingen op het moment dat ze de deur van de wc weer open probeerde te doen. Tegelijkertijd hoorde ze een vreselijk gekraak, wat slechts één ding kon betekenen: er viel een boom om, een heel grote boom. Stond ze op het punt verpletterd te worden? Gevangen in wat niet meer was dan een houten kist?


  Dit was een stuk enger dan als een vis aan de lijn door het water te worden gesleurd. Op het moment dat Ellie de hut, met haar erin, de lucht in voelde gaan, was ze ervan overtuigd dat ze het niet zou overleven.


  Verbeeldde ze het zich of hoorde ze haar naam roepen? Even verlangde ze er hevig naar terug te zijn in het strandhuis, met Jakes armen stevig om zich heen.


  Door de knal waarmee de hut weer op de grond terechtkwam, versplinterden de oude houten planken om haar heen. In plaats van daglicht te zien, bleek ze te zijn omgeven door de takken en stugge bladeren van een inheemse boom. Ze kreeg haast geen adem, maar leek verder wonderlijk genoeg niet gewond te zijn. Ze ging op haar hurken zitten en begon takken rond haar gezicht af te breken, om wat lucht te krijgen.


  ‘Ellie…’


  Nu wist ze zeker dat ze het zich niet had verbeeld. ‘Hier ben ik, Jake!’


  ‘Ik zie je niet.’


  ‘Onder de takken. Ik… O…’ Ellie kreunde van inspanning terwijl ze een grotere tak probeerde af te breken.


  ‘O nee! Ben je gewond?’


  Het klonk zo bezorgd dat ze er een brok van in haar keel kreeg. Ze slikte moeizaam voor ze terug kon roepen. ‘Ik geloof het niet! Ik zit alleen klem.’


  ‘Ik krijg je er wel uit. Blijf roepen, dan weet ik waar je bent.’


  Ellie bleef roepen terwijl ze ondertussen zelf ook een uitweg probeerde te vinden. Ze wrong zich door kleine openingen en vermeed takken die zo groot waren dat je er een kettingzaag voor nodig had. Aan het geluid van brekende takken hoorde ze dat Jake zich vanaf de andere kant een weg probeerde te banen.


  Het was vies en doodvermoeiend werk. Ze voelde dat ze onder de schrammen en blauwe plekken kwam te zitten. Steeds weer moest ze haar haar uit de takken lostrekken. Ze besloot dat ze het zou afknippen zodra ze hieruit was.


  Als ze er ooit uit kwam.


  Bij haar volgende poging zich door een opening te wringen, ging het mis. Haar been kwam klem te zitten, en toen ze het probeerde los te trekken, zakte haar voet nog verder weg. Het was haar gewonde been, en ze snikte van frustratie en pijn.


  ‘Ik wist wel dat je gewond was.’ Eindelijk zag ze Jakes gezicht, vlak bij het hare. ‘Hoe erg is het?’


  ‘Het is diezelfde enkel van gisteren, ik zit klem. Ik kan niet…’


  ‘Ik wel.’ Jake kroop over de grond en pakte haar voet beet. ‘Sorry, dit doet misschien even pijn.’ Hij hield haar enkel vast en trok haar voet voorzichtig uit haar laars. Zonder haar voet erin was het schoeisel daarna gemakkelijk los te krijgen.


  Toen liet hij haar zien hoe ze achter hem aan moest kruipen. ‘We gaan om de wortels heen, daar is het pad niet zo geblokkeerd.’


  Het was vreemd om de gigantische boom op de grond te zien liggen, de afgebroken wortels waren langer dan Jake. Hij had zijn arm om haar heen geslagen, zodat ze op hem kon steunen. Opeens gaf ze een kreet, waarop ze stilhield bij een groot gat.


  ‘Ik draag je wel.’


  ‘Nee, dat is het niet. Kijk…’ Ze moest schreeuwen om zichzelf verstaanbaar te maken.


  Hij veegde slierten haar uit zijn gezicht. ‘Wat is dat? Een rat?’


  ‘Een kiwi. Een bruine kiwi.’ Ellie was bijna in tranen.


  Hij kon niet weten hoe zeldzaam en speciaal deze vogel was. ‘We kunnen niets meer doen,’ zei hij. ‘Hij is geplet. We moeten naar binnen, anders zijn wij straks ook aan de beurt.’


  Vastberaden schudde ze echter haar hoofd. ‘Misschien is er een nest. We moeten zoeken.’


  Hij keek haar aan alsof ze gek was geworden. Zag hij haar tranen? Realiseerde hij zich hoe belangrijk dit voor haar was?


  Hij bleef haar nog even staan aankijken en zei toen: ‘Jij blijft hier. Waar moet ik naar zoeken?’


  ‘Een hol. Een ei… Of een jonkie…’


  Jake gleed uit zodra hij in het gat stapte. Daar zat hij, midden in een orkaan, op handen en knieën, op zoek naar een beestje dat in gevaar zou kunnen zijn. Alleen maar omdat zij dat belangrijk vond, besefte ze. Ze voelde haar hart een beetje opengaan. Voor hem?


  Daar was hij weer, besmeurd met modder en met een straaltje bloed op zijn voorhoofd, een crèmekleurig ei in zijn handen. De wind maakte nu zoveel lawaai dat hij niet eens probeerde tegen haar te praten. Hij legde het ei in de laars die hij haar had uitgetrokken, duwde hem in haar handen en pakte haar toen stevig beet om samen naar het huis terug te lopen.


  Wat was dat nou met dat ei, dacht hij onderhand bevreemd. Natuurlijk had hij wel van kiwi’s gehoord, Nieuw-Zeelanders noemden zichzelf toch ook kiwi’s? Het was al behoorlijk vreemd dat ze zich zo identificeerden met een of andere vogel die niet kon vliegen, maar had hij zelf echt zoveel extra risico genomen omdat Ellie zich zorgen maakte om een eventueel kuikentje of een ei?


  Ja, want hij had haar tranen gezien, en aangezien ze de moedigste vrouw was die hij ooit had ontmoet, was dat behoorlijk schokkend geweest.


  Het voelde allemaal wat belachelijk aan. Hij negeerde haar terwijl ze het ei bestudeerde, raapte een omgevallen stoel op en haalde de lamp van de haak, zodat ze kon laten zien hoe hij hem weer aan moest krijgen. Toen ze een kreet van verrassing slaakte, liep hij naar haar toe.


  ‘Moet je dit eens zien.’


  Er zat een gaatje in het ei, en er stak iets doorheen.


  ‘Waarschijnlijk is het beschadigd geraakt toen de boom omviel. Jammer.’ Zou ze weer gaan huilen, en wat zou hij dan doen? Haar in zijn armen nemen?


  Ze lachte. ‘Dat heet aanpikken. Het is aan het uitkomen.’


  ‘Dat meen je niet…’ Tot zijn verbijstering pakte ze het ei op om aan het gaatje te ruiken. ‘Wat doe je nou weer?’


  ‘Ik wil weten hoe ver het is. Soms kun je aan de geur afleiden of het kuiken zweterig is en in problemen zit.’


  ‘Hoe weet je dat in vredesnaam?’


  ‘Mijn grootvader was stapelgek op vogels. We verzorgden er een heleboel op het eiland. Verder werk ik tegenwoordig als vrijwilliger bij een broed- en opvangcentrum dat probeert de bedreigde kiwi te redden. Het wordt geleid door Jillian, een van mijn beste vriendinnen. We zorgen voor de eieren en de kuikens, en daarna zetten we ze uit in het wild.’


  Oké, Eleanor Sutton was officieel de opmerkelijkste vrouw die hij ooit had ontmoet. Hij wist dat hij haar stond aan te staren en dat hij waarschijnlijk licht onnozel keek.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb gewoon iets met de natuur, meer niet. Er zit genoeg Maoribloed in me om ontzag te hebben voor het land. En voor onze taonga, de schat.’


  Die prachtige olijfkleurige huid, die indrukwekkende bos zwart haar. Haar vechtlust. Het verbaasde hem helemaal niet dat ze voor een deel afstamde van krijgers. Oké, hij kon niet zo naar haar blijven staren, dus keek hij weer naar het ei. ‘Hoelang duurt het voor het uitkomt?’


  ‘Dat kan dagen duren, er is geen manier om erachter te komen hoelang het al… O, kijk eens!’


  Het bobbeltje dat uit het ei stak, werd opeens groter, en daarna brak de eierschaal, waardoor hij het kopje kon zien dat aan de vreemde snavel vastzat.


  Gefascineerd bleven ze zwijgend op het puntje van hun stoel zitten kijken hoe het kuikentje zichzelf bevrijdde. Af en toe keken ze elkaar even aan. Terwijl buiten een allesverwoestende orkaan woedde, waren ze binnen getuigen van een klein wonder. De gierende wind, de keiharde regen op het tinnen dak, met af en toe een knal wanneer er een tak op viel – het was allemaal bijzaak geworden.


  Jake wist dat dit hem bij zou blijven. Ellie en het kiwikuiken. Nieuw leven.


  Het was het vreemdste babyvogeltje dat hij ooit had gezien – volledig buiten proportie met een klein kopje, een lange snavel, een opgezwollen buikje en enorme voeten.


  Ellie was helemaal lyrisch, haar ogen schitterden. ‘Gefeliciteerd, papa.’


  Jake lachte. Hij had het wat belachelijk gevonden zijn leven op het spel te zetten voor een ei, maar zijn gevoel van vaderlijke trots bij het uitkomen van het ei was authentiek. Nou, als hij de surrogaatvader was, dan was Ellie de moeder. Dan was ze bijna zijn vrouw.


  Hij gluurde naar haar, waarop ze snel wegkeek.


  ‘We moeten hem een kwartiertje of zo laten bijkomen, dan kan ik daarna de stukjes eierschaal van hem af plukken. Daarna moet hij warm gehouden worden.’


  ‘We moeten naar je enkel kijken. En je gezicht ziet er ook niet uit.’


  Ellie zette grote ogen op, maar voelde toen aan haar gezicht en keek vervolgens naar haar bebloede vingers. ‘Zo meteen. Ik moet…’ Ze draaide zich om om te kijken wat er over de rugleuning van haar stoel hing. ‘Mag ik jouw trui gebruiken?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Ze rolde het inmiddels droge kledingstuk op en vormde er een cirkel van, met een gat in het midden. Heel voorzichtig pakte ze de baby-kiwi op om hem in het holletje te leggen. ‘Ze hebben een opgezet buikje vanwege de dooier, en ze hebben steun nodig omdat hun pootjes anders naar buiten komen te staan.’ Heel licht raakte ze het snaveltje even aan. Glimlachend zei ze: ‘Hij heeft ook een naam nodig.’


  ‘Ik doe niet aan babynamen.’ Jake draaide zich om. ‘Ik zal wat water opzetten zodat je die schrammen kunt uitwassen.’


  ‘Pepe,’ hoorde hij haar zacht achter zich zeggen. ‘Dat is Maori voor baby.’


  


  Toen Pepe eenmaal veilig in zijn donutnestje in een plastic bakje bij het vuur stond, hobbelde Ellie eindelijk naar de bank om haar eigen verwondingen te bekijken. Niet dat het haar iets kon schelen dat haar enkel pijn deed of dat haar gezicht er vreselijk uit moest zien. Dat ze een ei hadden gevonden dat vervolgens ook was uitgekomen, maakte deze hele beproeving de moeite waard.


  Haar enkel was er wel behoorlijk slecht aan toe. Haar voet was zo gezwollen dat haar tenen belachelijk klein leken, en de bloeduitstorting was inmiddels zwart en paars.


  Jake was geschokt. Hij knielde naast de bank en raakte haar voet voorzichtig aan. ‘Hoe erg voelt het?’


  Ellie haalde haar schouders op, want op dat moment voelde ze totaal geen pijn. Ze voelde alleen maar hoe zacht hij zijn vingers over de zwelling en haar tenen liet gaan.


  ‘Voel je dat?’


  O ja… ‘Hm. Mijn circulatie werkt nog.’


  ‘Kun je je tenen bewegen?’


  Ja, dat kon ze nog.


  ‘Kun je tegen mijn hand duwen?’ Hij liet haar voet op zijn vingers rusten.


  Ellie grijnsde. ‘Ja, dokter. O… Au.’ Ze bleef glimlachen. ‘Hij is vast alleen maar verstuikt. Ik moet hem gewoon opnieuw inzwachtelen en wat rust houden.’


  ‘Ik zal hem inzwachtelen.’ Jake rolde het vieze verband op. ‘Je hebt zeker niet ergens nog een droog en schoon verband?’


  ‘Hang maar even voor het vuur. Ik zal niet meer proberen te lopen tot mijn enkel weer verbonden is.’


  ‘Ik ga water halen, dan kun je die schrammen uitwassen.’


  Ze knikte en zag toen pas dat hij zelf ook onder de krassen zat, vooral op zijn handen. Wat een moeite had hij moeten doen om haar te redden… En vervolgens had ze hem ook nog eens naar het nest van de dode kiwi laten zoeken.


  Toch was het fantastisch geweest om het wonder van het uitkomende kuiken in zijn ogen weerspiegeld te zien. En wat was hij voorzichtig bij het onderzoeken van haar verwondingen.


  Stel je voor dat je zo iemand als Jake zou kunnen vertrouwen. Zo sterk, beschermend, zorgzaam. Zachtaardig…


  Zo ongelooflijk mannelijk…


  Toen hij overeind kwam, stak ze haar hand naar hem uit. ‘Ik… Ik was er nooit zelf uit gekomen, en Pepe zou het niet overleefd hebben. Dank je.’


  Probeerde hij opzettelijk buiten het bereik van haar hand te blijven? Weer keek hij op haar neer, een scheef lachje op zijn gezicht. Een ongelooflijk innemend lachje.


  ‘Dan zullen we maar zeggen dat we nu quitte staan,’ zei hij ietwat nors. ‘Gelijkwaardige partners?’


  ‘Ja…’ Nog steeds werd ze betoverd door zijn lach. Door zijn intense donkere ogen. Onder al dat haar was Jake Logan een ongelooflijk knappe vent.


  Hij wendde zijn blik als eerste af. ‘Misschien luister je de volgende keer dan als ik zeg dat iets gevaarlijk is.’


  ‘Misschien…’


  Buiten ging het nog steeds tekeer, maar Ellie voelde zich veilig. Meer dan veilig, ze had het gevoel door iemand verzorgd te worden die evenveel te geven had als zij. Een ideale partner. Er waren niet veel mannen die haar konden evenaren als het om moed en vindingrijkheid ging. Het leek erop dat zij en Jake veel gemeen hadden. Niet alleen waren ze allebei avontuurlijk en konden ze goed met tegenslag omgaan, ze hadden zich ook beiden gebrand aan de liefde. Niet dat hij daar verder iets over had gezegd, maar dat deed niets af aan het gevoel van verbondenheid dat, naarmate de dag vorderde, steeds sterker werd.


  Samen genoten ze ervan dat het goed leek te gaan met het babyvogeltje.


  ‘Hij is zo pluizig nu hij droog is,’ merkte Jake op, over het bakje gebogen.


  ‘Het zijn ongewone veertjes,’ zei Ellie. ‘Kiwi’s hoeven niet te vliegen, dus die veren zijn meer voor de warmte. Ze lijken meer op haar.’


  ‘Hoelang duurt het voor hij in het wild uitgezet kan worden?’


  ‘Ik zal hem meenemen naar het opvangcentrum in Auckland. Jillian zal hem wel een paar weken in een broedmachine willen zetten, en als hij gezond genoeg is, hoeft hij daarna nog maar een paar weken in quarantaine. Ze kunnen hem een transponder geven, en dan kan ik hem hopelijk hierheen terugbrengen. Of beter nog, misschien kan ik hem op Half Moon Island loslaten. Dat zou mijn grootvader fantastisch gevonden hebben.’


  ‘Daar zou ik graag bij zijn, als ik dan nog in het land ben.’


  Ellie wist niet goed hoe ze daarop moest reageren. Moest ze hem haar telefoonnummer geven? Om het zijne vragen? Toegeven dat ze hem graag nog een keer zou willen zien? Dat had wel een erg verontrustende betekenis.


  ‘Ik moet eerst nog zien of het kan,’ zei ze voorzichtig. ‘Er zijn een hoop regels.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij omzwachtelde haar enkel zo professioneel dat ook dat weer bijdroeg aan het teamgevoel.


  ‘Ik had het zelf niet beter gekund,’ zei ze. ‘Je bent toch niet eigenlijk arts of een ander soort medicus, hè?


  ‘Ik heb wel eerstehulptraining gehad indertijd, in het leger.’


  ‘Afghanistan?’


  ‘Ja. Lang geleden.’


  Ze hoorde aan zijn stem dat hij nog steeds niet over zijn eigen leven wilde praten. Dat begreep ze wel. Waar ze meer moeite mee had, was het feit dat ze zo ongelooflijk nieuwsgierig naar hem begon te worden. Ze wilde hem zoveel vragen, zoveel van hem te weten komen. Als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat het meer was dan nieuwsgierigheid. Het was een soort verlangen.


  Een verlangen om het verleden los te laten, weer in iemand te vertrouwen?


  Misschien hoefde hij haar niet voor gevaar te waarschuwen; misschien vormde hij zelf het gevaar.


  


  ’s Middags gingen ze even slapen, en toen ze wakker werden, was de storm aanzienlijk afgezwakt. Het zou echter niet lang meer licht zijn, dus misschien moesten ze hier nog wel een nacht doorbrengen.


  Toen Jake opstond, probeerde Ellie ook overeind te komen. Als ze hier nog een nacht bleven, hadden ze meer brandhout nodig, en het was ook hoog tijd om weer naar Pepe te gaan kijken. Haar eerste poging om op te staan mislukte echter, ze moest snel weer gaan zitten.


  ‘Hier…’ Hij stak een hand uit. ‘Doe voorzichtig. Die voet kan nog niet veel gewicht hebben.’


  Terwijl ze overeind kwam, stak hij ook zijn andere hand uit, en zo stond ze een seconde later overeind met haar beide handen in de zijne.


  Hij liet haar niet los.


  Zelf kon ze zich in eerste instantie ook niet losmaken. In de eerste plaats omdat hij haar handen stevig vasthield, maar in de tweede plaats omdat haar lichaam gewoon weigerde mee te werken. Ze kon haar ogen niet eens van zijn gezicht afwenden. Alles leek samen te vallen. Het overleven van de reddingsoperatie, het feit dat ze de schuilplaats hadden gevonden, haar redding en de band die vandaag steeds steviger geworden was dankzij zijn dappere zoektocht naar het ei. Zoveel krachtige emoties.


  Zijn gezicht was zo dichtbij. Ze hoefde maar een klein beetje naar voren te buigen en haar gezicht op te heffen, dan zouden haar lippen de zijne beroeren.


  Lieve hemel, ze voelde het gebeuren zonder dat de alarmbellen in haar hoofd het konden tegenhouden.


  Ze was nu zo dicht bij hem dat ze zijn adem tegen haar lippen voelde. Opgewonden sloot ze haar ogen, vooruitlopend op de kus waarnaar ze sterker verlangde dan naar wat dan ook.


  Toen achter haar echter opeens een krakend geluid klonk, schrok ze op. ‘Medicus Een, hoor je me? Ellie?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jake verstijfde. Ellie sprong op de radio af.


  ‘Medicus Een hier! Mike, ben jij dat?’ Toen ze vervolgens slechts gekraak hoorde, zonk de moed haar in de schoenen. Misschien kon ze alleen maar ontvangen.


  ‘…op weg… kun je… strand over twintig…’


  Ze was eraan gewend de zinnen in slecht te beluisteren boodschappen aan te vullen. ‘Ja.’ Aan het radioprotocol hield ze zich niet meer. ‘We zullen er zijn.’ Zich bewust van Jakes intense blik, drukte ze de zendknop nog een keer in. ‘Mike? Is er nog nieuws over… die andere man in de sloep?’


  Met ingehouden adem luisterde ze naar het gekraak. Stel je voor dat het slecht nieuws was? Jake zou er helemaal kapot van zijn, en aangezien zij de boodschapper van dat nieuws was, zou ze misschien wel nooit meer zo dicht bij hem kunnen komen als zo-even.


  Opeens voelde ze zich eigenaardig verdrietig. Ze voelde zelfs tranen branden.


  ‘…veilig…’ Het onverwachte woord klonk op tussen het gekraak. ‘Aangespoeld op een eiland… In Auckland tegen de tijd dat jij… Ellie, heb je enig idee wie…’


  Het maakte niet uit dat de rest van de boodschap verloren ging, of dat ze nog steeds tranen in haar ogen had toen ze zich tot Jake wendde. Dat zou hij toch niet merken. Ze zag dat hij stond te trillen en een hand voor zijn ogen hield alsof hij niet wilde laten zien dat hij door emoties werd overmand.


  Toen hij zijn hand weer liet zakken, lag er een gekwelde blik op zijn gezicht. ‘Ik kan het niet geloven,’ zei hij hees. ‘Ik geloof het pas als ik Ben weer zie.’


  ‘Laten we gaan dan.’ Het was gemakkelijk om in de werkstand te schieten. Dat zou haar zelfs bescherming kunnen bieden. ‘We moeten ons verkleden, het vuur doven en met Pepe naar het strand zien te komen.’


  


  De pers stond hen op te wachten.


  Dat was op zich niet zo opmerkelijk, dacht Jake. Luxe jachten die door de ergste storm in tientallen jaren waren overvallen – dat was op zich al een verhaal. De afgelopen dagen hadden ze waarschijnlijk al meer dan goed verdiend aan de beelden van dramatische reddingen en interviews met overlevenden. Wat een heerlijk extraatje dat er een echte beroemdheid onder de overlevenden zat. En niet alleen had hij de ramp overleefd, de mensen kregen ook nog eens een kijkje in zijn privéleven. Beelden van de tweelingbroer die tot nu toe met succes uit de publiciteit had weten te blijven, omdat hij een bloedhekel had aan dat hele wereldje.


  Een slimme journalist zou ook nog in hun verleden kunnen duiken en hun vaders reputatie als meedogenloze zakenman erbij kunnen slepen. En het feit kunnen opdiepen dat hun moeder steeds meer medicijnen en drank nodig had gehad, iets wat haar uiteindelijk noodlottig was geworden.


  Toch?


  Hij moest Ben spreken.


  Zodra de helikopter aan de grond stond, begon de menigte te roepen en te schreeuwen.


  ‘Jake!’


  ‘Mr. Logan! Hierheen!’


  ‘Dokter Jon! Code Een!’


  Goeie genade. Dachten ze nou echt dat hij zou reageren op de naam van een personage dat hij speelde? Nou ja, hij had zich nog bijna omgedraaid ook. In plaats daarvan keek hij om naar Ellie, die uit de helikopter geholpen werd.


  Ze hield het bakje met de baby-kiwi stevig vast en leek met haar collega van mening te verschillen over de vraag of ze wel of niet op haar bezeerde voet kon lopen. Jake onderdrukte een lachje. Hij wenste de collega in gedachten veel sterkte.


  Toen keek ze op en zag alle journalisten staan. Het zou haar niet ontgaan dat ze allemaal zijn naam riepen. Ze had echt geen idee wie hij was, dus het was geen wonder dat ze er opeens ontdaan uitzag. De man naast haar stond breed te grijnzen en zei iets tegen haar. Vervolgens keek ze met een blik vol afgrijzen Jakes kant op.


  Hij kon niets doen. De regisseur van zijn film en zijn pr-manager kwamen op hem af lopen, en er stond een zwarte limousine met getinte ramen klaar.


  ‘Jake, wat ben ik blij je te zien! Kom mee naar het ziekenhuis voor een medisch onderzoek.’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei hij.


  ‘Jawel,’ drong de regisseur aan, ‘dat moet voor de verzekering.’


  ‘Weet je waar mijn broer is?’


  ‘Nee, maar we weten wel dat alles goed met hem is. Zodra de dokter heeft bevestigd dat met jou ook alles in orde is, kun je naar hem toe.’


  Ellie en haar collega waren nu vlakbij. Ze keek hem niet aan.


  ‘Alle overlevenden zijn naar de Cloud gebracht, een groot gebouw aan het water,’ zei haar collega tegen Jake. ‘Er is een medisch team beschikbaar, en het is vlak bij het ziekenhuis. Daar brengen we Ellie nu heen – naar het ziekenhuis.’ Hij leidde haar naar de klaarstaande ambulance.


  Bijna ging Jake achter hen aan – gewoon om nog iets langer bij haar in de buurt te kunnen zijn. Wie weet of en wanneer ze elkaar ooit weer zouden zien? Hij wilde…


  Ach, hij wist niet wat hij wilde. Proberen uit te leggen waarom hij haar niet had verteld wie hij was? Proberen erachter te komen of die man met wie ze werkte meer was dan een collega?


  Nee, geen van beide. Hij wist wat hij wilde, wat hij eerst moest doen.


  ‘Breng me naar die Cloud,’ droeg hij zijn regisseur op. ‘Ik doe alles wat je van me verlangt, maar eerst wil ik Ben zien.’


  ‘De pers zal je niet met rust laten.’


  ‘Dat overleef ik wel.’


  


  ‘Er zit een filmploeg achter ons aan.’ Mike gluurde door het achterraampje van de ambulance. ‘Je bent beroemd, El.’


  ‘O ja?’ Ellie keek even op. ‘Ik heb gewoon mijn werk gedaan, hoor.’ Ze strekte zich uit en liet haar hoofd weer op het kussen rusten. Met een zucht van vermoeidheid sloot ze haar ogen. ‘Ik hoop dat Dave voorzichtig is wanneer hij Pepe naar het opvangcentrum brengt.’


  ‘Natuurlijk is hij dat. Wil je een pijnstiller?’


  ‘Nee, het gaat wel.’ Behalve dan dat ze zich zonder duidelijk aanwijsbare reden zwaar teleurgesteld voelde.


  ‘Wist je echt niet wie hij was?’


  Haar ogen schoten open. ‘Hoe moest ik dat weten? Hij heeft me niets verteld.’


  ‘Zelfs niet hoe hij heette?’


  ‘Ja, dat wel, maar dat was gewoon een naam, meer niet.’


  Mike snoof. ‘Ha! Je hebt ruim vierentwintig uur doorgebracht met een van de begeerlijkste mannen op de wereld. De meeste vrouwen zouden daar een moord voor doen.’


  Nu was het Ellies beurt om te snuiven.


  ‘Je herinnert je die Franse chirurg in ER toch zeker nog wel? Hoe heette hij ook alweer, Pierre geloof ik. En die serie waarin een moderne dokter steeds door een soort tijdspoort gaat en levens redt waardoor de geschiedenis verandert?’


  Ellie schudde haar hoofd. Ze kende nooit de echte namen van acteurs – ze had al genoeg moeite de namen van de personages te onthouden. Maar vandaar dat Jake zich als dokter wist te gedragen. Voorzichtig, zorgzaam en vaardig. Hij had geleerd te doen alsof.


  ‘Daarom was hij in Nieuw-Zeeland – om de laatste scènes op te nemen voor de film die op de serie gebaseerd is. Je kunt je niet voorstellen hoeveel aandacht de tv aan deze ramp schenkt omdat hij erbij betrokken is. En weet je dat die andere man in de reddingsboot zijn tweelingbroer is?’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  Was Jake zo gesloten geweest over zijn privéleven omdat hij wist dat journalisten op die informatie zaten te azen en hij er niet op vertrouwde dat zij haar mond zou houden?


  De tv-ploeg was eerder bij het ziekenhuis dan de ambulance en stond Ellie, samen met een paar fotografen, op te wachten.


  ‘Ms. Sutton, hoe gaat het met u?’


  ‘Wat kunt u ons vertellen over Jake Logan? Komt hij ook hierheen?’


  ‘U hebt zijn leven gered. Wat vindt hij daarvan?’


  ‘Ellie, kijk eens hierheen.’


  Ellie verschool zich achter Mike. ‘Breng me in hemelsnaam naar binnen,’ mompelde ze.


  


  De Cloud was een heel bijzonder gebouw aan de haven van Auckland, dat ruimte bood aan vijfduizend mensen. Langgerekt en laag, met een golvend dak waaraan het zijn ongebruikelijke naam te danken had.


  Vanwege cycloon Lila was de bootrace tijdelijk onderbroken. De jachten die veilig naar Auckland hadden weten te komen, lagen allemaal in de buurt. De bemanningsleden gebruikten de Cloud als basis terwijl hun schepen gerepareerd werden en ze bovendien wachtten tot het weer beter werd. Er waren ook familieleden van de gewonden en vermisten, en bijna evenveel reporters als organisatoren, bemanningsleden en hun aanhang bij elkaar.


  Jake werd door de menigte geleid zonder dat hij de pers te woord hoefde te staan. Ze brachten hem naar een tussenverdieping waar alleen personeel met speciale autorisatie mocht komen.


  Boven aan de trap, in een afgeschermd stuk van een grote bar, stond Ben te wachten. Blijkbaar had hij volledige privacy bedongen. Toen ze elkaar zo stevig omhelsden dat ze bijna niet meer konden ademhalen, voelde Jake de tranen over zijn wangen biggelen. Hij was er oneindig dankbaar voor dat dit moment niet met anderen gedeeld hoefde te worden.


  Pas na een hele tijd lieten ze elkaar genoeg los om elkaar te kunnen aankijken.


  ‘Ik dacht dat ik je kwijt was.’


  ‘Ik dacht hetzelfde.’


  ‘Ongelooflijk. Alles in orde?’


  ‘Ja, het gaat wel. Ik heb wat klappen gekregen en ik heb mijn knie ontwricht,’ zei Ben. ‘Dat wordt wel een paar weken op krukken. Ik zou nu ook wel weer even willen gaan zitten.’


  Er stonden gemakkelijke stoelen en een voetenbankje met een kussen erop, zodat Ben zijn been erop kon leggen. Naast het bankje lag een paar krukken op de grond. Behalve aan zijn knie leek hij verder geen ernstige verwondingen te hebben opgelopen.


  ‘Wat is er gebeurd nadat ik gered was? Wat heb je gedaan? Ik voelde me zo afgrijselijk toen ik erachter kwam dat het weer te slecht was geworden om voor jou terug te gaan.’


  Ben zag er al even gekweld uit als Jake zich voelde. Hij knikte en moest iets wegslikken voor hij kon antwoorden. ‘Voor mij was het ergste het moment waarop ik dacht dat ik je nooit meer zou zien.’


  ‘Wat is er precies gebeurd?’


  ‘Het is allemaal een beetje vaag. Tot iemand me het strand op sleurde, dacht ik dat ik dood was.’


  ‘Ben je door iemand gevonden?’


  ‘En niet door zomaar iemand, maar door een verpleegkundige met de bijzondere naam Machtige Mary.’


  Jake grijnsde. ‘Dat klinkt indrukwekkend.’


  Er flakkerde even iets op in Bens ogen, maar het was alweer verdwenen voor Jake er iets over kon zeggen. ‘Ze heeft mijn leven gered,’ zei Ben eenvoudigweg. ‘En als ze mijn knie niet had rechtgezet, was ik er nu een stuk slechter aan toe geweest.’


  ‘Jij bent gered door een verpleegster,’ zei Jake hoofdschuddend, ‘en ik door een paramedicus. Ook een meisje.’


  Maar ‘meisje’ was absoluut niet het goede woord. Ellie was moedig, vastberaden, mooi… Een krachtige vrouw. Fascinerend. Miste hij haar nu al? Niet dat hij aan Ben zou kunnen uitleggen wat er was voorgevallen. Dat zou moeten wachten tot hij zelf de gelegenheid had gehad zijn gedachten op een rijtje te zetten.


  ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg hij Ben.


  ‘Ik denk dat ik zo snel mogelijk terugvlieg naar Amerika. En jij?’


  ‘Ik ga gewoon door met datgene waarvoor ik gekomen was. Die film heeft een deadline.’


  Ben knikte. ‘We moeten allebei weer verder.’


  ‘Heb je nog iets over Rita gehoord?’


  ‘Volgens mij vinden ze van dat ongeval zelfs geen wrakstukken meer terug. Ze is er niet meer, Jake.’


  Hun moeder was dood… Jake sloot zijn ogen en ademde diep in. ‘Ben, wat jij zei, is niet waar. Mama heeft geen zelfmoord gepleegd. Het was een ongeluk. Dat was de uitslag van het onderzoek.’


  Ben zei niets.


  ‘Toch?’ bleef Jake aandringen.


  ‘Jake, het is waar, anders zou ik het niet zeggen.’


  ‘Hoe weet je dat dan? Heb je iets voor me verborgen gehouden? Een briefje?’


  Ben schudde zijn hoofd.


  ‘Hoe weet je het dan zo zeker?’ Jakes stem ging omhoog. ‘Ik heb er recht op het te weten!’


  ‘Ik kan het niet.’


  ‘Kan niet of wil niet?’


  ‘Jake…’ Ben stak zijn handen smekend omhoog. ‘Hou er alsjeblieft over op. Het is zo lang geleden dat het niets meer uitmaakt.’


  ‘Ben je gek? Je kunt niet zoiets zeggen en het er dan bij laten! Als je bewijzen hebt die je al die jaren voor me verborgen hebt gehouden, dan heb je tegen me gelogen.’


  ‘Ik heb geen bewijs. Ik… Ik weet het gewoon.’


  ‘Jake?’ Kirsty, zijn pr-manager, kwam op hen af lopen. ‘Het spijt me dat ik de reünie moet onderbreken, maar alle omroepen staan beneden te trappelen om met je te praten. En Adam krijgt een maagzweer van het wachten tot je medisch onderzocht bent. Hoelang heb je nog nodig?’


  Jake keek boos naar Ben. Zijn blijdschap over hun weerzien werd overschaduwd door woede omdat hij geen antwoord kreeg op zijn vragen.


  Ook voelde hij angst. Zijn broer was de enige in de hele wereld in wie hij altijd een onvoorwaardelijk vertrouwen had gehad. Ben zag er afgepeigerd uit, en in plaats te vieren dat ze het allebei hadden overleefd, had hij hem aangevallen. Was hij er eigenlijk wel klaar voor de waarheid te horen?


  Als klap op de vuurpijl werden ze nu ook nog lastiggevallen door de levensstijl waar Ben juist vanwege hun moeder zo’n hekel aan had. Zij had het najagen van roem altijd belangrijker gevonden dan de zorg voor haar kinderen. Doen alsof, de realiteit uit de weg gaan. Hij hoorde het Ellie weer opmerken: ‘Hoe helpt dat precies, de realiteit ontwijken?’ Misschien hielp het niets, maar het was het enige beschermingsmechanisme dat hij kende.


  Ben leek zijn gedachten te kunnen lezen, en de mildere blik in zijn ogen wees erop dat hij het begreep. Hij greep zijn broer bij de schouder. ‘Ga maar, Jake. Het publiek heeft je nodig. Jij hebt hén nodig. We spreken elkaar snel weer.’ Met een ondeugende grijns voegde hij eraan toe: ‘Hé, dit is betere publiciteit voor je film dan je ooit zelf had kunnen regelen.’


  ‘Amen,’ zei Kirsty. ‘Kom op, Jake. We zullen een persconferentie organiseren, zodat je het maar één keer hoeft te doen. Terwijl wij het regelen, kun jij je medisch laten onderzoeken.’


  


  Uit de röntgenfoto’s bleek dat Ellie niets gebroken had, maar haar enkelbanden waren zodanig beschadigd dat ze minstens een paar weken in het gips moest en volledig rust moest houden. Voorlopig zou ze geen diensten met de helikopter kunnen draaien.


  ‘Dan ga ik me helemaal kapot vervelen,’ zei Ellie tegen Mike, die was teruggekomen voor de uitslag. Hij zou haar ook naar huis brengen.


  ‘Ze verzinnen wel wat klusjes voor je op de basis.’


  ‘Mmm.’ Misschien dwong het lot haar op die manier het even rustig aan te doen, zodat ze over haar toekomst kon nadenken. Wilde ze echt het werk opgeven dat zo lang al zoveel voor haar betekende?


  Het enige wat ze nu wilde, was naar huis gaan om iets te eten wat niet uit een oud blikje kwam. En ze wilde Jillian van het vogelopvangcentrum bellen om meer informatie te krijgen over haar baby-kiwi. Daarna wilde ze in haar eigen bed duiken om te gaan slapen. Een week of zo zou voldoende moeten zijn.


  Er was echter een klein probleem. ‘Waar is mijn andere laars?’


  ‘Die kun je niet aan zolang je voet in het gips zit.’


  ‘Nee, maar daar had ik alle losse spullen uit mijn zakken in gestopt, inclusief mijn sleutels.’


  ‘Je kunt toch niet autorijden.’


  ‘Mijn huissleutels zitten er ook aan.’


  ‘Heb je geen reservesleutel?’


  Ellie was te moe om redelijk te zijn. ‘Ik wil mijn laars hebben.’


  ‘Ik zal de basis bellen. Misschien ligt hij nog in de helikopter.’ Even later hing hij op. ‘Dave denkt dat je laars samen met een stapeltje kleren bij de Cloud terechtgekomen is.’


  Ze zuchtte. Jake had die belachelijke joggingbroek omgeruild voor zijn spijkerbroek, maar het geruite hemd had hij aan gehouden. Hij had zijn jas eroverheen aangetrokken en de andere spullen onder zijn arm meegenomen.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Dat is op weg naar huis, als je het tenminste niet erg vindt om er even snel langs te gaan.’


  Mikes gezicht lichtte op. ‘En de gelegenheid krijgen nog even in het gezelschap te verkeren van beroemde mensen? Jou wereldberoemd zien worden als de vrouw die Jake Logan heeft gered? Dat vind ik helemaal niet erg.’


  ‘We halen alleen even snel mijn laars op,’ waarschuwde ze hem. ‘Ik heb er absoluut geen behoefte aan te worden geïnterviewd.’


  Als het maar even kon, wilde ze bij Jake uit de buurt blijven. Ze vond het in meer dan een opzicht gênant dat hij beroemd bleek te zijn. Ze had een grap gemaakt over zijn been en hem opgedragen zichzelf nuttig te maken. Had ze bovendien echt zijn hele carrière afgedaan met de snibbige opmerking dat hij dus wel een model moest zijn?


  Misschien, maar hij had haar niet wijzer gemaakt. Je hoefde niet keihard te liegen om oneerlijk te zijn. Je kon ook liegen door dingen te verzwijgen.


  In hun felrode vliegpakken, met Ellie bovendien ook nog op krukken, hadden ze de aandacht moeten trekken bij hun aankomst in de Cloud, maar in plaats daarvan glipten ze bijna ongezien naar binnen. Iedereen stond samengeschoold bij een lange tafel die voor een groot scherm stond opgesteld.


  Beelden van boten en scènes van reddingsoperaties vormden de achtergrond van de persconferentie. Jake zat in het midden achter de tafel, aan de ene kant geflankeerd door de man die hem bij de helipad had staan opwachten en aan de andere kant door mannen die eruitzagen als wedstrijdofficials. Op de tussenverdieping hingen mensen over de reling naar beneden te kijken.


  Jakes stem kwam luid en duidelijk door, niet alleen vanwege het microfoontje op zijn revers, maar ook omdat iedereen met ingehouden adem doodstil stond te luisteren.


  ‘…we dachten dat we er geweest waren. Toen zagen we opeens die helikopter met daaronder een lid van de bemanning aan een lange kabel. Het was een vrouw.’ Ernstig schudde hij zijn hoofd. ‘Ik kan niet genoeg benadrukken hoe moedig en vaardig de Nieuw-Zeelandse helikopter-reddingsdienst is geweest. Daar moeten jullie ongelooflijk trots op zijn.’


  Mike porde Ellie in haar zij, maar ze liep doelbewust af op een vrouw met blond haar en hoge hakken. Ze was een van de mensen geweest die Jake had staan opwachten om hem in die belachelijke limousine af te voeren. Misschien wist zij waar haar laars was.


  ‘O, jij moet Ellie zijn.’ De vrouw glimlachte breed. ‘Ik ben Kirsty. Fantastisch! Kunnen we na de persconferentie een foto van Jake en jou samen nemen? Jij hebt hem toch gered? En het huis waar jullie hebben geschuild is toch van jou? Hebben jullie echt een kiwi zien uitkomen?’


  Ellie keek naar Kirsty’s perfecte haar en make-up. Zelf had ze weliswaar in het ziekenhuis de klitten uit haar haar geborsteld en het opnieuw gevlochten, maar het was nog steeds vies. De krassen en wondjes op haar gezicht waren goed schoongemaakt, maar ze had geen spoortje make-up om de rode plekken wat af te zwakken.


  ‘Nee,’ zei ze resoluut. ‘Ik zie eruit als een vogelverschrikker.’ Over vogels gesproken, als Jake over Pepe had gesproken, had hij dan ook verteld dat hij op zijn beurt háár leven had gered? Dat zou de pers natuurlijk het einde vinden – een filmster die een heldendaad verrichtte. Toch had ze opeens het gevoel dat een zeer persoonlijke ervaring werd uitgebuit.


  ‘Bovendien ben ik doodmoe,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik wil gewoon mijn laars terug en dan naar huis.’


  ‘Die heb ik naar de receptie laten brengen. Kan ik je echt niet overhalen? Eén foto of een heel kort interview? Er zijn hier een hoop mensen die heel graag met je willen praten.’


  De organisatoren van de race waren nog steeds bezig uit te leggen dat ze geen schuld hadden aan de catastrofale wending die de wedstrijd had genomen. Jake, die even geen vragen hoefde te beantwoorden, zat om zich heen te kijken.


  Ellie deed alsof ze naar de uitleg stond te luisteren, als een excuus om Kirsty’s verzoek te negeren. Ze wist dat ze opviel in haar rode pak en was er op voorbereid dat hij haar in het oog zou krijgen. Waar ze niet op voorbereid was, was het effect van hun oogcontact.


  Heel even bleef hij haar indringend aankijken, alsof het een enorme opluchting was haar weer te zien. Alsof hij bang was geweest haar nooit meer te zullen zien? Haar overviel hetzelfde gevoel als toen ze wist dat ze elkaar zouden gaan kussen: dat de band te sterk was om er weerstand aan te bieden.


  Toch was het ook weer zo snel voorbij, dat ze bijna geloofde dat ze het zich had verbeeld.


  Jake onderbrak de official. ‘Het heeft geen enkele zin iemand de schuld in de schoenen te schuiven,’ zei hij rustig. ‘Dit soort wedstrijden is altijd riskant. Ik wil graag van de gelegenheid gebruikmaken om te zeggen hoe vreselijk mijn broer en ik het vinden dat er dodelijke slachtoffers gevallen zijn. En ook hoe ongelooflijk dankbaar we zijn voor onze redding. Er is één iemand in het bijzonder die ik mijn hele leven dankbaar zal blijven.’


  ‘Wie is dat?’ riep iemand.


  Nu glimlachte Jake, zijn arm uitstrekkend in een uitnodigend gebaar. ‘Paramedicus Eleanor Sutton. Mijn heldin van vlees en bloed.’


  Kirsty deed stralend een stapje opzij, zodat Ellie beter zichtbaar werd. Ellie deinsde terug toen de camera’s haar kant op zwenkten. ‘Ze willen dat je erbij komt.’ Kirsty klonk nu erg enthousiast. ‘Heb je hulp nodig?’


  ‘Nee,’ mompelde Ellie met op elkaar geklemde kaken.


  Jake keek haar weer aan, opnieuw zijn hand naar haar uitstekend.


  De band die ze eerder had gevoeld, moest ze zich verbeeld hebben, want nu voelde ze niets meer. Dit was de filmster Jake Logan, niet de man die ze had gered of met wie ze het wonder van het uitkomende ei had gedeeld.


  Zag nou niemand dat hij alleen maar toonde wat hij aan de wereld wilde laten zien? Dat die warme glimlach en die overdreven lof niet echt waren? Deze man kende ze niet en wilde ze ook niet kennen. Ze had al ervaring met een man die anderen van alles op de mouw kon spelden en had er geen enkele behoefte aan dat nog een keer mee te maken.


  Met een hoofdknikje naar Kirsty draaide ze zich om.


  Ze moest hier weg.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Uiteindelijk was Gavin Smith, de manager van de helikopterbasis, bereid de pers te woord te staan. Hij sprak over de catastrofe vanuit het gezichtspunt van de hulpdiensten en beantwoordde lastige vragen van journalisten.


  ‘Is het normaal een slachtoffer zo onder aan de lijn te laten hangen? Is dat niet ongelooflijk gevaarlijk?’


  ‘Onze teams zijn erin getraind de voors en tegens van iedere noodsituatie af te wegen. De helikopter zat al vol, dus de enige manier waarop we de mannen uit de sloep konden halen, was door ze naar het dichtstbijzijnde vasteland over te brengen.’


  ‘Waarom zijn ze dan niet teruggegaan voor Jake Logans broer?’


  ‘Niet alleen waren de weerscondities verder verslechterd, de toestand van de patiënt aan boord was ook kritiek. Het risico was voor alle betrokkenen eenvoudigweg te groot.’


  ‘Dus Jake en zijn redster werden gewoon aan hun lot overgelaten?’


  ‘Nee, dat was niet het geval.’ De manager bleef uiterst rustig. ‘Eleanor Sutton, die aan de kabel hing, is paramedicus en kent het terrein bij toeval heel goed. Ze wist dat ze een schuilplaats zouden kunnen vinden.’


  ‘Waarom wil ze de pers niet te woord staan? Is haar dat verboden?’


  ‘Onze mensen hebben onder uitzonderlijk moeilijke omstandigheden hun werk gedaan. Met succes, mag ik daar wel aan toevoegen. Als een van hen ervoor kiest daarmee verder niet in de publiciteit te treden, dan heb ik daar vrede mee. Misschien zou voor u hetzelfde moeten gelden.’


  


  Het leek er niet op dat dat zou gebeuren.


  Sinds Ellie thuis was, had de telefoon niet stilgestaan. De bedragen die haar werden geboden, begonnen de pan uit te rijzen. Duizenden dollars werden in de loop der dagen tienduizenden toen ze foto’s en interviews bleef weigeren.


  Misschien had Jake er goede redenen voor gehad zijn privéleven voor zich te houden. Hij wist tenslotte niet dat ze er financieel goed bij zat, in een huis zonder hypotheek dat ze van haar ouders had geërfd. Dat ze al jaren goed verdiende, zonder dat iemand economisch afhankelijk van haar was. Hoeveel mensen zouden er niet in de verleiding komen bij de kans op zo’n financiële meevaller?


  Zouden de roddelbladen niet enorm blij zijn met een verhaal waaruit bleek dat voor Jake acteren een manier was om te oefenen hoe hij zich van zijn beste kant kon laten zien? Het was misschien een kleine onthulling, maar voor die hongerige journalisten zou het goud waard zijn. Voor haar was het ook veel waard. Het ging om een kleine wetenswaardigheid, die ze van plan was voor zich te houden. Ze zou er nooit iets over zeggen. Alleen begreep ze niet helemaal waarom dat zo belangrijk leek. Waarschijnlijk zou ze hem nooit meer zien, dus wat maakte het uit wat hij van haar dacht?


  Ze was altijd te goed van vertrouwen geweest en tegelijkertijd zelf altijd uiterst betrouwbaar. Ze verafschuwde bedrog. Oké, ze had zich dan misschien te pijnlijk gebrand om ooit weer iets of iemand geheel te vertrouwen, maar zelf zou ze zich nooit tot dat niveau verlagen.


  Als hij zich realiseerde dat ze voor zich hield wat hij haar, misschien onbedoeld, had toevertrouwd, dan wist hij in ieder geval dat ze integer was, dat hij haar kon vertrouwen.


  Daardoor was ze eigenlijk een beter mens dan hij, nietwaar? Acteren was toch een soort bedrog. Volledig acceptabel in films, maar met zijn gladde optreden voor de pers had hij laten zien dat hij het ook in het gewone leven deed.


  Je wist nooit wanneer hij eerlijk was of wanneer hij deed alsof.


  Wist hij dat eigenlijk zelf wel?


  


  Bij gebrek aan nieuw materiaal gebruikten de tijdschriften alles wat ze maar konden vinden, en tot Ellies afgrijzen verscheen de foto die net na de landing was gemaakt overal: op het internet, in kranten en in tijdschriften. Dat was het moment geweest waarop de pers zich om Jake had verdrongen en Mike haar net had verteld wie hij was. De verwarring en het gevoel te zijn bedrogen, stonden duidelijk op haar gezicht te lezen. Hoewel sommigen de uitdrukking op haar gezicht aan pijn zouden toeschrijven, wist ze zelf wel beter. Ze had nu een blijvende herinnering aan hoe ze zich had gevoeld op het moment dat ze erachter kwam wie Jake was.


  Weer was ze bedrogen.


  Gezien haar ervaring zou het haar dit keer niet zo zwaar moeten vallen, maar op een of andere manier had ze er juist meer moeite mee. Was het omdat ze Jake had wíllen vertrouwen? Voor het eerst sinds het afschuwelijke verraad door de man met wie ze op het punt had gestaan te trouwen, had ze het gevoel gekregen dat ze misschien weer van iemand zou kunnen houden. Dat ze weer op iemand zou durven vertrouwen. Het was zo’n moeizaam verworven stap voorwaarts geweest, en nu leek het alsof ze met geweld weer teruggeduwd werd.


  Maar goed, het leven ging door.


  Ze was zo doodmoe van het reddingswerk en de erop volgende gebeurtenissen dat ze haar emoties een paar dagen nauwelijks voelde. Ze was te uitgeput. Daarna begon ze zich een gevangene in haar eigen huis te voelen. Waarom leek het opeens alsof ze zo eenzaam was? Ze was er tenslotte aan gewend alleen te wonen.


  De grote ramen in de zithoek boden prachtig uitzicht over het strand en Rangitoto Island, een oeroude vulkaan. Haar vaders telescoop stond nog steeds bij de balkondeuren opgesteld. Ze bracht een hoop tijd door met het bestuderen van de activiteit op het water. Het leek haar een goede manier om haar eigen leven weer op te pakken.


  Om Jake Logan te vergeten? Nee, het naargeestige landschap van Rangitoto deed haar juist naar het weelderige regenwoud van Half Moon Island verlangen. De afkeer die ze sinds de tragische dood van haar ouders voor het eiland had gevoeld, was opeens verdwenen. Ze dacht nu niet alleen terug aan haar tijd met Jake, ook werd ze overspoeld door herinneringen aan haar ouders en haar geliefde grootvader. Waarom was ze iedereen kwijtgeraakt van wie ze ooit echt gehouden had? Geen wonder dat ze zich eenzaam voelde.


  Het gebruikelijke verkeer van containerschepen, cruiseschepen en veerboten ondervond duidelijk hinder van de race toen de wedstrijd een paar dagen na de cycloon werd voortgezet. Tegen die tijd moest ze ook accepteren dat het niet zo gemakkelijk zou zijn Jake te vergeten, al was het slechts vanwege de berichten die ze doorkreeg.


  De helikopter-reddingsbrigade had een indrukwekkende donatie ontvangen; hoewel het om een anonieme gift ging, was het overduidelijk dat het geld van een of beide Logans kwam.


  Jillian van het vogelopvangcentrum was bijna sprakeloos toen ze het bedrag zag dat ze enkele dagen na Pepes komst ten behoeve van de kiwi’s had ontvangen. ‘Ik weet dat het een anonieme donatie is,’ zei ze tegen Ellie tijdens een telefoongesprek. ‘Maar dit is wel erg toevallig, vind je niet?’


  ‘Er zijn een hoop mensen die zich het lot van de kiwi aantrekken, en Pepe is inmiddels beroemd.’


  ‘Maar er zijn niet veel mensen die honderdduizenden dollars weg te geven hebben.’


  ‘Zoveel? Wow…’


  ‘Ik heb hem op internet opgezocht,’ bekende Jillian. ‘Wat een stuk, hè?’


  ‘Hij is mij een beetje te harig.’


  ‘Kijk dan maar eens naar wat oudere foto’s, waarop hij gladgeschoren is. Lieve hemel…’


  Ellie moest lachen. Het klonk alsof Jillian, die begin zestig was en oma van een aantal kleinkinderen, zichzelf koelte toe moest wuiven.


  ‘Ongelooflijk dat hij nog steeds alleen is,’ ging Jillian verder. ‘Of misschien ook niet. Die vrouw van hem heeft hem wel een kunstje geflikt, hè?’


  ‘Dat zou ik niet weten. Ik lees de bladen niet waar dat soort dingen in staan, en we hebben het niet over persoonlijke zaken gehad.’ Al had het niet veel gescheeld. Ze hoorde nog de bitterheid in zijn stem toen hij haar antwoord had gegeven op de vraag of hij getrouwd was. ‘Niet meer,’ had hij gezegd. Ze had zich eenmaal thuis enorm moeten inhouden om niet het hele internet door te spitten om zo veel mogelijk over hem te weten te komen. Nu kon ze echter opeens haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen.


  ‘Wat heeft ze dan gedaan?’


  ‘Ze heeft zich tijdens haar eerste film door de hoofdrolspeler laten bezwangeren. En die rol had ze alleen maar te danken aan haar relatie met Jake.’


  ‘O…’ Ellie was verbijsterd. Hoe kon iemand zo stom zijn? Hoewel, als die vrouw een baby wilde, had ze geen betere vader kunnen uitkiezen dan Jake. Ellie moest meteen weer denken aan hoe sterk hij was en hoe zorgzaam hij haar gewonde enkel had behandeld.


  ‘Vervolgens heeft ze die sensationele mededeling het internet op geslingerd, zodat de hele wereld het eerder wist dan hij.’


  ‘Dat is walgelijk,’ zei Ellie slechts. Verder wilde ze zich niet laten meesleuren in een stroom van emoties. ‘Jill, ik moet ervandoor. Ik vind het ontzettend fijn dat het zo goed gaat met Pepe en bel snel weer.’


  ‘Oké. Over bellen gesproken, heeft hij je nog gebeld?’


  ‘Nee, waarom zou hij?’


  ‘Er heeft iemand van het filmbedrijf gebeld. Een vrouw, Kristy of zo.’


  ‘Kirsty?’


  ‘Ja, die. Ze vroeg je telefoonnummer. Ze had geprobeerd het van je werk los te krijgen, maar daar wilden ze het niet geven. Ik heb haar je mobiele nummer gegeven, ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  ‘Mijn mobiel heeft het begeven, en ik ben er nog niet aan toegekomen een nieuwe te regelen.’


  ‘Dat moet je misschien toch eens doen dan. En praat gewoon met hem als hij belt. Als je er goed over nadenkt, hebben jullie een hoop gemeen.’


  ‘O ja. In de zin dat hij een beroemde filmster is en ik een gewone sterveling?’


  ‘Qua liefdesleven zitten jullie op dezelfde golflengte.’


  Ellie lachte vreugdeloos. ‘Niet echt. Ik moet er waarschijnlijk dankbaar voor zijn dat alleen mijn vrienden weten dat ik ternauwernood ben ontsnapt aan een huwelijk met een bigamist. Het is een stuk vernederender als de hele wereld tot in de kleinste details kan lezen wat voor puinhoop je van je leven hebt gemaakt.’


  Ze wilde het verder niet over Michael hebben, en dit keer lukte het haar een eind aan het gesprek te maken. Ze maakte een aantekening om zichzelf eraan te helpen herinneren een nieuwe telefoon te regelen, maar verfrommelde het papiertje vervolgens weer.


  Wat zou er gebeuren als ze weer bereikbaar was? Zou ze dan iedere vijf minuten kijken of ze een boodschap had ontvangen? Bij ieder telefoontje teleurgesteld zijn als het Jake niet bleek te zijn?


  Het was verstandiger maar meteen een nieuw nummer aan te vragen. Ze kon Jacob Logan beter vergeten, inclusief de gevoelens die hij bij haar had weten op te wekken, gevoelens waarvoor ze had gedacht immuun te zijn.


  Het bleek een hopeloze opgave. Bij alles moest ze aan hem denken. Wanneer ze op haar voet probeerde te steunen, ging er een scheut van pijn door haar heen, die haar deed terugdenken aan het moment waarop Jake haar had opgetild om haar naar een veilige plek te dragen. Wanneer ze haar voorraadkast opende om iets te eten te pakken, deden de blikjes haar terugdenken aan dat bijzondere maal bij het vuur. En bij het naar de wc gaan, herinnerde ze zich dat afgrijselijke moment waarop de boom was omgevallen. Jake had haar naam geroepen alsof het het einde van de wereld was als haar iets ergs was overkomen.


  ’s Nachts was het nog erger. Tegen haar dromen was niets bestand. Het kwam waarschijnlijk doordat ze in bed terugdacht aan het moment waarop ze Jake uit zijn kleren had geholpen. Of terugdacht aan die bijna-kus. Haar onderbewuste wilde die voorvallen niet met rust laten. De fantasie over wat er had kunnen gebeuren, werd in haar slaap in volle glorie uitgewerkt, met als extraatje gevoelens die zo krachtig waren dat ze het bestaan ervan niet eens had vermoed. Meer dan eens trilde haar hele lichaam wanneer ze wakker werd, het was bijna gênant. Een vrouw van tweeëndertig die als een of andere tiener naar een beroemdheid lag te smachten.


  Het moest afgelopen zijn.


  Ze belde haar baas. ‘Smithie? Ik word hier gek. Ik kan dan misschien niet vliegen, maar ik moet echt aan het werk.’


  


  Jake vond dat hij er meer uitzag als een piraat dan als een negentiende-eeuwse dekknecht, maar eigenlijk vond hij het wel lollig. De wijde broek was niet zo erg als de oude joggingbroek die hij van Ellie had gekregen, en hij droeg er zwartleren laarzen met een omslag onder, waarin de broekspijpen verdwenen. Het witte hemd met de brede kraag, vetersluiting en wijde mouwen was een beetje meisjesachtig, maar werd deels aan het zicht onttrokken door het mouwloze vest. Met wat kunstig aangebrachte vlekken en een paar scheurtjes was het geheel best overtuigend.


  Hij zat zichzelf in de spiegel te bekijken terwijl de visagist zijn haar en make-up deed. Ellie zou toch zeker niet denken dat hij met zo’n kapsel als model voor een fotosessie zou arriveren?


  ‘Wat is dat voor spul?’


  ‘Een soort vet. We gaan voor lekkere vieze dreadlocks.’


  ‘Ik moet zeggen dat ik niet kan wachten tot het er allemaal af mag.’


  De visagist zei glimlachend: ‘Ik weet het niet… Het past eigenlijk wel bij je. Ik ben er nu zo aan gewend dat ik je bijna niet herkende op de foto bij dat laatste artikel.’


  ‘Weer een artikel?’ Er was de afgelopen weken zoveel over hem geschreven dat hij het alleen nog maar las als Kirsty erop stond. Hij zou het enorm op prijs moeten stellen dat Ellie niets over zichzelf of over hun tijd samen wilde loslaten, maar gek genoeg gaf het hem het gevoel dat hij iets verkeerd had gedaan.


  Omdat hij haar niet had vertrouwd?


  ‘Het stond in zo’n roddelblaadje. Daar ligt het, bij de pruiken.’


  Hij had het blad niet moeten openslaan. Waarom bleven ze die afschuwelijke foto van Ellie toch gebruiken, die genomen was op het moment dat ze zich realiseerde dat hij niet bepaald eerlijk tegen haar was geweest. Je kon zien dat ze niet alleen pijn had en uitgeput was, maar dat ze zich ook bedrogen voelde.


  Natuurlijk had hij het haar willen uitleggen, maar ze had publiekelijk geweigerd aan die persconferentie deel te nemen. Daarna had hij haar niet meer kunnen bereiken. Hij had het telefoonnummer dat hij van Kirsty had gekregen herhaaldelijk geprobeerd, maar iedere keer kreeg hij de boodschap dat het toestel geen bereik had of uit stond.


  Moest ze nog duidelijker laten merken dat ze niets meer met hem te maken wilde hebben?


  Hij zou er inmiddels overheen moeten zijn, zodat hij zich op zijn werk kon concentreren. De film zou in de Amerikaanse zomervakantie uitkomen, en voor die tijd moest er nog een heleboel werk verricht worden.


  Met een gedecideerd gebaar legde hij het tijdschrift weg, en hij stapte vanuit de caravan de nog donkere ochtend in om aan een nieuwe dag te beginnen.


  Een deel van de film was al klaar. De openingsscène, waarin hij een chirurg met een stressvolle relatie in een druk Amerikaans ziekenhuis speelde – voor hij door een poort in een andere tijd stapte – was al opgenomen. Ook de scène waarin hij, dankzij zijn ervaringen van eeuwen daarvoor, erin slaagde zijn relatie te redden, was al vastgelegd. Bijzonder ironisch, als je dacht aan wat hij net allemaal had doorgemaakt. Ze hadden bovendien al scènes in Londen opgenomen, en daar was hij begonnen zijn haar en baard te laten groeien voor dat deel van de film waarin hij op een schip te werk werd gesteld.


  Nu waren ze in Nieuw-Zeeland om de kern van het verhaal te filmen: de scènes waarin hij met zijn medische kennis het leven van een vrouw redde, die vervolgens een kind grootbracht dat de loop van de geschiedenis zou wijzigen. Er waren scènes met een zeilboot die net voor de kust van een eiland schipbreuk leed; met de strijd om overleving op het woeste terrein van de nieuwe kolonie; met een liefde die niet in vervulling kon gaan omdat dan de loop van de geschiedenis zou veranderen.


  De pers was er bovenop gesprongen. ‘Hoe voelt het om weer aan boord van een boot te moeten gaan, na je recente ervaringen?’


  ‘Veilig,’ had Jake gladjes geantwoord. ‘Alles wordt nauwkeurig in de gaten gehouden. Ik denk niet dat we scènes op zee gaan opnemen als er weer een cycloon wordt voorspeld.’


  Bovendien stond er altijd een ambulance paraat, bemand door vrijwilligers uit Whitianga, het dichtstbijzijnde dorp op het schiereiland Coromandel, waar de opnames plaatsvonden. Een van hen was een jonge vrouw, die gelukkig totaal niet op Ellie leek.


  Ook zijn vrouwelijke tegenspeelster leek gelukkig niet op Ellie. Amber was tenger, roodharig en zo bleek dat haar huid bijna doorzichtig leek. Verder had ze groene ogen, geen chocoladebruine.


  Een van de scènes vandaag was de eerste ontmoeting tussen de dekknecht en het jonge meisje op het overbevolkte schip vol luizen, kakkerlakken en ratten. Hij had net ruzie gehad met de dronken, incompetente scheepsarts, en zij was uit de benauwde benedendekse hutten naar boven gekomen voor de scheepsbegrafenis van de baby van een medereizigster, die aan tyfus bezweken was.


  Het was een enorm emotionele scène, maar hij vond het heerlijk op het water te zijn. De zee was rustig, de zonsopgang spectaculair, en de eerste scène ging in één keer goed.


  De scène met de scheepsarts verliep minder gesmeerd. Tijdens de ruzie moest de bemanning doen alsof ze het heel druk hadden met de zeilen. Het was moeilijk er genoeg actie in te houden, en bij de derde opname begon iedereen moe te worden. Vervolgens raakte een van de figuranten tijdens het filmen verstrikt in een touw, waarbij zijn schouder uit de kom schoot.


  Jake hielp de man aan land te krijgen, maar de vrijwilligster was niet bevoegd om pijnstillers per infuus toe te dienen. Toen ze om versterking vroeg, bleek dat de enige andere ambulance in de omgeving al elders bezig was.


  ‘Hij zal naar het ziekenhuis gebracht moeten worden,’ zei ze tegen de regisseur, die toch al gestrest was vanwege de opgelopen vertraging.


  ‘Bel dan een helikopter.’


  De dichtstbijzijnde reddingshelikopter bleek helaas druk te zijn met een ernstig ongeval ten noorden van Auckland. Het zou nog meer dan een uur duren voor die weer beschikbaar was.


  ‘Dan zal ik hem zelf moeten brengen,’ besloot de jonge vrouw. ‘Ik heb in ieder geval medicijnen voor onderweg.’


  ‘Hoelang gaat dat duren?’


  ‘Het dichtstbijzijnde ziekenhuis is in Thames. Heen en weer kost me dat minstens twee uur, waarschijnlijk wel drie, want ik moet hem daar overdragen, en er zijn onderweg ook nog wegwerkzaamheden, weet ik.’


  ‘Wie is er dan onderhand hier voor de medische ondersteuning?’ De regisseur schudde zijn hoofd bij het zien van de gezichtsuitdrukking van de ambulancemedewerkster. ‘Niemand dus. Dat betekent dat we niet kunnen filmen.’


  ‘Misschien is er een plaatselijke arts die jullie even kan bijstaan.’


  ‘We zijn hier nog wekenlang opnames aan het maken. Dit soort gedoe kunnen we echt niet hebben.’ Hij keek over zijn schouder naar de arme figurant, die achter in de ambulance op de stretcher zat, met Kirsty naast zich. ‘Ga maar,’ zei hij vermoeid. ‘Ik wil die arme vent niet nog langer laten wachten.’ Hij verhief zijn stem. ‘Kirsty, kun je even hier komen?’


  ‘We zullen zelf iets moeten regelen,’ suggereerde Kirsty toen ze het verhaal had gehoord. ‘Iemand die bevoegd is om te doen wat er gedaan moet worden en die vierentwintig uur per dag beschikbaar is.’


  ‘Hoe komen we in vredesnaam aan zo iemand?’


  ‘Dat weet ik niet,’ gaf Kirsty toe. ‘Maar dankzij Jake hebben we in ieder geval een ambulancedienst.’


  ‘Niet echt,’ zei Jake. ‘Ik heb Ellie sinds de redding niet meer gesproken. Het enige contact dat ik heb gehad, was een paar weken geleden met de basis, om te vragen hoe het met haar ging.’ Het was zijn laatste poging geweest om haar te spreken te krijgen nadat het via haar mobiele nummer was mislukt. Was ze echt niet beschikbaar geweest of hadden haar collega’s haar beschermd omdat ze niet met hem wilde praten?


  ‘En hoe was het met haar?’


  ‘Het ging blijkbaar beter met haar enkel, maar ze deed nog geen zwaar lichamelijk werk. Haar baas zei iets over het voorbereiden van lesmateriaal. Ze was niet op de basis, en het zou nog wel even duren voor ze weer actief ging meedraaien, maar verder was ze in orde.’


  Het was een opluchting geweest te horen dat ze geen blijvend letsel zou overhouden aan zijn redding. Tegelijkertijd was het teleurstellend geweest omdat hij daardoor geen excuus meer had om naar haar te informeren.


  ‘Ze klinkt ideaal,’ zei de regisseur. ‘Ze is in ieder geval bevoegd en niet bang voor uitdagingen. Heb je het nummer van haar baas nog?’


  ‘Dat heb ik,’ zei Kirsty behulpzaam. ‘Hij heet Smith.’


  ‘Zorg dat ik hem aan de telefoon krijg.’


  Jake keek de regisseur na. Het was hoogst onwaarschijnlijk dat Ellie zin had in zo’n ongewoon baantje, maar door het opgewonden gevoel dat bij hem opvlamde, besefte hij dat hij hoopte van wel.


  Naarmate de dag vorderde, werd dat gevoel sterker. Omdat ze zonder medische ondersteuning niet verder konden filmen, had hij te veel tijd om na te denken. Hij voelde zich schuldig omdat hij niet eerlijk tegen haar was geweest. Was hij echt bang geweest dat ze haar verhaal aan de pers zou verkopen? Geen woord had ze gezegd. Ze had zelfs de gelegenheid niet aangegrepen om zich in het zonnetje te laten zetten vanwege de dramatische redding.


  Ook vond hij het frustrerend dat hij nooit de kans had gekregen zijn geheimhouding aan haar uit te leggen of zijn verontschuldigingen aan te bieden. Ze had hem niet geloofd toen hij zei dat acteren hem hielp het dagelijks leven aan te kunnen. Als ze zag wat er allemaal om hem heen gebeurde, zou ze misschien begrijpen wat hij had proberen te zeggen.


  Hij moest toegeven dat hij hunkerde naar iemand die hem echt begreep. Ben snapte wel dat hij zijn carrière nodig had, maar bleef het zien als een ontsnapping aan de realiteit. Hij zou het nooit echt begrijpen, want hij had zo’n gruwelijke hekel aan het wereldje dat hij het nooit van nabij genoeg zou zien.


  Toch had Ben vroeger voordeel van zijn acteertalent gehad. Hoe vaak had Jake geen spel verzonnen waardoor ze even konden vergeten wat er om hen heen gebeurde? Oppervlakkig gezien hadden ze een droomleventje geleid, maar niemand had geweten hoe het echt zat. Een vader die zo rijk was dat het leek alsof hij de helft van Manhattan bezat. Een beeldschone moeder die geliefd was bij miljoenen mensen, maar die ongelooflijk ongelukkig getrouwd was – met een tiran die jaloers was op haar roem.


  Acteren was een manier geweest om te ontsnappen aan de ruzies, de misère en de aanhoudende verbittering. Wanneer Ben en hij piraten speelden die over het dek denderden, konden ze net doen alsof het geschreeuw van hun ouders de ontzetting was van de in paniek geraakte bemanning.


  Ben zag echter sinds zijn jeugd in het acteren uitsluitend wat voor schade het had toegebracht aan zijn moeder, aan hun familie. Geen wonder dat het hij er zo’n hekel aan had. En geen wonder dat hij zich aan de onuitgesproken belofte hield dat de geschiedenis zich nooit zou herhalen.


  Ellie zou het waarschijnlijk hartgrondig met Ben eens zijn wat de negatieve kant betrof van de filmindustrie, maar… als hij haar nou van mening kon doen veranderen?


  Als iemand zoals zij zou begrijpen of zelfs goedkeuren wat hij deed, kon hij eindelijk het gevoel krijgen dat hij ook iets bijdroeg aan een betere wereld.


  Zoals Ellie dat zelf deed?


  


  ‘Wat een belachelijk idee.’


  ‘Een paar weekjes op Coromandel in een leuk houten huisje op de camping? Prachtig weer, waarschijnlijk zelfs warm genoeg om te zwemmen? Dat zou even goed zijn voor je enkel als fysiotherapie.’


  ‘Er zijn vast een hoop mensen die dat dolgraag zouden willen doen. Waarom ik?’


  Gavin Smith grijnsde. ‘Waarschijnlijk heb je jezelf bewezen door de ster van de film al een keer te redden. Misschien heeft hij persoonlijk om jou gevraagd.’


  Waarom sloeg haar hart over? Waarom had ze opeens een onverklaarbaar droge mond? Zou dat waar kunnen zijn? Van meer belang: wilde ze dat het waar was?


  Had ze bewezen dat ze betrouwbaar was door niets tegen de pers te zeggen? Realiseerde Jake zich hoeveel pijn het haar deed te zijn bedrogen, ook al wist hij niet waarom dat zoveel pijn deed?


  ‘Ik kan er niet bij dat ze maar met hun vingers hoeven te knippen om iemand met zoveel kwalificaties rond te laten hangen voor het geval er iets gebeurt.’


  ‘Nieuw-Zeeland begint een reputatie te krijgen als fantastische filmlocatie, en de overheid wil de industrie graag steunen. Van bovenaf wordt ons opgedragen ons van onze beste kant te laten zien.’ Gavin trok zijn wenkbrauwen op en zei bemoedigend: ‘Dat ben jij dus.’


  Het was onmogelijk niet te denken aan hoe het zou zijn om Jake weer te zien. De tijd die ze samen hadden doorgebracht, was te beladen met emoties door de traumatische situatie waarin ze zich bevonden hadden. Misschien zou ze erachter komen dat haar reactie slechts het gevolg was geweest van de omstandigheden en dat ze zich geen van beiden echt tot elkaar aangetrokken voelden.


  Dan kon ze het misschien eindelijk allemaal achter zich laten.


  Gavin zei iets in de trant van dat ze zou kunnen doorgaan met het schrijven van de lessen over medisch luchttransport. Hij zou haar een uitgebreide uitrusting meegeven, zodat ze voorbereid zou zijn op iedere noodsituatie. Ook beweerde hij dat ze volledig hersteld zou zijn tegen de tijd dat ze terugkwam. Dan konden ze daarna bespreken hoe ze verder wilde.


  Ellie kon echter alleen maar aan Jake denken. Zou hij haar weer net zo aankijken als op het moment dat ze elkaar bijna hadden gekust?


  ‘Oké…’ Ze was nauwelijks te verstaan. ‘Ik doe het wel.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De rit van Auckland naar Whitianga duurde slechts tweeënhalf uur, maar dat was lang genoeg om te bedenken hoe ze wilde reageren wanneer ze Jake weer zag.


  Het was ironisch dat ze onderdeel ging uitmaken van een filmploeg, want de enige manier waarop ze dat aankon, was door zelf een beetje te acteren. Ze kon toch niet laten merken dat zij – een doodgewoon Nieuw-Zeelands grietje – verliefd was op de beroemde filmster? Dat zou ongelooflijk vernederend zijn, en ze was al eerder vernederd. Dat zou haar nooit meer gebeuren.


  Grappig dat Jakes woorden de hele rit door haar hoofd bleven spoken. Ze hielpen haar absoluut zichzelf op het filmdoek voor te stellen, zichzelf aan te moedigen en toe te juichen.


  Ze zou blij zijn hem terug te zien, dat gold voor alle patiënten die ze had gered, en ze vond het leuk iets heel anders te gaan doen. Het was spannend om deel te gaan uitmaken van een heel ander wereldje. Verder zou ze zich vast realiseren dat haar verliefdheid slechts de nasleep was van een overdreven emotionele situatie en dat er geen enkele goede reden was om over hem te fantaseren. Ze zou opnieuw inzien dat het beter was de werkelijkheid onder ogen te zien dan te proberen eraan te ontsnappen. En daarna zou ze met opgeheven hoofd terugkeren naar haar eigen leven.


  In prachtig herfstweer reed ze door de bergen en het dorpje Tairua. Onder een strakblauwe hemel lag het weelderige bos er koel en groen bij. Ook de oceaan waarvan ze steeds een glimp opving, was bodemloos blauw. Het vakantieseizoen was voorbij, dus het was rustig in Whitianga. Toch voelde ze een opgewonden spanning in de lucht hangen toen ze ergens stopte om wat voorraden in te slaan en de weg naar de camping te vragen. Ze droeg haar uniform, wat haar een nieuwsgierige blik van de winkelier opleverde.


  ‘Is er weer iemand gewond geraakt?’


  ‘Weer?’ Ze werd onverwacht overvallen door het ongeruste gevoel dat het om Jake zou kunnen gaan.


  ‘Een paar dagen geleden heeft iemand zijn arm gebroken. Of was het zijn schouder? In ieder geval konden ze die dag niet doorgaan met filmen. Weet je dat ze een film aan het opnemen zijn? Zag je de boot in de haven liggen?’


  ‘Ja, hij is prachtig.’


  Haar boodschappen werden in een tasje gedaan. ‘Dus verder is er niemand gewond geraakt?’ informeerde de winkelier.


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Maar waarom ben je hier dan?’


  ‘Ik ben hier als een soort eerstehulppost.’ Ellie oefende het glimlachje dat ze op een journalist wilde loslaten als die informatie vroeg. ‘Hopelijk alleen voor de extra zekerheid. Kunt u me vertellen waar de plaatselijke ambulancepost is? Dan ga ik daar ook even langs.’


  


  Ze was er.


  Toen Jake uit de caravan kwam waarin zijn haar en make-up gedaan waren, viel zijn oog meteen op de SUV met ambulancetekens en zwaailichten op het dak. Zo te zien gaf Steve, de regisseur, Ellie een rondleiding, samen met Kirsty en de campingmanager.


  Hij voelde zijn hartslag versnellen. Er verspreidde zich een warm gevoel in zijn borstkas dat hij normaal alleen maar kreeg wanneer hij zijn broer na een hele tijd terugzag.


  Opluchting, dat was het, vermengd met vreugde en… hoop?


  Ze zag er erg professioneel uit in een fris wit overhemd met epauletten en insignes op de mouwen, en een donkere broek met een riem waaraan van alles hing – van een schaar tot een of andere radio. Haar zwarte laarzen glommen, en hetzelfde gold voor de keurige vlecht die op haar rug hing.


  Er kwam een beeld in zijn hoofd op van Ellie zittend bij het haardvuur, in een vormeloze joggingbroek en een geruit wollen hemd, met loshangend haar waar ze haar vingers doorheen haalde.


  Dat beeld beviel hem heel goed.


  Ze leek hem niet op te merken, tot Steve hem zag staan.


  ‘Daar is iemand die je je nog wel herinnert,’ hoorde hij de regisseur zeggen. ‘Niet dat er veel tijd is om bij te praten. Het spijt me, maar over een paar minuten moeten we naar de boot.’


  ‘Jake…’ Ellie lachte hem vriendelijk toe en drukte hem stevig de hand. ‘Wat goed je terug te zien.’ Met dezelfde glimlach richtte ze zich tot de anderen. ‘Dat gebeurt niet vaak bij mijn werk, dat je nog een keer een slachtoffer terugziet dat je hebt gered.’


  Jake knipperde met zijn ogen. Was hij een slachtoffer? Gewoon een van de tientallen of misschien wel honderden die Ellie tijdens haar werk had gered?


  ‘Heel fijn dat je kon komen,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Ik had niet gedacht dat we onze eerste keus zouden krijgen.’ Ook hij glimlachte. Hij wilde dat ze begreep dat hij haar had uitgekozen, haar had willen terugzien.


  ‘Hoe zou ik het kunnen weigeren?’ De glimlach om haar mond werd nog breder. ‘Hoeveel mensen krijgen nou de gelegenheid mee te werken aan wat ongetwijfeld een enorm kassucces gaat worden? Ik hoop dat iedereen gezond blijft, dan is het voor mij een extra vakantie. Maar natuurlijk ben ik op alle noodsituaties voorbereid,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Mijn auto zit tot de nok toe vol met benodigdheden, van pleisters tot een draagbaar beademingsapparaat.’


  ‘En gezien je connecties neem ik aan dat we zo nodig voorrang krijgen bij de helikopterdienst,’ zei Kirsty.


  Ellies glimlach verflauwde een beetje. ‘Ik ben bang dat het zo niet werkt. Geen voorrangsbehandeling op basis van wie je bent.’


  Jake begreep de blik die ze hem toewierp niet, maar hij was onpersoonlijk, en er klonk iets door in haar woorden wat hem koude rillingen gaf.


  Toen drong het tot hem door. Dit was Ellie niet, in ieder geval niet de echte Ellie. Verdraaid nog aan toe, het was een act! Net als hij had geacteerd tijdens die persconferentie in de Cloud, met zijn complimentjes voor de reddingsdiensten in Nieuw-Zeeland, en één paramedicus in het bijzonder.


  Nu kreeg hij een koekje van eigen deeg.


  Toch was dat niets voor de Ellie die hij zich herinnerde.


  ‘Kom op, Jake, tijd om aan het werk te gaan.’ Steve gaf hem kameraadschappelijk een stomp tegen zijn schouder. ‘Kirsty brengt Ellie wel naar de set zodra ze een beetje op orde is.’


  Met een hoofdknikje naar de vrouwen liep Jake braaf achter Steve aan. Misschien was het een vergissing geweest haar hierheen te halen. In ieder geval was het warme gevoel dat hij gehad had helemaal weg. Het enige wat hij nu voelde, was een soort achterdocht, of misschien zelfs angst dat Ellie nog meer gepland had als een soort wraak.


  Nee. Iemand die zo open en eerlijk was, dacht zo niet. Hij wist dat ze zo niet in elkaar zat.


  Toch?


  


  Ellie schaamde zich rot. Hij had haar onmiddellijk doorgehad. Hij was oprecht blij geweest haar terug te zien, maar zelf had ze helemaal vastgezeten in haar rol van zorgzame maar efficiënte paramedicus die toevallig een van de hoofdrolspelers had gered. Het was haar niet gelukt het midden te vinden tussen die rol en de stomme zwijmelende tiener die ze wilde verbergen.


  Ze had aan zijn gezicht gezien dat hij wist dat ze toneelspeelde. Eerst was hij verbaasd geweest, daarna had ze een flits opgevangen van iets wat verdacht veel leek op gekwetstheid. Dus nu voelde ze zich schuldig.


  De campingmanager had niet lang nodig om haar haar hut laten zien en haar een zak muntjes voor de douche te geven. ‘Je krijgt vijf minuten warm water voor één muntje. Gooi er gewoon nog een muntje in als je meer tijd nodig hebt. Het filmbedrijf betaalt alle kosten, dus ik heb een enorme voorraad munten.’


  Ellie knikte.


  ‘De cateraars hebben de campingkeuken overgenomen, en ze organiseren geweldige barbecues. Je krijgt hier prima te eten.’


  ‘Heel goed.’ Ellie wist een glimlachje tevoorschijn te toveren, maar ze had zo’n akelig gevoel in haar buik dat ze zich afvroeg of ze ooit nog wel trek zou hebben.


  ‘Ik zal je niet verder ophouden, je staat waarschijnlijk te trappelen om naar de set te gaan. Ik zou er wat voor geven om een dagje naar Jake Logan te kunnen staan kijken.’ De oudere vrouw grijnsde Ellie toe. ‘Als ik twintig jaar jonger was, zou ik het wel weten. Nou ja, dertig misschien, maar je begrijpt wat ik bedoel.’


  Ellie knikte beleefd.


  ‘Ik zou natuurlijk achter aan de rij gegadigden moeten aansluiten, en in Hollywood is sowieso alles tijdelijk, maar voor een tijdje zou het leuk zijn, denk je niet?’


  ‘Hm.’ Het lukte Ellie niet om enthousiast te klinken.


  De campingmanager gaf het op. ‘Klop maar op de deur van mijn kantoor als je iets nodig hebt, liefje.’


  ‘Goed, dat doe ik. Bedankt.’


  Zoveel haast om naar de set te komen had ze helemaal niet. Ze wist niet zeker of ze al zo snel weer bij Jake in de buurt wilde zijn. De warme blik in zijn ogen had ze tijdens hun weerzien al weten te doven. Hij had heel goed begrepen dat haar gedrag als terechtwijzing bedoeld was. Iemand als Jake Logan hoefde zich zoiets niet te laten welgevallen, hij had de vrouwen voor het uitkiezen. Het was haar eigen schuld als hij haar nooit meer vriendelijk zou aankijken.


  De hele dag bleef het haar dwarszitten dat ze het verkeerd had aangepakt en dat het ook heel anders had kunnen lopen. Daar werd ze nog eens extra met haar neus op gedrukt toen bij zonsondergang net buiten de haven een scène op het schip werd opgenomen. Ze mocht komen kijken naar een zoenscène met Jake en zijn ongelooflijk mooie tegenspeelster Amber.


  Het was al erg genoeg het één keer te moeten aanzien, maar om een of andere reden liet de regisseur het keer op keer overdoen, en ze moest wel blijven kijken. Niet alleen zat ze vast op het schip, ze kon zich ook nergens terugtrekken, want het stuk dek dat niet werd gebruikt voor de opname, was zo klein dat ze met de andere toeschouwers in een hoekje gedrukt stond.


  Steeds weer sloeg de filmklapper dicht voor een nieuwe opname van dezelfde scène. Ze klemde haar kaken op elkaar. Het was onmogelijk haar opkomende gevoelens te onderdrukken. Verlangen, jaloezie. Gelukkig maar dat er nooit echt iets tussen Jake en haar was voorgevallen. Stel je voor dat je hiernaar moest kijken terwijl je met een van de twee een relatie had.


  ‘Ik snap niet wat er mis was met die laatste opname,’ hoorde ze iemand mompelen, waarop iemand anders vrolijk antwoordde: ‘Misschien vinden de acteurs het te lekker.’


  Jaloezie vlamde door haar heen. Nee! Ze had absoluut geen recht op dat gevoel, dat kon ze beter goed onthouden.


  De regisseur liep naar de spelers toe. Hij wees op de prachtige zonsondergang, die het water in een gouden gloed zette en mooie schaduwen wierp op de beboste hellingen in de verte. Misschien zei hij tegen zijn acteurs dat tijd geld was en dat de tijd opraakte, want Jake liep opeens een paar stappen van hem weg, alsof hij zijn frustratie moest onderdrukken.


  ‘Op jullie plaatsen alsjeblieft!’ werd er geroepen.


  Toen Jake zich omdraaide, kreeg Ellie het gevoel dat hij al de hele tijd precies had geweten waar ze stond. Secondelang bleef hij haar aanstaren, zijn gezicht volkomen uitdrukkingsloos.


  De regieassistent verzocht om stilte, en het inmiddels vertrouwde ‘actie!’ klonk op.


  Zodra de camera’s weer gingen draaien, kreeg Ellie het gevoel dat ze, samen met de andere toeschouwers, volledig werd buitengesloten. Jake was helemaal op Amber gefocust, hij moest haar overtuigend kussen, daar kon hij niet onderuit.


  De camera’s reden naar voren voor een close-up, maar Ellie vond dat ze al te dichtbij stond. Ze voelde dat Jake precies zo naar Amber keek als hij naar haar had gekeken op het moment dat de radio hen onderbrak. Ze voelde gewoon zijn lippen dichterbij komen…


  Hemel, hoe ver gingen ze met een filmkus? Kwamen daar tongen aan te pas?


  Nog steeds voelde ze diep in haar buik de begeerte branden. Ze durfde niemand in haar buurt aan te kijken voor het geval haar gezicht haar gevoelens verraadde. Haar blik kon ze niet van het kussende stel afwenden.


  Toen was het eindelijk voorbij.


  ‘Klaar!’ riep de regisseur. ‘Bedankt, jongens, dat was perfect.’


  


  De cateraars hadden aan het eind van de filmdag weer een indrukwekkende maaltijd bereid. Naast een uitgebreide selectie vlees en vis waren er verschillende salades en knapperig vers brood. Ook was er bier en wijn in overvloed.


  Onder een inktzwarte hemel vol glinsterende sterren stonden de mensen in groepjes te genieten van het eten.


  Jake had een handvol muntjes nodig gehad om zijn gezicht en zijn haar schoon te krijgen. Gekleed in een zwarte spijkerbroek met bijpassende trui ging hij vervolgens op zoek naar eten.


  En naar Ellie.


  Veel tijd had hij niet, want ze zouden later nog de opnamen van vandaag gaan bekijken, en hij moest ook het opnameschema voor morgen ophalen. Maar als hij het niet deed, werd hij gek. Voor het eerst in zijn leven had hij zich vandaag op de set niet op zijn gemak gevoeld. Geen wonder dat ze die scène zo vaak over hadden moeten doen. Hij had zich absoluut niet kunnen inleven terwijl Ellie naar hem stond te kijken.


  Of ze moesten het uitpraten, of hij moest vragen haar van de set weg te houden, maar hij voorzag de lastige vragen al die daaruit voort zouden komen. Bovendien zou Ellie dat ongetwijfeld te horen krijgen, en dat zou de situatie alleen maar erger maken.


  Hij zag haar een beetje onzeker bij een grote groep mensen staan. Ze had haar uniform uitgetrokken en droeg nu een spijkerbroek en een hemdje. Hij bedacht dat ze het daarin later die avond wel koud zou krijgen, maar precies op dat moment zag hij haar een wijd vest aantrekken.


  De mannen waren hier verreweg in de meerderheid. Acteurs, stuntmannen, cameracrews, licht- en geluidstechnici. Een hoop mannen dus, en Ellie was een bijzonder mooie jonge vrouw. Ze zou daar niet lang in haar eentje staan, dat was zeker.


  Met een flesje bier en een glas wijn liep hij haar kant op. Toen hij dichterbij kwam, hield hij het glas als een soort zoenoffer voor haar op.


  Ze schudde echter haar hoofd. ‘Ik ben misschien niet meer in uniform, maar ik heb vierentwintig uur per dag dienst,’ zei ze.


  Geen kans op een drankje om het allemaal wat soepeler te laten verlopen dus.


  ‘Dat klinkt niet erg prettig.’


  Ellie glimlachte. Te vrolijk, dacht hij. ‘Tot nu toe vind ik het hartstikke leuk,’ zei ze. ‘Ik ben nog nooit op een filmset geweest. Ik neem aan dat ik deze buitenkans aan jou te danken heb?’


  Jake zei niets. Hij stond haar aan te kijken, maar zij keek alle kanten op, behalve naar hem.


  ‘Ik had niet gedacht dat je het zou doen,’ zei hij zacht.


  ‘Hé?’ Ze keek hem even vluchtig aan. ‘Dit is mijn kans. Wie weet, misschien biedt iemand me wel een rol aan als paramedicus in een of andere film. Dan word ik ook beroemd.’


  Dat was de druppel. ‘Als je dat zou willen, had je dat allang kunnen zijn. Ze moeten je oneindig vaak om foto’s en interviews gevraagd hebben. Waarom heb je die kansen dan niet gegrepen?’


  Die opmerking bracht haar van haar stuk, en eindelijk lukte het hem haar blik te vangen. Hij kon haar zien zoeken naar een aannemelijke verklaring om de echte reden van haar verwarring te verbergen.


  Hij moest bijna glimlachen. Een actrice zou ze nooit worden, zoals haar gevoelens op haar gezicht te lezen stonden. Toen hij de zachte blik in haar ogen zag, wist hij opeens zeker dat ze niet was ingegaan op de verzoeken van de media uit… loyaliteit? Waaraan had hij dat verdiend? Dit was het moment om haar te bedanken voor het respecteren van zijn privacy, haar zijn verontschuldigingen aan te bieden. Nu kon hij alles rechtzetten.


  Opeens zag hij echter de uitdrukking op haar gezicht veranderen. Ze had iets gevonden om zich achter te verschuilen.


  ‘Denk je nou echt dat ik de hele wereld wilde laten weten dat ik jou niet herkende?’


  Jake trok een wenkbrauw op. ‘Ik was vermomd.’


  ‘Je hebt me verteld hoe je heette.’


  ‘Nou en? Heb je wel eens je eigen naam op de computer ingetikt en gezien hoeveel mensen in de wereld hetzelfde heten als jij?’


  ‘Oké.’ Toch wilde Ellie van geen excuus horen. ‘Misschien wilde ik niet overkomen als een of andere sukkel die nooit naar de film gaat.’


  Zo kwamen ze nergens. Snel zette hij de drankjes weg, en voor ze kon protesteren, greep hij haar hand. Het maakte niet uit als hij het bekijken van de opnames zou missen, dit was belangrijker.


  ‘Kom mee,’ commandeerde hij.


  Ze had geen keus. Gelukkig stonden ze vlak naast een pad waarvan Jake wist dat het naar het strand leidde. Iedereen was druk bezig met eten en relaxen, dus niemand zag hen wegglippen.


  ‘Wat…’ zei Ellie, tegenstribbelend. ‘Waar neem je me mee naartoe?’


  ‘Naar het strand.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat we moeten praten.’ Het klonk kortaf. ‘Ergens waar we alleen kunnen zijn.’


  Hij voelde haar weerstand afnemen. Toen ze bij het strand kwamen, leek het bijna alsof ze het fijn vond zijn hand vast te houden, maar het liep natuurlijk ook moeilijk in het mulle zand. Eenmaal bij het water aangekomen, trok ze haar hand los.


  ‘Mijn schoenen zitten vol zand,’ zei ze. Ze trok haar linnen schoenen uit om ze te legen. Daarna rolde ze de pijpen van haar broek tot haar knieën op en liep het water in. ‘Zeewater helpt even goed als een fysiotherapiebehandeling,’ zei ze.


  Jake sloot kreunend zijn ogen. ‘Sorry, daar had ik helemaal niet aan gedacht. Ik heb niet eens gevraagd hoe het met je enkel is.’


  ‘Goed. En het water is heerlijk. Voel zelf maar.’


  Ze klonk anders nu, meer zoals de Ellie die hij zich herinnerde. Hij schopte zijn schoenen uit, maar kreeg zijn broekspijpen niet over zijn kuiten. Toch liep hij het water in, zonder er acht op te slaan dat zijn broek nat werd.


  Een tijdje liepen ze samen door de branding, luisterend naar het ruisen van de zee. Ze snoven de frisse zeelucht op en keken omhoog naar de sterren. De maan kwam op, het bleke licht nauwelijks van invloed op de donkere hemel.


  Het was perfect. Zelfs met zijn broer had hij zich nog nooit zo… vredig gevoeld in gezelschap. Gewoon zijn zoals hij was, in de wetenschap dat hij geaccepteerd zou worden.


  Uiteindelijk verbrak hij als eerste hun stilzwijgen. ‘In New York zag de lucht er nooit zo uit. Als kind wist ik helemaal niet dat er zoveel sterren waren. En er waren nog een hoop andere belangrijke dingen waarvan ik geen weet had.’


  Hij wachtte tot Ellie na een tijdje weifelend vroeg: ‘Zoals wat?’


  ‘Dat het veel belangrijker is wat je bent dan wie je bent.’


  Hij voelde haar verbaasde blik. ‘Ik was altijd het kind van Rita Marlene,’ zei hij. ‘Dat zegt jou misschien niet veel, maar –’


  ‘Ik weet heus wel wie ze is,’ onderbrak Ellie hem. ‘Iedereen kent, eh… kende haar. Ze was van hetzelfde niveau als Brigitte Bardot en Marilyn Monroe. Een van de mooiste vrouwen ter wereld.’


  ‘En ze was getrouwd met mijn vader, Charles Logan. Een van de machtigste mannen van New York. Iedereen wilde hen leren kennen. Het was een goudmijn als je ervoor kon zorgen dat je kinderen met de jongetjes Logan bevriend raakten.’


  Ellie zei niets, maar hij wist dat ze luisterde.


  ‘Ik was helemaal niet van plan om van acteren mijn werk te maken,’ ging hij verder. ‘Toen Ben en ik uit Afghanistan terugkwamen, ben ik er min of meer ingerold. Nou ja, na mijn revalidatie dan. Dankzij mijn moeder had ik altijd wel een ingang, en het leek me leuk het een tijdje uit te proberen. In ieder geval leuker dan het familiebedrijf in te gaan, zoals Ben. Na die rol in ER ging het allemaal vanzelf.’


  ‘Hm…’ Ellie liet nog steeds het water om haar enkels klotsen.


  ‘Wat ik op een nogal ingewikkelde manier probeer te zeggen, is dat ik je niet heb verteld wie ik was, omdat ik zo de kans kreeg iemand te zijn die niemand ooit ziet: mezelf.’


  De maan was zo helder dat hij haar gezicht duidelijk kon onderscheiden en hij zou zweren dat er tranen in haar ogen stonden. Betoverd stond hij zichzelf toe nog wat langer naar haar te kijken. Dat prachtige haar, die trotse houding. Ze was zo mooi.


  ‘Ik dacht… Ik dacht dat het was omdat je me niet vertrouwde.’


  ‘We kenden elkaar helemaal niet,’ legde hij uit. ‘Door buitengewone omstandigheden moesten we samen proberen te overleven in een voor mij volledig onbekend gebied. Bovendien maakte ik me vreselijk veel zorgen over Ben. Vertrouwde jij mij dan?’


  Weer die aarzeling. ‘J-ja,’ zei ze uiteindelijk. ‘Nadat je me over dat strand had gedragen en me onder die boom vandaan had gehaald.’ Haar lippen trilden licht. ‘Ik… Ik vertrouwde je.’


  ‘Je spreekt in de verleden tijd.’ Misschien zou dit gesprek een eind kunnen maken aan alle misverstanden, maar hoe konden ze dat gevoel van toen weer oproepen? Pas nu realiseerde hij zich hoe graag hij dat wilde.


  ‘Ik…’ Hij zag haar moeizaam slikken. ‘Ik sta mezelf tegenwoordig niet toe ook maar iemand te vertrouwen.’


  ‘Waarom niet?’


  Dit keer bleef het te lang stil, en hij had het recht niet om op een antwoord aan te dringen. Hij kon haar behoefte aan privacy echter respecteren en tegelijkertijd zelf wel openhartig zijn.


  ‘Waarschijnlijk speelde het mee dat ik je niet vertrouwde,’ zei hij tegen haar. ‘Maar wantrouwen is iets wat ik vroeger juist weer wel heb geleerd, en de afgelopen jaren is dat er alleen maar dieper ingehamerd. De enige die ik altijd volledig vertrouwde, was mijn broer Ben.’ Hij trok even een gezicht toen een golf zijn bovenbenen nat spatte. Of was het vanwege een gedachte die hij niet kon onderdrukken? ‘Maar zelfs van hem kan ik niet langer op aan.’


  ‘Waarom niet?’


  Nu had ook hij ervoor kunnen kiezen te blijven zwijgen, maar dat deed hij niet. ‘Omdat hij tegen me heeft gelogen.’


  ‘Waarover?’


  Jake kon het niet laten om zich heen te kijken, maar ze waren echt de enigen op het strand. ‘Als ik je dat vertel,’ zei hij zacht, ‘dan weet je dat ik je écht vertrouw.’


  Misschien was dat wel de oprechtste verontschuldiging die hij te bieden had. Hij zag haar knikken, maar het viel hem ook op dat ze rilde. Van de spanning of had ze het koud?


  Hij stak zijn hand uit, die ze dit keer vrijwillig pakte, en nam haar mee naar het zachte zand, dat nog steeds warm was van de zon. Hoewel hij haar hand losliet, gingen ze toch zo dicht bij elkaar zitten dat ze elkaar konden aanraken.


  Het duurde een tijd voor hij wist hoe hij moest beginnen. Wat hij wilde vertellen, was bijna te groot, en door het aan iemand anders te vertellen, werd het ook nog veel echter.


  ‘Toen jullie aan het ruziën waren over wie er als eerste gered moest worden,’ zei Ellie, ‘hoorde ik hem zeggen: “Waarom denk je dat ze zichzelf van het leven heeft beroofd?” Heeft het daarmee te maken?’


  Jake knikte schokkerig. ‘Ik wist niet dat ze zelfmoord had gepleegd. Ik had altijd gedacht dat ze per ongeluk een overdosis had genomen.’


  ‘Over wie hadden jullie het?’


  ‘Over onze moeder.’


  ‘O, Jake…’ Dit keer reikte ze naar zijn hand. ‘Wat afschuwelijk.’


  ‘Het is wel aannemelijk.’ Jake klonk hees. ‘Erop terugkijkend, kan ik zien dat ze alcoholiste was, maar wie zou dat niet worden met zo’n man als mijn vader? Hij was een bullebak, een echte hufter, eerlijk gezegd. En ze was verslaafd aan medicijnen. In de kranten werd ze altijd omschreven als “mooi maar fragiel” en zo was het ook. Maar ik dacht dat ze van ons hield, dat ze er nooit voor zou hebben gekozen ons met onze vader alleen te laten.’


  ‘Natuurlijk hield ze van jullie,’ zei Ellie fel. ‘Maar soms is liefde niet voldoende. En soms overtuigen mensen zichzelf ervan dat degenen van wie ze houden beter af zijn zonder hen, hoe verkeerd dat ook is. Hoe… Hoe oud was je?’


  ‘Veertien.’


  ‘Jong genoeg om te denken dat het op een of andere manier jouw schuld was.’


  ‘Maar dat dacht ik niet, want ik wist niet dat het zelfmoord was. Dat had Ben voor zich gehouden.’


  ‘Hij houdt ook van je. Hij wilde je beschermen.’


  Het waren eenvoudige woorden, en Jake voelde dat ze waar waren. Ben had zich altijd de oudere gevoeld, de verantwoordelijke broer, die zijn kleine broertje moest beschermen.


  Ben was degene geweest die een nacht in de bak had doorgebracht na een van hun ergste tienerstreken. Ze hadden de Lamborghini van een van de gasten van hun vader gepikt en die vervolgens in de kreukels gereden. Hij, Jake, had de nacht in het ziekenhuis doorgebracht vanwege de hersenschudding die hij bij de botsing had opgelopen. Over die nacht spraken ze nooit. Omdat hun moeder de volgende ochtend dood was aangetroffen?


  Hoewel Jake met een zichtbare verwonding uit Afghanistan was teruggekomen, was de tijd in Afghanistan voor Ben veel traumatischer geweest. Jake was na de bomexplosie buiten westen geweest, dus hij herinnerde zich niets. Ben had echter moeten proberen zijn broer in leven te houden te midden van het lijden van stervende kinderen. Sindsdien had hij nog veel meer verantwoordelijkheidszin getoond. Uiteindelijk had hij, met tegenzin weliswaar, de leiding van hun vaders imperium overgenomen, nadat deze door een hartaanval was geveld. Jake was gewoon doorgegaan met lol maken. Dankzij hun beroemde moeder had hij gemakkelijk toegang gekregen tot Hollywood. Zijn gave anderen van alles op de mouw te spelden, en zijn wat de glamourtijdschriften ‘rauwe sexappeal’ noemden, hadden ervoor gezorgd dat hij bliksemsnel beroemd was geworden.


  In verloop van jaren waren de broers uit elkaar gegroeid. Misschien had Jake zijn broer wel diens negatieve kijk op de filmwereld verweten. In het licht van wat Ben over hun moeder had gezegd, vond Jake dat nu echter een stuk begrijpelijker.


  Was er nog een weg terug?


  Hij had van Ellie moeten horen wat al die tijd zonneklaar was geweest. Misschien had ze nog wel meer antwoorden voor hem. ‘Waarom kan Ben me dat zelf niet vertellen? Waarom práát hij niet?’ vroeg hij haar.


  ‘Dat zal je hem zelf moeten vragen, maar hij is een man.’ Ze keek hem van opzij aan. ‘Mannen vinden het nogal moeilijk om over hun gevoelens te praten.’


  ‘Ja…’


  ‘Over gevoelens gesproken, ik voel honger.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Zullen we gaan kijken of er nog iets te eten is?’


  ‘Prima.’ Jake sprong overeind en stak zijn hand naar haar uit om haar overeind te helpen. Daarna hield hij haar nog even wat langer vast. ‘Zijn we weer vrienden?’ vroeg hij zacht. ‘Heb je me vergeven?’


  ‘Natuurlijk. En dank je wel voor je vertrouwen. Ik zal het niet beschamen.’


  ‘Dat weet ik.’ Zo was het ook. Zijn vertrouwen in haar gaf hem het gevoel dat hij iets zeldzaam kostbaars had gevonden.


  Vertrouwen was een goede basis voor vriendschap. Meer dan goed. De bruisende sensatie van onverwacht geluk voelde wonderbaarlijk aan, een beetje zoals dronken zijn. Misschien was dat de reden waarom hij bleef doorpraten toen ze door het donkere bos terugliepen.


  ‘Ik hoop dat morgen niet weer zo’n lange dag is. Niet te geloven hoe vaak ik die laatste scène wist te verprutsen.’


  Ellie antwoordde een beetje stijfjes: ‘Ik hoorde de regisseur anders zeggen dat het uiteindelijk perfect was.’


  ‘Wil je weten waarom?’ Ze waren bijna terug, ze hadden niet veel tijd meer samen.


  Ellie keek een beetje achterdochtig naar hem op. ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik er niet langer aan dacht dat jij naar me stond te kijken.’


  ‘Bracht ik je van de wijs?’ Ze klonk geschokt. ‘Misschien moet ik dan maar niet meer naar de set komen.’


  ‘Nee, het was goed dat je er was. Daarom is het me uiteindelijk juist gelukt.’


  Nu was ze weer in de war.


  Jake kreeg het gevoel dat hij een groot risico nam, maar hij kon het hier niet bij laten. Misschien zou het slijmerig klinken en zou ze denken dat hij weer toneelspeelde, maar hij realiseerde zich dat hij veel meer had moeten doen dan zijn verontschuldigingen aanbieden. Hij moest haar laten weten dat hun tijd samen heel bijzonder voor hem was geweest. Dat hij wilde dat hij haar had gekust, daar in dat huis op het strand. Voor ze had geweten wie hij was, toen hij gewoon zichzelf was geweest. ‘Ik hoefde alleen maar even terug te gaan in de tijd,’ zei hij zacht. ‘Ik stelde me voor dat we die radioboodschap nooit hadden gehoord en dat Amber jij was.’


  Ellie stond abrupt stil. Bedoelde hij dat hij haar had willen kussen toen de gelegenheid zich voordeed? Net zo graag als zij hem? In elk geval was ook hij dat moment niet vergeten.


  Verderop zag ze de lichtjes en de grote groep mensen. Ze rook de verleidelijke geur van geroosterd vlees, maar haar zin in eten was verdwenen. Hier, op dit onverlichte paadje tussen de bomen, waren Jake en zij alleen. Ongezien.


  Tijdens haar eerste dag hier had ze al bereikt waarop ze had gehoopt: een gesprek met Jake waardoor ze zich niet langer bedrogen of verraden voelde. Was ze naïef? Geloofde ze dat ze hem iets waardevols had gegeven door hem gewoon zichzelf te laten zijn? Maar hoe kon ze dat niet geloven? Zeker nadat hij haar had verteld wat er verkeerd was gegaan in de relatie met zijn broer. Iedere journalist zou een moord doen voor zo’n verhaal, en Jake had haar genoeg vertrouwd om het haar te vertellen.


  Daarmee was het toch afgehandeld? Nu was het een ervaring geworden waaraan ze nog jarenlang met plezier kon terugdenken. Maar… nu keek Jake haar aan op dezelfde manier als in haar geheime nachtelijke fantasieën van de afgelopen weken – alsof ieder woord recht uit zijn hart kwam en hij haar heel bijzonder vond.


  Bijzonder genoeg om meer dan vrienden te zijn.


  Op dat moment wist ze zonder enige twijfel dat ze verliefd op hem was. Dat was ze al vanaf het moment waarop hij in dat gat tussen de boomwortels was gekropen om een kiwi-ei voor haar te redden. Door wat er daarna was voorgevallen, had ze dat gevoel misschien weggestopt, maar dat was nu niet langer mogelijk.


  Daar stond ze dan; ze voelde zich kwetsbaar op een manier die ze dacht achter zich te hebben gelaten, zo kwetsbaar dat ze stond te rillen. Had ze echt gezegd dat ze hem vertrouwde? En had ze dat ook gemeend? Ja. Niet alleen had ze die stap vooruit opnieuw gezet, ze wilde zelfs een overwinningsdansje maken op het heroverde terrein.


  Ze moest iets zeggen, ze kon hier niet de hele nacht naar hem blijven staan staren alsof de wereld stilstond. Op dat moment kwam hij dichterbij zonder het oogcontact te verbreken dat haar gevangen hield. Zijn filmkus moest een oefensessie geweest zijn, want dit was duizend procent beter. De manier waarop hij haar gezicht vol respect beroerde, haar ondertussen aankijkend alsof hij rechtstreeks in haar ziel kon kijken. De oneindige traagheid waarmee hij zijn hoofd liet zakken. De zoete kwelling van zijn lippen zo dicht bij de hare dat ze zijn warmte kon voelen en er een scheut van opwinding door haar hele lichaam ging.


  Eindelijk begroef hij zijn vingers in haar haar en voelde ze zijn mond op de hare. Op het moment dat hij zijn tong tussen haar lippen duwde, wist ze dat ze verloren was.


  De wereld stond inderdaad stil.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Zonder het af te spreken, hadden ze het niet over wat er tussen hen opbloeide. Misschien zou hun prille gevoel in de groei belemmerd worden als ze het onder woorden probeerden te brengen. Of misschien werd het dan zichtbaar voor anderen. Dit was van hun alleen, het was te fragiel en kostbaar om op het spel te zetten.


  Het geheimhouden werd een spelletje dat de opwinding nog groter maakte, terwijl Jake zijn teksten leerde en de ene scène na de andere filmde en Ellie mensen voor kleine en soms iets grotere blessures en kwaaltjes behandelde.


  Ze had nooit gedacht dat seksuele spanning over zo’n lange periode kon worden opgebouwd. Er gingen dagen voorbij waarin niets anders voorviel dan een schijnbaar onschuldig gesprekje tijdens het eten, een verlangende blik tijdens het werk, of op zijn best een aanraking die niemand verdacht voorkwam, zoals bij het aangeven van een bord of een drankje.


  De mannelijke hoofdrolspeler in de film hoefde niet echt door de hoogopgeleide paramedicus te worden behandeld voor het kleine wondje dat hij na een vechtscène had opgelopen. Het was ook niet erg professioneel van de vrouwelijke paramedicus zoveel tijd aan het onbeduidende schrammetje te besteden. Op dat moment waren ze echter voor het eerst sinds die wandeling op het strand weer met hun tweeën, daar in de caravan die als kliniek was ingericht.


  Terwijl Ellie zijn nek met een gaasje droogdepte, greep hij haar pols.


  ‘Ik word helemaal gek,’ zei hij zacht. ‘Ik moet echt met je alleen zijn. Zonder al die mensen hier, zonder nieuwsgierige journalisten in de buurt.’


  O jee. Ellie wist precies wat er dan zou gebeuren. Wilde zij dat ook?


  Ja, o ja, met iedere vezel in haar lichaam!


  Terwijl ze heel goed wist dat het niet voor altijd zou zijn? Dat haar leven zo anders was dan het zijne dat ze er nooit in zou passen en dat er tranen van zouden komen? Het was zo gemakkelijk de toekomst te negeren en dit intermezzo in haar leven als iets eenmaligs te zien. Te denken dat het de moeite waard was, al zou het haar enige keer zijn met Jake. Ja, als de uitnodiging er lag, kon ze er onmogelijk niet op ingaan.


  De tijd die het haar had gekost om tot die conclusie te komen, duurde niet langer dan één keer diep inademen , maar toch zag ze een behoedzame blik in zijn ogen. Hoewel niemand hen kon horen, bleef hij heel zacht praten.


  ‘Wil jij dat ook, Ellie? Ben ik de enige die hier gek wordt? Zou je liever –’


  Ze bracht hem met een vinger tegen zijn mond tot zwijgen en keek over haar schouder om er zeker van te zijn dat ze alleen waren, voor ze met dezelfde vinger zijn lippen streelde. Toen ze zijn tong tegen het topje van haar vinger voelde, moest ze haar ogen sluiten en een kreetje onderdrukken.


  Meer hoefde hij niet te weten. ‘Ik heb al een tijdje recht op een vrije dag,’ zei hij hees. ‘Er staat een helikopter tot mijn beschikking, dus we zouden samen ergens heen kunnen gaan.’


  ‘Zou dat niet erg opvallen?’


  De media hadden hun best gedaan Jake en Amber aan elkaar te koppelen, maar dat was op niets op uitgelopen. Als hij naar een onbekende bestemming vertrok met de paramedicus die op de set werkte, zou de roddelpers daarbovenop springen, vooral als bleek dat de paramedicus toevallig de mysterieuze vrouw was met wie hij twee dagen in een afgelegen huis had doorgebracht.


  Tenzij…


  ‘Als we nou eens bij onze kiwi-baby op bezoek gingen?’ stelde Ellie voor. ‘Dat zou een aannemelijke reden zijn om samen ergens naartoe te gaan. Misschien zelfs een goede fotogelegenheid voor jou. Jillian zou de publiciteit voor het vogelopvangcentrum ongetwijfeld enorm op prijs stellen.’


  ‘En dan?’ vroeg Jake glimlachend. Hij vond het een geweldig idee.


  Ellies bloed bruiste als champagne, en er dansten een miljoen vlinders in haar buik. ‘Als we de helikopter mogen gebruiken, kunnen we overal heen waar we naartoe willen.’ Ze was goed op dreef. ‘We zouden wat blikken spaghetti kunnen kopen om de voorraadkast in het strandhuis aan te vullen.’ Meer privacy dan dat kon je niet krijgen, vooral als ze de helikopter een uur of drie wegstuurden.


  ‘Jij…’ Jake hield haar hand vast. Hij bracht hem naar zijn lippen en drukte een kus in de palm. ‘Jij bent fantastisch. Ik ga het meteen met Steve bespreken.’


  ‘Ben je bijna klaar, Jake?’ Zonder te kloppen stak iemand zijn hoofd om de deur. ‘Ze zitten bij de make-up op je te wachten.’


  Hij liet haar hand los alsof hij zich eraan brandde. ‘Ik kom eraan.’


  Ellie verborg haar gezicht door een gaasje van de grond op te rapen, maar keek snel op toen Jake bij de deur was. De blik die hij haar over zijn schouder toewierp, was duidelijk: het kon hem niet snel genoeg zijn.


  


  Kirsty was uiteindelijk degene die Steve ervan wist te overtuigen dat de publiciteit van het bezoekje het meer dan de moeite waard maakte Jake een dag vrij te geven. Helaas stond ze erop om mee te gaan. ‘Ik regel alle berichtgeving, ik organiseer de interviews, ik moet er gewoon bij zijn.’


  ‘Luister…’ Jake probeerde de wanhoop niet in zijn stem te laten doorklinken. ‘Ik wilde Ellie verrassen. De plek waar ze mij heeft gered, is vlak bij een eiland waar haar grootvader vroeger vuurtorenwachter was. Ik wilde de helikopter gebruiken om haar daar mee naartoe te nemen. Als een soort… bedankje. Het was niet mijn bedoeling daar iemand bij te hebben die…’


  ‘Je wilt geen chaperonne?’ Kirsty wierp hem geamuseerd een veelbetekenende blik toe.


  ‘Zo zit het helemaal niet.’ Goh, wat kon hij toch goed acteren. Het lukte hem geïrriteerd genoeg te klinken om Kirsty om de tuin te leiden. ‘Wil jij je naaldhakken omruilen voor sportschoenen om een paar uur over een onbewoond eiland rond te zwerven, op zoek naar vogels?’


  ‘Absoluut niet.’ Kirsty keek geschokt. ‘Maar ik moet wel met de pers in de strijd.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Zou dat jullie uitstapje niet juist geloofwaardiger maken?’


  Ze had gelijk. Hoe officiëler het leek, hoe minder kans dat Ellie door journalisten of paparazzi zou worden achtervolgd. Daartegen moest hij haar ten koste van alles beschermen, want als er iets fataal zou zijn voor hun prille relatie, was het wel de meedogenloze inbreuk van de media op hun privéleven. Ellie zou dat nog vreselijker vinden dan Ben.


  Hij moest alleen nog even bedenken hoe hij het precies ging aanpakken.


  


  Het was niet helemaal duidelijk of Jillian meer opgetogen was over de aandacht voor het centrum, of omdat ze de kans kreeg Jake Logan te ontmoeten. Iedereen, Kirsty incluis, was enthousiast over het verloop van de ochtend.


  ‘Opvangcentra zoals deze zijn van levensbelang voor het overleven van onze inheemse kiwi’s,’ legde Jillian uit. ‘Vooral als het gaat om bedreigde soorten zoals Pepe, een zeldzame bruine kiwi. In het wild heeft een kuikentje zo’n vijf procent kans om volwassen te worden. Voor de vogels in het centrum ligt die kans rond vijfenzestig procent. Daarvoor hebben we wel ondersteuning nodig. We zijn even afhankelijk van bijdragen van het publiek als van overheidssteun.’


  De fotografen en tv-ploegen konden geen genoeg krijgen van Jake met Pepe. Nu hij besefte wat een voorrecht het was om een beschermde vogel vast te houden, vond hij het zelf ook fantastisch. De camera’s flitsten onophoudelijk om zijn brede glimlach te vangen, en de verslaggeefster die hem interviewde, moest ook af en toe zeggen hoe schattig het was.


  ‘Dus hij wordt binnenkort losgelaten? Ben je er dan ook bij?’


  ‘Dat zou ik een hele eer vinden.’


  Ellie vond het prima om op de achtergrond te blijven. Jillian stond naast haar toe te kijken terwijl Jake werd geïnterviewd, nadat ze hem eerst had laten zien hoe hij het vogeltje veilig kon vasthouden. ‘Je hebt gelijk,’ fluisterde ze. ‘Hij heeft te lang haar.’


  ‘Zodra ze de grote schipbreukscène opgenomen hebben, gaat het er allemaal af.’


  ‘Aha. En hoe zit het met dat uitstapje?’


  ‘Hij zegt dat hij een plan heeft.’


  Blijkbaar had Ellie door de toon waarop ze dat zei meer verraden dan haar bedoeling was, want Jillian zette grote ogen op. ‘O, jeetje…’ fluisterde ze. Toen betrok haar gezicht. ‘Je bent toch wel voorzichtig, hè?’


  ‘Misschien moet ik eens stoppen met altijd zo voorzichtig te zijn,’ fluisterde Ellie terug. ‘Dit is te goed om kwijt te raken, en… en ik geloof dat ik hem kan vertrouwen.’


  ‘Ik hoop het.’ Er was een ongeruste blik in Jillians ogen verschenen. ‘Ik wil niet dat je weer gekwetst wordt.’


  


  Ellie had geen idee wat Jake van plan was en ze wist ook niet wat er in de mand zat die de cateraars aan hem hadden meegegeven. Toen ze na het bezoek aan Pepe in de helikopter gedrieën koers zetten naar het noorden, zonk de moed haar in de schoenen. Ze nam aan dat de mand vol zat met blikjes eten voor het strandhuis en dat Kirsty met hen meekwam. Na een tijdje boog de helikopter af en begon te dalen.


  ‘O, kijk…’ zei Kirsty. ‘Daar is de vuurtoren. En er staat nog een huis. Gaan we daar landen?’


  Niemand gaf antwoord. Ellie was met stomheid geslagen toen de piloot de helikopter in het lange gras tussen de vuurtoren en het wachtershuis neerzette. Verbijsterd vroeg ze zich af waarom de piloot de motor niet afzette. Jake kwam met de mand achter haar aan en stak een arm op, waarop de helikopter opsteeg – met Kirsty er nog in.


  ‘Om vier uur komt hij terug,’ zei Jake. ‘Hij gaat Kirsty afzetten en daarna tanken en wat eten.’ Hij liet haar de mand zien. ‘Hier zit onze lunch in. Ik hoop dat de champagne nog koud is.’


  Ellies mond viel open. ‘Ik dacht dat hij vol zat met blikken spaghetti!’


  ‘Spaghetti is voor noodgevallen. Dit is zorgvuldig gepland. Dit is voor óns, Ellie. Kirsty zet haar baan op het spel als ze er iets over zegt, en de piloot wordt te goed betaald om het risico van verklikken te nemen. De voorraden in het strandhuis kunnen we wel een andere keer aanvullen.’


  Dacht hij nu al aan een volgende keer? Ellie werd steeds blijer. ‘Niet te geloven dat ik op Half Moon Island sta! Ik ben hier niet meer geweest sinds… Weet je zeker dat het mag? Heb je het aan de eigenaar gevraagd?’


  ‘Eigenaar? Ik dacht dat het wachtershuis staatseigendom was.’


  ‘Dat weet ik niet zeker. Een paar jaar geleden stond het te koop, maar ik heb nooit gehoord of het verkocht is.’


  ‘Werd het te koop aangeboden?’


  Ellie glimlachte. ‘Ja, voor een paar miljoen. Behoorlijk aan de prijs voor een vakantiehuis zonder voorzieningen, vind je niet?’


  ‘Heb je nooit uitgezocht of iemand het gekocht heeft?’


  ‘Dat wilde ik niet weten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Gewoon niet.’ Toen ze weer naar haar geliefde vuurtoren keek, wist ze echter dat dat geen afdoend antwoord was. ‘Toen mijn grootvader vuurtorenwachter was, wisten we dat het van de overheid was. Ze hadden geen plannen om het te verkopen of zo. Het voelde aan alsof het van ons was, onderdeel van de familie. Als ik zou weten dat het verkocht was, zou ik het gevoel hebben iets heel kostbaars kwijtgeraakt te zijn. En ik ben al zoveel kwijtgeraakt.’


  Jake knikte alsof hij het begreep, maar hij zei niets. Hij bleef naast haar naar de indrukwekkend hoge vuurtoren staan kijken. ‘Vuurtorens hebben iets magisch, hè? Ze komen voor in zoveel legendes, en dan de verhalen over al die dramatische schipbreuken rond de rotsen die ze bewaken… Het zijn symbolen van gevaar én van veiligheid.’


  ‘Hm…’ Een beetje zoals Jake zelf dus, dacht ze. Hoe kon ze zich zo veilig voelen in zijn gezelschap terwijl ze wist hoe gevaarlijk het was voor haar hart? De grenzen tussen verleden en toekomst vervaagden, alsof ze door de magie van de vuurtoren betoverd raakte.


  ‘Kom mee.’ Ze stak haar hand uit. ‘Als het pad er nog is, dan kan ik je laten zien wat mijn lievelingsplek was.’


  Het pad leidde naar de enige plek op het eiland waar een boot kon aanleggen, al hoefden ze niet helemaal door te lopen naar de vervallen steiger. Halverwege de steile rotsen kon je afslaan en naar de plek klauteren waar een stel enorme keien samen een soort kom vormden. De bomen eromheen groeiden bijna zijwaarts en boden zo bescherming tegen de frisse zeewind en de verbazend warme herfstzon.


  Door het bladerdak konden ze recht boven zich de vuurtoren zien liggen. Onder hen braken de golven op reusachtige vulkanische rotsen. Het was een privéplekje in een toch al volledig geïsoleerd gebied.


  ‘Hier kwam ik als kind altijd,’ zei ze. ‘Wanneer ik alleen wilde zijn.’


  ‘Nu ben je niet alleen.’ Er stond een vraag in zijn ogen te lezen.


  ‘Ik ben waar ik wil zijn,’ zei ze eenvoudigweg. Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Samen met jou.’


  Jake zette de mand neer en kwam dichterbij. Zonder zijn blik van haar af te wenden, legde hij een hand om haar wang en drukte zijn lippen op de hare.


  Ellie voelde de koele zeebries langs haar huid strijken terwijl hij haar uit haar kleren hielp. Ze proefde het zout op zijn huid toen ze plekjes kuste waar ze tot dan toe slechts naar had kunnen kijken. Eerst hoorde ze nog het geluid van de golven, maar toen ze haar ogen sloot, kon ze alleen nog maar voelen en proeven.


  Zijn handen gleden over haar lichaam alsof hij alles zo snel mogelijk in zijn geheugen wilde prenten, alsof hij zo snel mogelijk wilde weten hoe haar borsten aanvoelden en de zachte huid aan de binnenkant van haar dijen. Ze deed hetzelfde bij hem, te overdonderd om meer dan vluchtig het lichaam te beroeren dat ze zo graag wilde leren kennen. De verrukkelijke topjes van zijn harde tepels. Zijn hete, kloppende erectie. Later zou ze tijd hebben om zijn lijf de intense aandacht te geven die het verdiende. Eerst moest de ongelooflijke spanning worden ontladen die zich over een veel te lange periode had opgebouwd.


  Veel te snel was hun vrijpartij voorbij, maar ze wisten allebei dat dat slechts het begin was.


  ‘We hebben alle tijd,’ zei Jake met een glimlach. ‘Het duurt nog uren voor ons vervoer terugkomt.’ Zijn hand lag nog steeds op haar borst; de cirkeltjes die hij met het topje van zijn pink draaide, waren genoeg om haar tepel weer hard te laten worden.


  Ze wilde hem ook aanraken. Zich omdraaiend op het wollen overhemd dat Jake per se voor het bezoek aan Pepe had willen aantrekken en dat nu als deken diende, liet ze haar vinger over zijn intrigerende tatoeage gaan. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Wie waagt, die wint.’


  Een goede spreuk, die ze op dit moment ook op zichzelf zou kunnen toepassen. Ze waagde het erop, ze stond zichzelf weer toe verliefd te worden, van een toekomst te dromen.


  ‘En dit?’ Haar vinger rustte nu vlak naast zijn heup. ‘Dat is toch yin en yang?’


  ‘Ja, omdat we een tweeling zijn. Ben heeft er ook een. De Chinese karakters heeft hij trouwens niet, dat vond hij ordinair.’


  ‘Ik vind het heel mooi.’ Yin en yang, twee vormen die samen een perfecte cirkel vormden. Twee helften, één geheel. Was die steek een vlaagje jaloezie omdat het om zijn tweelingbroer ging, en niet om haar? Stond dat op haar gezicht te lezen?


  Jake streelde zacht haar wang voor haar op haar mond te kussen. ‘Je had trouwens ongelijk.’


  ‘Waarover?’


  ‘Toen je zei dat het was alsof er twee van jezelf zijn als je de helft bent van een tweeling. We zijn totaal verschillend, volgens mij begrijpt hij me niet eens. Ik weet niet of er wel iemand is die mij begrijpt.’


  Ellies gefluisterde woorden klonken als een belofte toen ze zei: ‘Ik zou dat graag willen.’


  Zijn glimlach was op zich al een beloning. ‘Dat zou ik heel fijn vinden.’


  Haar hand dwaalde af. Ze had geen zin meer om over zijn broer te praten; dit was hun tijd samen. Wie weet hoelang het hierna weer zou duren voor ze zo’n gelegenheid kregen? Misschien wel nooit meer.


  Ze voelde Jake hard worden en hoorde zijn ademhaling stokken. Er bestond niemand anders, en dit… Dit was het paradijs op aarde.


  


  Het was niet verbazingwekkend dat ze bij hun terugkeer door journalisten werden opgewacht, maar Jake was er toch niet helemaal op voorbereid.


  Misschien hadden ze beter niet die fles champagne kunnen openmaken. Ach, het lag meer voor de hand dat het hun ook dan niet zou zijn gelukt om de gloed op hun gezichten te verbergen. Bovendien had hij nog steeds haar hand vast.


  ‘Ik handel dit wel af,’ zei hij, haar snel loslatend. ‘Loop maar gewoon naar je eigen hut, alsof er niets gebeurd is.’


  Het lukte haar heel geloofwaardig met een nonchalante zwaai weg te lopen, hem luid en duidelijk naroepend: ‘Dank je wel, Jake, dat was leuk! Ik hou je op de hoogte over Pepe.’


  Leuk geprobeerd, maar Jake voelde de bui al hangen. Die lui wisten dat er iets was voorgevallen.


  ‘Fijne middag gehad, Jake?’


  ‘Waar ben je met Ms. Sutton geweest?’


  ‘Je ziet er blij uit, maat. Je gaat toch zeker niet ontkennen dat jullie samen iets hebben, hè?’


  Jake overwoog ze met een vuile blik de mond te snoeren, maar hij wist dat het dan helemaal duidelijk zou zijn dat hij iets te verbergen had. In plaats daarvan grijnsde hij in de richting van de camera’s. ‘Niet veel te melden, sorry. Ik heb vogeltjes gekeken en genoten van het schitterende landschap.’


  ‘Mét Ellie Sutton.’


  Hij schudde geamuseerd zijn hoofd. Smalend. ‘Ja, natuurlijk. Ze is even geïnteresseerd in onze baby-kiwi als ik.’


  ‘Ze is heel anders dan je ex-vrouw, hè? Het zijn totaal verschillende types.’


  ‘Precies.’ Hij werd steeds banger dat hij Ellie door de bemoeienissen van de pers zou kwijtraken. Hij moest ze afschudden. ‘Inderdaad niet mijn type. Ja, we zijn samen naar het vogelopvangcentrum geweest, en ja, we hebben samen geluncht, maar jullie verspillen je tijd. Het betekent absoluut niets.’


  Hij ontspande een beetje toen hij twee journalisten teleurgesteld naar elkaar zag kijken. Een van hen gaf het echter nog niet op. ‘Je hield wel haar hand vast.’


  ‘Inderdaad heb ik haar als een echte heer uit de helikopter geholpen. Als jullie me nu willen verontschuldigen, ik heb van alles te doen. De komende dagen staat er een hoop te gebeuren.’


  ‘Het hangt van het weer af, hè? Het filmen van de schipbreuk?’


  ‘Ja, volgens mij is de voorspelling niet slecht. Lees het persbericht of vraag het aan Kirsty. Ik spreek jullie binnenkort weer.’


  Hij liep weg, vol vertrouwen dat Ellie nog even veilig zou zijn. Helaas, als hij haar in zijn leven wilde houden, zou hun verhouding op een bepaald moment toch openbaar gemaakt moeten worden. Hij had geen idee wat er dan zou gebeuren, maar hij wist absoluut zeker dat hij met haar verder wilde.


  Het ging er steeds meer op lijken dat dat voor altijd zo zou blijven.


  


  De dagen daarna was het weer minder goed dan voorspeld. De golven waren te hoog om veilig te kunnen filmen. Er werden cameraploegen naar Cathedral Cove gestuurd om opnames te maken van de wilde branding, die ze later konden gebruiken. Verder werd er gemonteerd, gepraat en gerepeteerd.


  Voor Ellie was er weinig te doen. Ze probeerde haar tijd productief te gebruiken en haalde haar laptop tevoorschijn om aan het lesmateriaal over medisch luchttransport te werken, maar de academische wereld en zelfs het reddingswerk leken mijlenver weg. Haar gedachten dwaalden af en ze bekeek de weersvoorspellingen, zowel voor de korte als de lange termijn. Ze hoopte bijna dat het weer zou blijven tegenwerken, want zodra de laatste scènes geschoten waren, zou haar tijd hier erop zitten. Hoe zou het dan verdergaan met Jake en haar?


  Hij zou teruggaan naar Amerika, op naar het volgende filmproject.


  Misschien zouden ze nog een tijdje mailen of af en toe even bellen.


  Daarna zou het contact verwateren en zou ze alleen nog maar herinneringen hebben aan de tijd die ze met de opmerkelijkste man in haar leven had doorgebracht.


  Toen ze merkte dat ze een yin-yangsymbool in haar notitieblok zat te tekenen, liet ze met een zucht haar pen vallen. Ze klikte de weersberichten weg en kwam al doende uit bij de homepage van haar favoriete nieuwsdienst. Normaal gesproken schonk ze geen aandacht aan de pop-ups met hot topics, maar Jakes naam kwam voorbij, gevolgd door de woorden : …ontkent nieuwe romance.


  Voor ze het wist, had ze er al op geklikt, en daar verscheen een foto van Jake en haar. Hand in hand stapten ze lachend uit de helikopter.


  Ze zagen eruit als een verliefd stelletje.


  


  Jacob Logan ontkent in alle toonaarden dat hij een relatie heeft met de mysterieuze paramedicus die niets loslaat over de tijd die ze onlangs met de ster heeft doorgebracht na zijn dramatische redding. Protesteert hij misschien iets te hard? Oordeel zelf.


  


  Het driehoekige afspeelknopje van de videoclip dat op het bericht volgde, was zo aangeklikt, en daar verscheen Jake, met een zelfverzekerd lachje terwijl hij antwoordde op vragen van verslaggevers.


  


  ‘….inderdaad niet mijn type. Ja, we zijn samen naar het vogelopvangcentrum geweest, en ja, we hebben samen geluncht, maar jullie verspillen je tijd. Het betekent absoluut niets.’


  


  Wat kwam hij geloofwaardig over met die minachtende klank van zijn stem en die geamuseerde glimlach, waarmee hij kennelijk wilde zeggen dat ze er allemaal totaal naast zaten.


  Hij had het uitsluitend gezegd om haar tegen de pers te beschermen, hun privacy te waarborgen, maar toch… Het klonk zo overtuigend. En waren de beste leugens niet degene die dicht bij de waarheid lagen?


  Er kwamen allerlei dingen bovendrijven, die ze ongewild in haar hoofd had opgeslagen. Zoals de campingmanager, die had gezegd dat in Hollywood alles slechts tijdelijk was… En Jill, haar beste vriendin, had ook zo haar twijfels gehad, niet dan? ‘Voorzichtig’, had ze gezegd, ‘ik wil niet dat je weer gekwetst wordt…’


  De woorden bleven in Ellies hoofd rondgonzen tot er een andere gedachte bij haar opkwam: ze hadden alles zorgvuldig geheim gehouden, maar was dat echt omdat het speciaal en privé was, of omdat het eigenlijk juist helemaal niets voorstelde?


  Verbijsterd klapte ze haar laptop dicht. Vervolgens bleef ze een hele tijd zitten nadenken over de veelbewogen dagen die ze met Jake had doorgemaakt sinds ze hem had leren kennen. Na hun verblijf in het strandhuis had ze gedacht dat ze een band hadden, wat van tafel was geveegd door de afstandelijke manier waarop hij haar tijdens die eerste persconferentie had behandeld.


  Vervolgens had ze hem onvoorwaardelijk geloofd tijdens hun oprechte gesprek op het strand, en ja, ze had zich belachelijk gevleid gevoeld dat hij bij het filmen van die perfecte scène aan haar had gedacht. Dat had hij althans gezegd…


  Hij zou nooit kunnen bevatten wat het voor haar betekende dat ze hem had verteld dat ze hem vertrouwde. Dat was absoluut de waarheid geweest. Of had ze zelf, zonder het door te hebben, ook gedaan alsof?


  Hoe dan ook, het had in ieder geval goed aangevoeld. Ze had geprobeerd echt, authentiek en eerlijk te zijn. Ze had gewillig meegedaan aan het opvoeren van de seksuele spanning, maar nu voelde ze zich gedeprimeerder dan ooit.


  Was het allemaal niet meer dan een spelletje geweest voor een man die anderen kon laten geloven wat hij wilde? En was zij even naïef als altijd geweest?


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Hij had Ellie al uren niet gezien.


  Toen de avond viel, kwam iedereen bij elkaar voor het eten. Jake, die met Steve in de rij stond voor vlees en salade, keek nog eens om zich heen. ‘Heb jij Ellie vandaag gezien?’


  Steve schudde zijn hoofd. ‘Het was erg rustig, ze zei dat ze aan haar lesmateriaal ging werken of zo. Ze zal wel in haar hut zijn.’


  ‘Misschien moet ik haar even laten weten dat het etenstijd is.’ Jake zette zijn nog lege bord neer en glipte weg.


  Het was verontrustend stil op dit stukje camping, of misschien zat het hem wel in de aanblik van Ellies onderkomen: de deur was dicht, en de gordijnen waren dichtgetrokken. Hij klopte aan met een akelig voorgevoel, dat nog sterker werd toen hij haar gezicht zag.


  ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde hij.


  ‘Niets.’ Het klonk kortaf. ‘Absoluut helemaal niets.’


  Verdraaid, had ze gehuild? ‘Ellie…’ Jake duwde tegen de deur, maar ze duwde even hard terug.


  Er zat duidelijk iets niet goed. Wat had ze gezegd? Absoluut helemaal niets… O nee… Had iemand opgeschreven wat hij over hun relatie had gezegd? En had ze dat geloofd? Dat was te belachelijk voor woorden!


  ‘Laat me eens binnen.’ Hij duwde nu zo hard tegen de deur dat ze hem niet kon tegenhouden.


  ‘Pas maar op dat niemand je ziet,’ snauwde ze.


  ‘Dat kan me geen moer schelen.’ Jake schopte de deur met zijn voet dicht. ‘We moeten praten. Dit heeft zeker te maken met wat ik tegen die journalisten heb gezegd over ons tweeën, hè?’


  Ze zei niets. Dat was ook niet nodig.


  ‘Gelóófde je dat?’ Dat deed hem behoorlijk pijn.


  ‘Ik wilde het niet geloven.’ De toon waarop ze sprak, maakte de pijn nog erger. ‘Het was wel het laatste wat ik wilde geloven, maar je bent zo geweldig goed in liegen.’


  ‘In doen alsof, ja,’ zei hij, in de verdediging geduwd. ‘In het belang van ons allebei. Ik dacht, ik hoopte, dat je zou begrijpen dat ik je probeerde te beschermen.’


  ‘Door te liegen?’


  Hij kon niet winnen, hè? De pijn van een onbetrouwbare leugenaar genoemd te worden, veranderde in woede. ‘Wat had je dan gewild, Ellie? Dat ik had gezegd dat het de meest fantastische middag van mijn leven was? Dat ik de liefde heb bedreven met de vrouw op wie ik dolverliefd ben?’


  Haar mond viel open, en ze werd nog iets bleker. Geen wonder, want dit was niet echt een romantische manier om een vrouw te vertellen wat je voor haar voelde. Maar hij moest proberen het haar te laten begrijpen.


  ‘Kun je je voorstellen wat ik daarmee zou hebben losgemaakt?’ vervolgde hij. ‘Wil je dat de hele wereld ons gaat vertellen hoe verschillend we zijn? Hoe groot de kans is dat het nooit iets kan worden? Kun je aanvaarden dat alle ellende van mijn vorige huwelijk erbij gehaald zal worden? Dat ze mensen gaan zoeken die voor geld van alles over jouw en mijn verleden oplepelen?’


  Ja, ze begon het te begrijpen. Hij zag de angst in haar ogen opflikkeren. Zachter ging hij verder: ‘Ik weet dat er dingen zijn die je liever voor jezelf houdt, en dat respecteer ik. Ik vraag je er niet naar omdat ik weet dat je me erover zult vertellen wanneer je daar klaar voor bent. Wanneer je me genoeg vertrouwt.’


  ‘Ik wil je graag vertrouwen, Jake, maar…’ Ze maakte haar zin niet af.


  Mooi, ze wilde hem geloven, misschien was dat wel voldoende. Nu hoefde hij alleen nog maar te zorgen dat hij dat laatste beetje onzekerheid uit haar blik kon verjagen. Wat hij nu ging zeggen, waren misschien wel de belangrijkste woorden die hij ooit had uitgesproken.


  ‘Ik wil dat we de kans krijgen dat moment te bereiken,’ zei hij langzaam. ‘Ik wil…’


  Wat wilde hij? Hij wilde zoveel. Een toekomst met Ellie. Daar verlangde hij zo hevig naar dat het idee dat het niet zou lukken, hem doodsangst aanjoeg.


  Hij wist niet meer wat hij moest doen uit angst het verkeerde te zeggen. Hoe kon hij haar helpen dezelfde toekomst te zien die hij voor zich zag?


  Toekomst…


  Opeens wist hij hoe hij het moest verwoorden. Moeizaam slikkend kwam hij dichter bij haar staan. Hij bleef haar onafgebroken aankijken, zonder zelfs maar met zijn ogen te knipperen.


  ‘Ik zie de toekomst in je ogen,’ zei hij zacht. ‘Mijn toekomst. Zonder jou gaat dat niet lukken, en… en je kunt je niet voorstellen hoe bang ik daarvoor ben.’


  Hij wilde nog veel meer zeggen, maar opeens wist hij niet meer wat. Had hij iets verkeerds gezegd? Nee. Aan haar ogen te zien, was het precies goed geweest. Nu kon hij haar kussen, en dan was alles in orde.


  Ellie boog haar hoofd echter een fractie naar achteren, net genoeg om hem te doen stoppen. ‘Je hoeft niet te liegen om me te beschermen, Jake,’ zei ze. ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen. Als dit écht is, dan kunnen we het niet voor altijd verborgen houden, toch?’


  ‘Nee.’ Hij beroerde haar lippen licht met de zijne. ‘Dat wil ik ook niet, maar laten we in ieder geval wachten tot de opnames achter de rug zijn, voor we de hele wereld op zijn kop gaan zetten.’ De kus die daarop volgde, gaf hem het gevoel alsof ze terug waren op Half Moon Island.


  ‘Weet iemand waar je bent?’ vroeg ze hem hees.


  ‘Alleen Steve, maar die houdt zijn mond wel.’


  ‘Dus je kunt een tijdje blijven?’


  ‘O ja…’ Dat leek hem heerlijk. Het begon al een heerlijk vertrouwd gevoel te worden om Ellie in zijn armen te hebben. In haar bed was wel de allerbeste plek.


  


  Cathedral Cove was een perfecte locatie voor wat de meest dramatische scènes van de film moesten worden. Het beschermde gebied was alleen per boot of te voet toegankelijk, wat grote logistieke problemen opleverde voor de filmploeg. Het was het waard, want de setting was de parel in de kroon van een land dat toch al bekend stond om zijn onwaarschijnlijk mooie landschap. De baai lag tegen een achtergrond van steile kalksteenrotsen met daarbovenop de oeroude inheemse bomen met hun prachtige rode bloemen. Het doorkijkje in de spectaculaire rotsformaties zou, met het schip in de zee erachter, gebruikt worden voor de scène waarin Jake Ambers leven redde en er daarmee voor zorgde dat de geschiedenis onveranderd bleef. Eerst moest hij haar overhalen overboord te springen, vervolgens moest hij haar, ondanks haar lange jurk en petticoats, drijvende zien te houden, om haar uiteindelijk door de branding heen het strand op te dragen.


  Iedereen hoopte dat het in één keer goed zou gaan, vooral Ellie, die alles wat ze mogelijkerwijs nodig kon hebben in een rugzak had meegenomen. Verder lagen er reddingsboten klaar en had ze de ploeg een hele stapel foliedekens laten meenemen voor het geval er mensen onderkoeld zouden raken. Het zou een lange, spannende dag worden.


  Ondanks dat kon ze haar geluk niet op. Jake had haar – op een beetje omslachtige manier – verteld dat hij gek op haar was. De tijd die hij vervolgens met haar had doorgebracht, had sowieso meer duidelijk gemaakt dan woorden ooit zouden kunnen. Binnenkort zou hij niets meer verborgen hoeven houden. Dan kon ze er eindelijk helemaal op vertrouwen dat dit echt was, dat Jake en zij samen aan de toekomst konden werken.


  Met het hart in de keel keek ze toe terwijl Jake van het schip sprong. Waarom gebruikte hij geen stuntman? Amber had ook een stand-in.


  Even later moest iedereen weer anders gepositioneerd worden voor ze de scène konden opnemen waarin een uitgeputte Jake door de ondiepere branding strompelde om de heldin in veiligheid te brengen.


  Net zoals hij bij haar had gedaan, toen ze nog vreemden voor elkaar waren.


  Ze herinnerde zich hoe veilig ze zich had gevoeld in zijn sterke armen. Later had ze bedacht hoe fantastisch het zou zijn om iemand als hij te kunnen vertrouwen.


  Hoe eng het ook was, ze was er bijna aan toe hem haar hart, haar leven toe te vertrouwen. Ze was er bijna klaar voor dat waarschuwende stemmetje in haar achterhoofd voor altijd de mond te snoeren.


  Ze stond zo dichtbij dat ze waarschijnlijk ieder woord van de slotscène kon horen, zodat ze trots zou kunnen zijn op Jake, die zijn rol perfect speelde. Met moderne reanimatieprocedures redde hij het leven van iemand die het in de achttiende eeuw niet zou hebben overleefd.


  De tijdspoort waardoor hij zou terugkeren naar het heden, bevond zich in het eeuwenoude stenen gewelf. De hartverscheurende scène waarin hij de vrouw van wie hij hield, maar bij wie hij nooit zou kunnen blijven, moest achterlaten, was enorm boeiend. Vooral die laatste kus.


  Beeldde hij zich nog steeds in dat zij het was? Ellie had moeite een teder lachje te onderdrukken. Ze kon in ieder geval zelf doen alsof zij degene was die werd gekust. Ja, ze voelde zich er ongemakkelijk bij dat Jake een andere vrouw kuste, maar daar zou ze aan moeten wennen, nietwaar? Ze moest zichzelf blijven voorhouden dat hij gewoon een rol speelde. Wanneer hij bij haar was, dan was het echt.


  Hij hield Amber inmiddels in zijn armen, en de camera’s zoomden in voor een close-up. ‘Ik zie de toekomst in je ogen,’ zei hij zacht. ‘Mijn toekomst. Zonder jou gaat dat niet lukken, en… en je kunt je niet voorstellen hoe bang ik daarvoor ben.’


  De glimlach bevroor op Ellies lippen. De woorden waarmee hij eindelijk haar vertrouwen had weten te winnen, kwamen gewoon uit het script! Ze waren door iemand anders geschreven!


  Ze voelde zich duizelig en misselijk worden.


  Iedereen begon hard te juichen toen de regisseur aangaf dat ze klaar waren met filmen. In de chaos die daarop volgde, had ze niet bij Jake in de buurt kunnen komen, al had ze dat gewild. Het was geen probleem, want ze wilde het niet. Niet voor ze had bedacht hoe ze dit moest aanpakken. Het was alsof ze een beetje gestorven was.


  


  Iedereen verkeerde in een roes tijdens het feestje na de laatste opnames. Het harde werk zat erop, in ieder geval voor de spelers en de crew. Natuurlijk was er nog veel te doen, en Jake zou het de komende weken ook druk hebben omdat hij betrokken wilde zijn bij de postproductie. Gelukkig had Steve een paar fantastische Nieuw-Zeelandse musici aangetrokken. Dit land begon zo langzamerhand wereldleider te worden op het gebied van speciale effecten. Het gaf hem in ieder geval een reden om er nog even te blijven. Hopelijk lang genoeg om samen met Ellie te bedenken hoe ze het gingen aanpakken. Hoe ze hun prille liefde sterk genoeg konden maken om de onvermijdelijke spanningen het hoofd te bieden.


  De moed zonk hem in de schoenen toen hij haar eindelijk in het oog kreeg. Ze zag er moe uit en bepaald niet vrolijk, ondanks het enthousiasme waarmee ze werd begroet door alle mensen die ze had leren kennen. Ze vond het duidelijk allemaal maar niets, en dat baarde hem zorgen. Het waren wel zijn collega’s. De gezichten veranderden dan misschien van film tot film, maar de kameraadschap was altijd hetzelfde. Tegen het eind van een grote productie zoals deze, met alle grote en kleine problemen, waren ze altijd bijna een soort familie geworden.


  Het duurde even voor het hem lukte bij haar te komen.


  ‘Het is afgelopen, meisje. Het gewone leven kan hervat worden.’ Hij kreeg de grijns niet van zijn gezicht. ‘Zodra we in Auckland zijn, ga ik naar de kapper. Dan herken je me niet meer terug.’


  ‘Ja…’ Ellie glimlachte koeltjes. ‘Het is inderdaad afgelopen.’


  Iemand gaf Jake in het voorbijgaan een stomp tegen zijn schouder. ‘Goed gedaan, dokter. Weer een leven gered.’


  Jake negeerde hem. Hij bleef Ellie aankijken om contact te krijgen, iets wat normaal gesproken automatisch ging. Dit keer was het echter alsof de luiken naar beneden waren – hij kon niet tot haar doordringen.


  ‘Ik ben helemaal gepakt,’ zei Ellie. ‘Zodra ik van iedereen afscheid heb genomen, ga ik op huis aan.’


  Jake staarde haar verbijsterd aan. Waarom verpestte ze het zo voor hem? Ze hadden gisteren alles toch uitgepraat? Meer dan dat, voor zover hij zich kon herinneren.


  ‘Ik dacht dat je gisteravond eerlijk tegen me was,’ zei ze op koele toon. ‘Ik geloofde echt wat je zei over de toekomst, maar je was gewoon je tekst voor vandaag aan het oefenen, hè? Die opmerking over jouw toekomst in mijn ogen? Die woorden heb ik zojuist weer gehoord. Een ingestudeerd tekstje.’


  O nee, dat had hij inderdaad gezegd! Omdat hij geen woorden had kunnen vinden en omdat die regels van het script in zijn achterhoofd klaar lagen, precies verwoordend wat hij tegen haar wilde zeggen. Geen wonder dat het zo gemakkelijk van zijn tong was gerold. Waarom had hij zich dat niet gerealiseerd?


  Hij zag er waarschijnlijk even afgrijselijk uit als hij zich voelde, want ze keek hem vol medelijden aan. ‘Je had het niet eens door, hè?’ merkte ze kil op. ‘Volgens mij weet je het verschil niet eens tussen fictie en werkelijkheid. Het is allemaal nep, hè?’


  ‘Nee…’ Jake hoorde dezelfde beschuldiging in haar woorden doorklinken die Ben hem zo vaak naar zijn hoofd had geslingerd.


  ‘Weet je eigenlijk wel wie je echt bent, Jake Logan?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat en jij ook! Je kent me beter dan wie dan ook, Ellie. Je weet inmiddels zelfs beter hoe ik in elkaar zit dan Ben.’ Hij sprak op zo’n felle toon dat iemand die naar hen toe wilde komen, er meteen weer vandoor ging.


  ‘Maar ik kan je niet vertrouwen.’ De woorden deden haar duidelijk ongelooflijk pijn.


  ‘Doe me dit niet aan.’ Jake wierp een wanhopige blik over zijn schouder. Hoe kon het feest nog steeds in volle gang zijn terwijl zijn wereld in elkaar stortte? Hij had geen idee hoe hij dit moest oplossen.


  Als hij het kon oplossen.


  Ergens in zijn achterhoofd vroeg een stemmetje of hij dat wel wilde, als het zo ingewikkeld zou zijn.


  ‘Je zei dat ik je wel zou vertellen wat ik verborgen hield als ik daar klaar voor was. Nou, ik ben er klaar voor,’ zei Ellie kil.


  ‘Als je me genoeg vertrouwde, zei ik.’


  ‘Wat komt er eerst, volgens jou? Vertrouwen… of liefde?’ Ze wachtte niet op antwoord. ‘Ik ben met mijn ouders en mijn grootvader opgegroeid, mensen van wie ik met heel mijn hart hield en die ik onvoorwaardelijk vertrouwde.’


  Hij zag haar moeizaam slikken voor ze verderging.


  ‘Als je iemand verliest van wie je zoveel houdt, dan raak je ook een stukje van je ziel kwijt. Ik… heb niemand meer.’


  Hij wilde haar aanraken, proberen haar te troosten, haar laten weten dat ze nog wel iemand had. Hem. Maar hij wist dat ze dat niet op prijs zou stellen. Ze had nog meer te zeggen.


  ‘Het duurde heel, heel lang voor ik bereid was dat risico weer te nemen, weer van iemand durfde te houden, maar uiteindelijk ontmoette ik Michael. Toen hij me na twee jaar ten huwelijk vroeg, zei ik uit volle overtuiging ja.’


  Het klonk bijna alsof ze een gewoon gesprek voerden.


  ‘Ik had al een huis met een tuin en verlangde enorm naar een man die de vader van mijn kinderen zou zijn. Onze bruiloft zou de kroon op mijn toekomstplannen zijn. Hij reisde veel voor zijn werk als consultant, maar beloofde me dat het allemaal goed zou gaan. Ik moest hem gewoon vertrouwen.’


  Jake wist dat dit verhaal niet goed zou aflopen. Het nare gevoel in zijn buik werd sterker.


  Ellie lachte vreugdeloos. ‘Waarschijnlijk moet ik blij zijn dat zijn vrouw en drie kinderen niet de kerk kwamen binnen lopen op het moment dat er gevraagd wordt of er iemand bezwaar maakte tegen het huwelijk. Gelukkig waren we nog niet getrouwd toen hij op een dag even melk ging halen en ik zijn telefoon opnam toen die overging. Het was zijn vrouw. Ze dacht dat ik een collega was. Ze vroeg me door te geven dat hij eraan moest denken op weg naar huis de verjaardagstaart voor hun dochter op te halen.’


  Jake was verbijsterd. ‘Was hij echt van plan om nog een keer te trouwen?’


  Ellie haalde haar schouders op. ‘Daar gaat het uiteindelijk toch niet om? Waar het om gaat, is dat ik hem vertrouwde. Ik geloofde alles wat hij me vertelde. Ik wil wedden dat hetzelfde voor zijn vrouw gold, zij geloofde vast alle leugens die hij vertelde over de tijd dat hij bij mij was.’ Ze wendde haar gezicht af. ‘Ik hield van hem en vertrouwde hem en toen ik hem kwijt was, realiseerde ik me dat ik opnieuw een stukje van mezelf was kwijtgeraakt. Boven op al die andere stukjes. Ik wist ook dat er niet genoeg van mezelf over was om dat risico nog een keer te nemen, want dan zou er niets meer van me overblijven.’


  Hij zag tranen over haar wangen stromen, en haar bevende stem brak zijn hart.


  ‘Ik wist dat ik nooit meer een man zo zou kunnen vertrouwen, maar toen werd ik verliefd op jou. Van alle mensen op de hele wereld moest ik een gelauwerde acteur uitkiezen.’


  In de blik waarmee ze hem nu aankeek, stond zoveel pijn te lezen, dat hij bang was dat hij dit nooit meer goed zou kunnen maken. Toch moest hij het proberen.


  ‘Dus je wilt weggooien wat we samen hebben? Omdat ik zo stom was iets te zeggen wat in mijn hoofd zat vanwege het script? Omdat ik geen betere woorden kon bedenken om het zelf te zeggen?’


  Daar was dat stemmetje in zijn achterhoofd weer: ‘Man, ze heeft problemen, maar het is niet jouw taak om die op te lossen. Als ze bereid is het allemaal zo makkelijk op te geven, dan kan het nooit veel voor haar betekenen.’


  ‘Wat we samen hadden was niet echt,’ zei Ellie treurig. ‘Evenmin als mijn verloving indertijd echt was. Het was en is allemaal fantasie. Jij ziet jezelf de hele tijd op het filmdoek, Jake, of je je daar nu van bewust bent of niet. Zo leef je je leven, maar ik kan dat niet. Ik heb geen script en ik wil er ook geen.’


  Hij vond het een enorme afgang dat hij iemand om wie hij zoveel gaf niet kon troosten. Dat hij deze vrouw niet gelukkig kon maken, gaf hem het gevoel even waardeloos te zijn als… zijn vader?


  Wat had hij dan zo verkeerd gedaan? Hij had alleen geprobeerd van Ellie te houden en ervoor te zorgen dat ze veilig was. Zij was niet de enige die problemen had met het vertrouwen van anderen. Deed ze niet praktisch hetzelfde als wat ze dacht dat hij haar had aangedaan? Iets waardevols aanbieden om het vervolgens weer af te pakken?


  Nu werd hij echt bang. Hij zou haar kwijtraken, dit kon onmogelijk goed aflopen. Angst en frustratie konden gemakkelijk tot woede leiden. Ging hij die woede gebruiken om hiervoor te vechten? Voor hun samenzijn?


  ‘Ik weet helemaal nooit wanneer je echt bent of wanneer je acteert,’ zei Ellie. ‘En dat heb ik al eerder meegemaakt. Michael was dan misschien geen beroemde acteur, maar hij was even goed in doen alsof als jij.’ Ze rechtte haar rug. ‘Ik kan je nooit vertrouwen, en zonder vertrouwen blijft er niets over. In ieder geval niets om voor te knokken.’


  Dus ze ging er niet voor knokken. Waarom zou hij dat dan wel doen? ‘Je hebt gelijk,’ zei hij zacht. ‘Het is afgelopen. Echt afgelopen.’


  Ze draaide zich om en liep weg, al had ze nog een uitsmijter. ‘De werkelijkheid is zo slecht nog niet, Jake. Misschien moet je eens proberen erin te leven.’
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  Niets om voor te knokken.


  Het zinnetje was een soort mantra geworden. Voor een deel was hij het met haar eens. Het stemmetje in zijn hoofd dat ertegenin ging, was gemakkelijk tot zwijgen te brengen. Je moest het immers samen doen? Als een van de twee de relatie niet de moeite vond om voor te knokken, had het geen enkele zin als de ander met zijn kop tegen de muur bleef lopen.


  De situatie deed hem een beetje denken aan zijn moeders manier van leven. Dramatisch doen, grote gebaren maken. Had haar zelfmoord daar ook iets mee te maken? Misschien zou hij daar nu eindelijk achter komen.


  Ben was onverwacht in het land. Ze hadden afgesproken elkaar in Auckland te ontmoeten, aan het eind van de dag waarop de technici aan het postproductiewerk zouden beginnen, iets waar hij enorm naar uitkeek. In een hoop opzichten was de creativiteit die kwam kijken bij het zorgvuldig aanpassen van de geluids- en speciale effecten veel bevredigender dan acteren. Jake zag zichzelf in de toekomst steeds meer die richting op gaan en hij had de komende weken dan ook als het hoogtepunt van dit hele project gezien.


  Meer nog, omdat het hem extra tijd met Ellie zou geven.


  Ellie was echter vertrokken. De boosheid die hij na haar laatste krenkende woorden had gevoeld, probeerde hij vast te houden, want dat maakte het gemakkelijker om te accepteren dat ze uit zijn leven verdwenen was.


  Hoewel…


  Hij kon haar maar niet uit zijn hoofd krijgen. Hoe hard hij zich ook probeerde te concentreren, iedere paar minuten kwam er wel een herinnering naar boven. Beelden van haar gezicht, dat veranderde zodra ze hem op die speciale manier aankeek. De klank van haar stem. Haar lach. Hoe het had gevoeld toen ze elkaar aankeken op het moment dat Pepe uit zijn ei kroop.


  Steve merkte dat hij er niet altijd helemaal bij was. ‘Vind je de muziek niet goed?’


  ‘Fantastisch juist.’


  ‘Dat weet je dan goed te verbergen. En de speciale effecten? Geweldig, denk je ook niet?’


  ‘Absoluut.’


  Steve keek hem even hoofdschuddend aan en praatte toen verder met de technici.


  Het was dus niet verwonderlijk dat Jake niet erg goed gehumeurd was toen hij uiteindelijk naar de bar liep waar hij met Ben had afgesproken. Het was laat, en hij was moe. Moe van het gevecht in zijn hoofd. En in zijn hart.


  Hij miste Ellie…


  Ze was geen dramaqueen zoals zijn moeder. Ze had geen script en ze wilde er ook geen.


  Ze vond hem nep, en hij had met zijn broer afgesproken, die hetzelfde vond. Toch wilde hij Ben zien. Als ze schoon schip met elkaar konden maken, dan had hij in ieder geval weer iemand in zijn leven om wie hij vreselijk veel gaf. Dan zou hij zich niet meer zo… zo eenzaam voelen.


  


  De broers hadden elkaar weken niet gezien, en aanvankelijk ging het net zoals hun weerzien na de redding: een enorme opluchting dat alles met de ander in orde was. De ondertoon was echter een beetje anders. Jake vond het raar dat hij zenuwachtig was terwijl hij met Ben praatte. Zijn hart sloeg al over bij het vooruitzicht dat hij een manier moest vinden om het gesprek een andere wending te geven.


  ‘Je bent hier vast niet alleen om mij te bezoeken?’ zei hij ten slotte aarzelend.


  ‘Daarom ben ik hier in Auckland.’


  ‘Dat bedoel ik niet. Waarom ben je in Nieuw-Zeeland, Ben?’


  ‘Ik heb Mary thuisgebracht.’


  ‘Mary?’


  ‘De vrouw die mijn leven heeft gered,’ legde Ben uit. ‘Ze was meegegaan naar New York, maar toen werd ze ziek, dus heb ik haar thuisgebracht.’


  Jake begreep heel goed dat zijn broer een hoop wegliet, maar hij moest voorzichtig te werk gaan als hij de banden weer stevig wilde aanhalen. Zou het lukken om met Ben weer zo close te worden dat echt alles bespreekbaar was?


  ‘Dus nu ga je terug?’


  ‘Ja, morgen.’


  ‘Hoe ziek is ze?’


  ‘Het gaat nu wel weer.’


  ‘Hoef je haar dan niet te helpen?’ informeerde Jake.


  ‘Ik heb haar in het vliegtuig van de zaak naar huis gebracht.’


  Jake snoof even. Hij wist wel wat er aan de hand was. Ben probeerde zichzelf te beschermen. Maar was het niet genoeg dat een van hen beiden al leed onder de gevolgen van emotionele betrokkenheid bij een vrouw? Misschien moest Ben een duwtje in de rug krijgen, voordat het voor hen allebei te laat was.


  ‘En dat vind je wel genoeg?’ Het kwam er botter uit dan hij had bedoeld.


  ‘Hou je sarcasme maar voor je, Jake.’


  ‘Ik bedoel het niet sarcastisch,’ zei hij, ‘ik maak me zorgen.’


  ‘Het gaat goed met haar.’


  ‘Ik maak me zorgen over jou.’


  ‘Waarom zou je…’ Ben zette grote ogen op. Hij was de verantwoordelijke broer, degene die zich zorgen moest maken.


  ‘Ik heb ook een vrouw leren kennen, Ben,’ zei Jake. ‘Net als bij jou gaat het om de vrouw die me uit zee gevist heeft. Alleen zit ik er tot aan mijn nek in, en… Nou ja, het gaat even niet zo goed.’


  Over understatements gesproken. Het was voorbij, over, en hij wilde niet eens proberen daar iets aan te veranderen.


  Of misschien ook wel. Misschien zou hij zich wel even eenzaam blijven voelen nadat hij alles aan zijn broer had verteld. Man, wat was het allemaal verwarrend. Trouwens, hoe kon hij zelfs maar proberen het aan Ben uit te leggen, terwijl die er zo duidelijk geen behoefte aan had weer naar een van zijn drama’s te luisteren.


  Ben stak zelfs afwerend een hand op. ‘Je hoeft me verder niets te vertellen. Natuurlijk gaat het niet goed, maar ik lees het binnenkort wel in de bladen. Misschien moet je eens volwassen worden, Jake. Huwelijken en goede aflopen horen thuis in films, niet in de echte wereld. Althans niet voor ons. De laatste keer heb je de perfecte echtgenoot gespeeld, was dat niet voldoende?’


  Zo, dus Ben was kwaad. Had hij genoeg van hem of zat hem iets anders dwars? Jake wist vrij zeker dat Bens reactie niet alleen voortkwam uit de gênante publiciteit die Jakes mislukte huwelijk had opgeleverd.


  ‘Denk je echt dat ik dat speelde?’ informeerde Jake.


  ‘Je acteert al je hele leven, net als onze moeder. Je weet het verschil niet tussen wat echt is en wat niet.’


  Daar was Ellies stem weer: ‘Jij ziet jezelf de hele tijd op het filmdoek, Jake, of je je daar nu van bewust bent of niet.’


  Het was niet waar.


  ‘Die eerste keer speelde ik het niet,’ zei hij naar waarheid tegen Ben. Hij had gedacht dat hij van zijn vrouw hield, maar had hij wel geweten wat liefde was? ‘Geloof het of niet, ik dacht dat het echt was. Maar nu… Nu weet ik het honderd procent zeker. Ellie is anders, een vrouw uit duizenden.’


  Nu zag Ben er pas echt kwaad uit; abrupt stond hij op. ‘Dan ben je nog dommer dan ik dacht. Een vrouw uit duizenden – net als die vorige zeker. En de volgende en de daaropvolgende?’


  Het sarcasme dat van zijn woorden afdroop, deed het hem. Hij kende Ellie niet eens, hij had geen idee dat hij het over de meest fantastische vrouw op deze planeet had! Met gebalde vuisten kwam Jake overeind.


  ‘Wil je nou eens kappen?’


  Ze begonnen de aandacht te trekken. Er waren dan wel geen andere klanten, maar de barkeeper hield hen nauwlettend in de gaten.


  ‘Ellie is echt anders, Ben. En wij… Wij zijn onze ouders niet.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  ‘Precies wat ik zeg. We zijn onszelf.’ Jake ademde diep in. ‘Eindelijk kon je je niet langer inhouden, hè, toen je in die reddingssloep zei dat ik geen idee had van de werkelijkheid? Dat ik net als ma was. Je bent zeker bang dat ik dezelfde kant op ga als zij. Dat ik zelfdestructief ben omdat ik het verschil niet zie tussen wat wel en wat niet echt is.’


  ‘Ik denk niet…’ Ben kon geen woorden vinden; hij had een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Jawel. Ik vind het verschrikkelijk dat ma zelfmoord heeft gepleegd, maar ik vind het nog erger dat je dat al die jaren voor je gehouden hebt. Je hebt me willen beschermen, maar dat was niet nodig. Je hebt jezelf beschermd, wat nog erger is.’


  Ben schudde zijn hoofd. ‘Dat slaat nergens op.’


  ‘Misschien niet.’ Jake wist zelf ook niet precies wat hij wilde zeggen, maar de woorden bleven komen. ‘Dat meisje dat je helemaal naar Nieuw-Zeeland hebt teruggebracht, Mary. Was ze naar Amerika gekomen om jou te zien?’


  ‘Ja. Wat dan nog?’


  ‘Ik ga niet eens gissen naar de redenen,’ ging Jake verder. ‘Dat hoeft ook niet, want het maakt niets uit. Wie ze ook is, wat ze ook voor je betekent, jij laat nooit iets van jezelf zien. Want als je dat doet, moet je alles laten zien – mama, ons gezin. Een moeder die zichzelf van kant heeft gemaakt. Eindelijk begin ik te zien waarom je zo verdraaid bang bent.’


  ‘Ik ben niet bang.’ Een voorspelbare reactie.


  ‘Als je niet bang bent voor relaties, waarom ga je er dan vanuit dat wat ik met Ellie heb, onvermijdelijk tot een catastrofe zal leiden?’ Jake draaide zich om. ‘Nou, misschien is het dat al, maar in ieder geval weet ik dat ik in staat ben lief te hebben. Ik ren er niet voor weg, zoals jij.’


  ‘O, alle…’ Ben kon zijn woede nauwelijks nog bedwingen. ‘Ik ren nergens voor weg!’


  ‘Zo ziet het er anders wel uit. Je vlucht, je verbergt jezelf, net als je al die jaren hebt gedaan door me de waarheid niet te vertellen. Zullen we er eens echt over praten, Ben? Of wil je daar weer voor vluchten?’


  Wanhoop en woede vermengden zich in zijn buik tot een grote, harde klomp. Dit ging helemaal de verkeerde kant op. Als ze tien waren geweest, had een van de twee de ander allang een stomp gegeven.


  Wat zou er nu gebeuren? Het kon alle kanten op gaan. Hij zag een hele reeks emoties op Bens gezicht langskomen. Angst dat hij, Jake, misschien wel de waarheid sprak? Verdriet omdat ze zover uit elkaar gegroeid waren? Bereidheid om het recht te zetten?


  Nee, dat ging niet gebeuren. Nog niet.


  ‘Ik moet ervandoor,’ zei Ben beslist.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Jakes kwaadheid sijpelde weg, hem achterlatend met een afschuwelijk leeg gevoel. ‘Andere mensen praten over hun gevoelens, jij gaat ervandoor. Ons hele leven beschuldig je mij er al van dat ik net als ma ben wanneer ik mijn gevoelens toon. Ik acteer misschien een beetje, maar zeker niet altijd. Uiteindelijk probeer ik alles voor mezelf op een rijtje te krijgen. Misschien is de werkelijkheid het wel waard om voor te knokken, zelfs om ervoor te lijden.’


  Het voelde goed aan dat hardop uit te spreken.


  ‘Nou, succes ermee. Wat vertelde je me daarnet nog? Dat het niet zo goed ging tussen jou en die nieuwe vrouw? Verbazingwekkend, sjonge jonge.’


  ‘Verdwijn, voor ik je een mep geef!’ snauwde Jake.


  Precies op dat moment ging Bens telefoon. Was het Mary? Als Ellie hem nu belde, zou hij dan willen opnemen? De felheid waarmee hij die vraag voor zichzelf bevestigend beantwoordde, hielp hem een eind in de goede richting.


  ‘Misschien moet je opnemen,’ zei hij nors. ‘Misschien is het Mary wel.’


  ‘Het is mijn werk.’ Het was duidelijk dat Ben zijn telefoon wilde opnemen.


  ‘Toe dan.’ Jake wendde zich af. ‘Je hebt je toch altijd al achter je werk verscholen, beste tweelingbroer.’


  


  Nou, dat was goed gegaan. Niet dus.


  Hij had nog een paar biertjes met Ben gedronken, maar persoonlijk was het gesprek niet meer geworden. In een poging zijn woede en frustratie kwijt te raken, was hij met een omweg teruggelopen naar zijn hotel. Het enige wat hij zo echter was kwijtgeraakt, was het ontspannende effect van de alcohol. Misschien moest hij nog iets sterkers proberen. Gelukkig was de minibar in zijn kamer goed gevuld.


  Het eerste glas whisky deed hem helemaal niets. Het tweede proefde hij in ieder geval. Het derde glas bleef op de kleine tafel voor hem staan terwijl hij zijn hoofd kreunend van frustratie in zijn nek gooide. Hij wilde zijn haar naar achteren strijken, maar de kapper had hem vandaag van zijn lange lokken afgeholpen, dus er viel niet veel meer naar achteren te strijken.


  Hij wreef over zijn gladgeschoren kin. Hij had er enorm naar uitgekeken die baard te kunnen afscheren. Te kunnen voelen hoe het was om Ellie te kussen zonder al dat haar op zijn gezicht. Hij had gehoopt dat ze het een geweldige verbetering zou vinden en weer met passie op hem zou reageren.


  Misschien had hij dat derde glas toch nog nodig.


  Hij was Ellie kwijt.


  Het voelde aan alsof hij Ben dit keer misschien ook wel echt was kwijtgeraakt. Slapen kon hij wel vergeten, maar hier uren blijven zitten piekeren over de negatieve spiraal waarin zijn leven was geraakt, was ook de oplossing niet.


  Tegen twee uur ’s ochtends had hij er genoeg van. Hij belde Ben, maar die was in gesprek. Om twee uur ’s ochtends? Met Mary misschien? Nee, waarschijnlijk gewoon met iemand in New York.


  Hij gooide zijn telefoon neer en deed zijn ogen dicht. Als hij niet een paar uur slaap kreeg, zou hij het morgen niet kunnen bijbenen. En als hij dat niet kon, kon hij net zo goed zijn regisseerplannen gedag zeggen.


  Het stond er allemaal al slecht genoeg voor. Hij kon zich echt niet veroorloven de zaken nog verder uit de hand te laten lopen.


  


  ‘Ik wou dat ik je kon helpen, liefje. Ik vind het afschuwelijk je zo verdrietig te zien.’


  ‘Het helpt me hier te zijn, Jill. Ik vind het hier heerlijk.’


  Ellie bracht de middag door bij het vogelopvangcentrum. Voor een vrijwilliger met kennis van zaken was er altijd genoeg te doen. De broedhokken moesten schoongemaakt worden en het veenmos omgespit. Voor de oudere kuikens moest het voer worden klaargemaakt: runderhart malen en vermengen met kleingesneden fruit en groente. Als ze geluk had, zou ze de kans krijgen te helpen met het wegen van de kuikentjes. Het hielp haar echt in het centrum tijd door te brengen met haar beste vriendin.


  ‘Hoe gaat het met het lesmateriaal?’ informeerde Jillian.


  ‘Ja, het gaat wel.’ Ellie trok een paar handschoenen aan voor ze het rauwe vlees door de vleesmolen begon te duwen. ‘Ik heb net weer een hoofdstuk af. Morgen begin ik aan een stuk over biodynamica. Verder ga ik af en toe naar de basis om foto’s te maken. Zo hou ik mezelf bezig.’


  ‘Vind je het leuk om te doen?’


  Ellie keek op terwijl ze een weegschaal pakte om het vlees in porties te verdelen. ‘Eerlijk gezegd geloof ik niet dat ik in de wieg gelegd ben voor een academische loopbaan. Het is behoorlijk eenzaam… en saai.’


  ‘Het wordt wel beter als je les gaat geven in plaats van te schrijven.’


  ‘Misschien.’ Ellie deed haar uiterste best om positief te blijven, maar ze vond dat ze niet kon liegen tegen haar vriendin, die ze totaal vertrouwde. ‘Ik weet ook niet zeker of het me ligt dag in dag uit voor de klas te staan.’


  ‘Kun je niet gewoon weer aan het werk? Je enkel is toch helemaal beter?’


  ‘Ja, maar mijn rug niet. Als ik op mijn oude dag nog normaal wil kunnen lopen, is het tijd om het rustiger aan te gaan doen.’


  ‘Je mist het wel, hè?’


  ‘Ja…’ Het was niet het enige wat ze miste. Bij lange na niet.


  ‘Je zou weer op een gewone ambulance kunnen gaan werken.’


  Ellie schudde haar hoofd. ‘Als ik bij de ambulancedienst wil blijven, moet ik of gaan lesgeven, of als een manager achter een bureau gaan zitten.’ Ze kreeg het al benauwd bij het idee. Of misschien kwam dat wel door dat andere gemis.


  Jake…


  Ze probeerde te glimlachen. ‘Misschien kom ik wel gewoon hier werken.’


  ‘Prima. We kunnen je niets betalen, maar je bent van harte welkom.’


  Terwijl ze voederbakken stond te spoelen, moest Ellie hard knipperen om haar tranen de baas te blijven. Hemel, het was tijd dat ze eens ophield met dat zelfmedelijden. Er waren ik weet niet hoeveel mensen die hun handjes zouden dichtknijpen als ze de kans kregen haar werk te doen. Het probleem was alleen dat haar leven voorheen zoveel spannender was geweest. Al wist ze dat die tijden niet zouden terugkeren, toch bleef het moeilijk om de werkelijkheid onder ogen te zien.


  Zowel in haar werk als in haar liefdesleven.


  Toen alle voederbakken waren gevuld, gaf Jillian haar een van de bakken. ‘Deze is voor Pepe. Jij mag hem eten geven, hij is jouw baby.’


  Ellie voelde haar hart verkrampen. De vogel was niet alleen haar baby, maar ook die van Jake. Nooit zou ze meer een kiwi kunnen zien zonder aan hem te denken. Zonder de pijn te voelen van het verlies. Niet echt fijn als je woonde in een land waar die vogel tot nationaal icoon was verkozen.


  Alleen was ze niet eens iets kwijtgeraakt – ze had het helemaal nooit bezeten. Van haar kant was het niet meer dan een illusie geweest, en voor Jake niet meer dan een act, anders had ze nu wel iets van hem gehoord.


  ‘Ben je al verder gekomen met de administratieve rompslomp rond Pepes vrijlating? Weet je wie de nieuwe eigenaar van Half Moon Island is?’ vroeg ze ter afleiding aan haar vriendin.


  ‘Daar ben ik mee bezig.’ Jillian tikte veelbetekenend tegen de zijkant van haar neus. ‘Geef me nog even de tijd.’


  Ellie knikte. Misschien had ze zelf ook nog wat meer tijd nodig om weer gelukkig te kunnen zijn.


  


  De hoofdpijn waarmee Jake de volgende ochtend wakker werd, had hij helemaal aan zichzelf te danken. In ieder geval gaf de combinatie van lichamelijk en geestelijk lijden hem het idee dat hij eindelijk zijn dieptepunt had bereikt. Zou het dan van nu af aan beter worden?


  Later in de studio was hij niet de enige die zijn twijfels had over de geplande geluidseffecten en de begeleidende muziek.


  Steve vroeg fronsend: ‘Is het allemaal niet een beetje overdreven?’


  ‘Het komt helemaal goed,’ zei de geluidsman. ‘Vertrouw ons maar.’


  Daar was Ellies stem weer: ‘Zonder vertrouwen blijft er niets over.’


  De hele dag bleef het zinnetje in zijn hoofd rondzingen. Toen hij zich niet meer op zijn werk hoefde te concentreren en in de sportzaal van het hotel van de laatste restjes hoofdpijn probeerde af te komen, werd het gezang luider.


  Gebrek aan vertrouwen. Daarom waren ze niet meer bij elkaar.


  Dat was ook wat er tussen Ben en hem nog steeds niet goed zat.


  Met een handdoek losjes om zijn heupen geslagen, liep hij van de douche terug naar de kleedkamer, waar hij zichzelf onverwacht in de spiegel zag. Hij was zo gewend aan zijn tatoeage dat hij er nauwelijks meer aan dacht, behalve wanneer die voor een scène weggeschminkt moest worden. Of wanneer iemand er een vraag over stelde, zoals Ellie had gedaan.


  Hij kon de lichte aanraking van haar vingers nog steeds voelen en hoorde zijn eigen stem terwijl hij haar uitlegde wat het betekende: wie waagt, die wint.


  Hij stond doodstil en keek zichzelf in de spiegel in de ogen. Waagde hij het?


  Zou hij kunnen winnen wat hij het allerliefst wilde?


  Het antwoord was opeens kristalhelder: hij moest zijn uiterste best doen, anders zou hij de rest van zijn leven achtervolgd worden door de vraag of het ook anders had kunnen zijn.


  Hoe moest hij het aanpakken?


  Weer lag het antwoord voor de hand: hij zou gaan praten met iemand op wiens advies hij durfde te vertrouwen.


  Dit keer nam Ben onmiddellijk op. ‘Jake… Hé man, ik ben blij dat je belt. Ik –’


  ‘Ik heb hulp nodig,’ onderbrak Jake hem. ‘Ik heb iets verpest en ik weet niet hoe ik het weer goed moet maken. Hoe kan ik ervoor zorgen dat Ellie me weer vertrouwt?’


  Ze had alle reden hem niet te vertrouwen, wist hij. Hij had in het openbaar verklaard dat hun relatie absoluut niets voorstelde en daarna had hij de situatie nog erger gemaakt door woorden te gebruiken die geen enkele betekenis hadden omdat ze uit een script kwamen.


  Aan de andere kant heerste een stilte, die Jake meteen weer verbrak.


  ‘Ik heb gelogen, Ben. Ik heb tegen de pers gezegd dat Ellie niets voor me betekende.’


  ‘Tja, natuurlijk, anders hadden ze jullie geen seconde met rust gelaten. Dat zei je om haar te beschermen.’


  ‘Dat dacht ik ook, maar het heeft ertoe geleid dat ze me niet langer vertrouwt. En daar gaat het uiteindelijk om, toch? Dat is ook wat er tussen ons twee is misgegaan.’


  Weer stilte aan de andere kant van de lijn. Hij zag Ben voor zich, die ijsberend probeerde te bedenken wat hij daarop moest zeggen.


  ‘Ik begrijp dat je over ma’s dood hebt gelogen,’ zei Jake zacht. ‘Om mij te beschermen. En dat is prima man, dat kan ik begrijpen, en… en ik hou nog steeds van je. Daarom wist ik dat je me zou begrijpen en dat je me kunt helpen.’


  ‘Zo… eenvoudig ligt het niet.’ Ben was nauwelijks te verstaan. ‘Ik loog niet om jou te beschermen, maar mezelf. Ik… Ik verstopte me, precies zoals je me verweet, en… dat gaat niet langer meer. Ik ben…’ Hij slikte hoorbaar. ‘Ik ben vandaag ergens achter gekomen, wat –’


  Weer onderbrak Jake hem. ‘Ik begrijp het niet. Hoezo probeerde je jezelf te beschermen?’ Dit keer probeerde hij de stilte niet te verbreken. Hij wachtte gewoon af.


  ‘Het was mijn schuld,’ zei zijn broer.


  Het ongelovige geluid dat Jake produceerde, leek bijna een lach. ‘Neem je me in de maling?’


  ‘Jij was er niet bij, Jake. Je lag in het ziekenhuis, weet je nog? En ik zat die nacht in de gevangenis.’


  ‘Het auto-incident. Natuurlijk weet ik dat nog.’ Jake moest ondanks alles lachen. ‘Een hoogtepunt in de wilde jongensjaren van de onstuimige broertjes Logan.’


  ‘Toen ik thuiskwam, was het één en al ellende. Ma had een blauw oog en was hysterisch. Ze kon niet stoppen met huilen, ze bleef maar zeggen hoeveel het haar speet en dat ik voor jou moest zorgen.’


  ‘Dat klinkt wel als ma.’ Jake zuchtte. ‘Had pa haar dat blauwe oog bezorgd of was ze met haar dronken kop ergens tegenaan gevallen?’


  ‘Ik weet vrij zeker dat pa het gedaan had.’


  ‘De hufter.’


  ‘Jouw woorden.’


  ‘Oké, dus ma speelde dus weer de dramaqueen. Zo reageerde ze toch altijd?’


  ‘Nee, deze keer vertelde ze me dat ze zelfmoord ging plegen. Ik had iets kunnen doen, Jake, maar dat heb ik niet gedaan. Ik schaamde me te erg om het iemand te vertellen. Daarom leek haar dood een ongeluk door een overdosis – omdat ik de waarheid niet durfde te vertellen.’


  De krachtterm die Jake slaakte, maakte duidelijk wat hij daarvan vond. ‘Je was veertien!’ riep hij uit. ‘Een kind nog! Zelfs al was het een roep om hulp, dan had ze nog niet kunnen verwachten dat jij die als zodanig zou herkennen. Laat staan dat ze kon verwachten dat je wist wat je ermee aan moest,’ besloot hij wat kalmer.


  ‘Dus je verwijt het mij niet?’


  ‘Het enige wat ik je verwijt, is dat je het me niet meteen verteld hebt.’


  ‘Je was er zo kapot van, ik wilde het niet nog erger maken. Ik… Ik hou ook van jou, broertje.’


  Jake wilde dat hij Ben nu kon omhelzen. ‘We spreken af dat we dat allemaal achter ons laten, oké?’ zei hij ietwat schor. ‘Onze toekomst wordt niet door het verleden bepaald. We zijn dan misschien de zoons van Charles Logan, maar we lijken totaal niet op hem. Je had ongelijk toen je zei dat het alleen in mijn films goed afloopt. In het echt kan dat ook.’


  ‘Dat weet ik.’ Het klonk verstikt. Jeetje, was Ben aan het snuffen?


  ‘Er wordt geen verstoppertje meer gespeeld,’ zei Jake, in een poging het gesprek weer luchtig te maken. ‘Spreek de waarheid en leer ermee leven. De mensen die van je houden, begrijpen je echt wel.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Ben klonk inderdaad emotioneler dan ooit. ‘Dat heb ik al gedaan, Jake. Je zult het niet geloven, maar ik ga trouwen– met Mary, de vrouw van wie ik tot mijn dood zal houden. En niet alleen dat, ik word ook vader.’


  ‘Wel heb ik jou daar!’


  ‘Ik kán het – liefhebben, een gezin, de hele rataplan. En jij ook. Laat de waarheid horen en wacht af wat er gebeurt. Heb vertrouwen.’


  


  De waarheid?


  De waarheid was dat hij van Ellie hield en dat hij haar geen minuut langer meer wilde missen. Het enige probleem was dat hij een manier moest verzinnen haar dat te vertellen, haar ervan moest overtuigen dat ze hem moest ontmoeten. Hij was dan misschien niet in zijn eentje verantwoordelijk voor de manier waarop ze haar vertrouwen in mannen was kwijtgeraakt, hij moest toch bedenken hoe hij het kon goedmaken.


  Op de weg terug naar zijn kamer kwam hij langs de souvenirwinkel van het hotel, waar in de etalage schattige pluizige speelgoedkiwi’s stonden.


  Hij bleef voor het raam staan kijken. Toen drukte hij een voorkeuzetoets op zijn mobiel in.


  ‘Kirsty? Hoe is het in Queenstown? Geniet je van je vrije tijd?’ Hij luisterde even. ‘Kun je me een groot plezier doen? Stuur me even het nummer van de vrouw die dat vogelopvangcentrum runt. Jillian heet ze geloof ik. Ik moet haar spreken.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Jillian aarzelde even voor ze het nummer draaide.


  Was het wel een goed idee zich met het leven van haar vriendin te bemoeien? Jake was natuurlijk erg overtuigend geweest, maar was dat niet net waarom Ellie dacht dat ze hem niet kon vertrouwen – omdat hij je kon laten geloven wat hij wilde?


  Nee, nu ging het er niet alleen om dat ze bereid was in het goede van de mens te geloven. Nu telde ook de wijsheid der jaren, die haar de hoop gaf dat de vriendin van wie ze zoveel hield, eindelijk het geluk zou kunnen vinden dat ze verdiende.


  Met een brede glimlach op haar gezicht wachtte ze tot er werd opgenomen. ‘Ellie, ik heb nieuws.’


  ‘Ha Jill. Is het goed nieuws?’


  ‘Absoluut. Het is me gelukt in contact te komen met de nieuwe eigenaren van Half Moon Island, en we mogen Pepe daar loslaten.’


  ‘O… dat is fantastisch! Wanneer?’


  ‘Zodra het geregeld kan worden. Ik ben ermee bezig, maar hou je vast, liefje, want dat is nog niet alles.’


  ‘O?’


  ‘De nieuwe eigenaren vonden zijn redding zo bijzonder dat ze besloten hebben van de helft van Half Moon Island een officieel vogelreservaat te maken.’


  Ze hoorde Ellies adem stokken. ‘Hebben ze enig idee hoeveel zoiets gaat kosten?’


  ‘Ik krijg de indruk dat ze geen gebrek aan geld hebben. Waar het ze echter wel aan ontbreekt, is deskundigheid. Ze zoeken iemand die het daar kan opzetten en runnen. Ik heb gezegd dat ik misschien wel iemand weet.’


  Aan de andere kant van de lijn viel een stilte. Ellie leek verbijsterd. Toen ze weer sprak, was ze nauwelijks te verstaan. ‘Bedoel je mij? O, Jill, dat zou wel eens precies kunnen zijn wat ik nodig heb.’ Met krachtiger stem ging ze verder: ‘Heb je de eigenaren ontmoet? Wie zijn het?’


  ‘Daar kun je zelf achter komen, want ik heb voorgesteld samen een drankje te gaan drinken. Ze hebben het behoorlijk druk, maar kun jij donderdagavond rond negen uur? Ik had gedacht aan ergens bij jou in de buurt. Een van die leuke kleine cafeetjes in Devonport?’


  ‘Ik ben vrij. Natuurlijk ben ik vrij. O, ik kan het niet geloven! Is het geen droom?’


  Jillian lachte. ‘Nee, het is geen droom, maar ik moet er nu wel vandoor, liefje. Tot donderdag.’


  Nadat ze had opgehangen, keek Jillian door het raam van haar kantoor naar buiten. Ze had helemaal geen haast om iets te aan doen, maar wist niet hoelang ze het geheim nog voor zich kon houden.


  Haar taak zat erop. Nu was Jake aan de beurt.


  


  De timing was perfect.


  Vanaf het moment waarop de envelop met de uitnodiging op de mat was gevallen, had Ellie tegen donderdagavond opgezien – het bijwonen van een privévertoning van de eerste versie van Jakes film. Er moest nog een hoop aan gebeuren, maar de productieploeg wilde een gevoel voor de film als geheel krijgen, dus hadden ze op een geheime plek een bioscoopje afgehuurd. Iedereen die wilde komen, moest Kirsty op de dag zelf bellen om te horen waar en hoe laat het was.


  Aan de ene kant verlangde ze ernaar Jake weer te zien – al was het maar op het witte doek – aan de andere kant was ze bezorgd dat ze dan weer een terugval zou krijgen.


  Nu hoefde ze niet langer bezorgd te zijn. De keus was simpel. Het was verstandig de nieuwe eigenaren van Half Moon Island te ontmoeten om met hen over een mogelijk totaal nieuwe toekomst te spreken. En tegelijkertijd gaf dat haar, voor het eerst sinds het uit was met Jake, een optimistisch gevoel over de rest van haar leven.


  Wat moest ze aantrekken naar een ontmoeting die zo’n enorm omslagpunt in haar leven zou kunnen betekenen? Mensen die geïnteresseerd waren in vogelbescherming en bereid waren in afzondering op een piepklein eiland te gaan wonen, zouden niet veel om mooie kleren geven. Bovendien zouden ze elkaar in een bar ontmoeten, informeel dus.


  Toch wilde ze goed voor de dag komen.


  Ze was de laatste tijd afgevallen, daarom zat haar spijkerbroek niet strak. Omdat het ’s avonds koud genoeg was om er laarzen bij te dragen, koos ze daarvoor. Daarna zocht ze nog iets warms voor over haar mooie bloesje, maar toen ze haar lievelingsvest tevoorschijn haalde, schoot ze opeens vol.


  Dit was het vest dat ze die eerste avond op de set had gedragen – toen ze met Jake die wandeling naar het strand had gemaakt en hij haar zijn geheimen had toevertrouwd.


  De avond waarop hij haar had gekust en ze had geweten dat het geen zin had te ontkennen dat ze verliefd op hem was.


  Ze begroef haar gezicht in de zachte, warme wol. Durfde ze het aan het weer te dragen? Misschien was het wel de ultieme test. Als ze een kledingstuk durfde te dragen dat bijna nog naar Jake rook, terwijl ze tegelijkertijd een stap in de richting van haar nieuwe toekomst zette, dan wist ze dat alles goed zou komen.


  Tegen de tijd dat ze alle emoties had verwerkt die bij het aankleden omhoogkwamen, moest ze zich haasten. Ze had geen tijd meer om haar haar te vlechten, dus borstelde ze het alleen uit, greep haar tas en ging op weg naar Jillian. Gelukkig was dat niet ver.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze nadat ze haar vriendin had begroet.


  ‘Kom maar mee, het is dichtbij.’


  Ellie kende de hele buurt op haar duimpje, maar had geen idee waar ze heen gingen toen Jillian een zijstraatje indook en vervolgens via een oprit, langs een rij vuilnisbakken, bij een onopvallende houten deur stilstond. Vreemd genoeg stond er een man voor die eruitzag als een uitsmijter. Wat nog vreemder was, was dat hij Jillian toeknikte en de deur voor hen opendeed, die naar een smalle donkere gang leidde.


  ‘Waar gaan we in vredesnaam naartoe?’


  ‘Sst…’ Jillian hield waarschuwend haar vinger tegen haar lippen, en Ellie schrok daar genoeg van om haar mond te houden.


  Toen hoorde ze stemmen. Een van die stemmen kende ze zo goed dat het geluid door iedere cel haar lichaam binnen drong en haar de adem benam.


  Jake. Zo luid en duidelijk dat het alleen maar een opname kon zijn.


  Ze wilde er onmiddellijk vandoor gaan, maar Jillian blokkeerde de weg terug en gebaarde haar door te lopen. Plotseling stond ze achter in een kleine bioscoopzaal. Blijkbaar waren ze binnen gekomen door een nooduitgang.


  Nu kon ze zich helemaal niet meer verroeren. Het hele scherm werd gevuld door Jakes gezicht. Zijn stem resoneerde in de ruimte. Het was de eerste keer dat ze hem op het witte doek zag, en het effect was overweldigend. Ze drukte zichzelf in de gordijnen terwijl ze wanhopig probeerde haar emoties in bedwang te houden.


  De zaal zat vol, iedereen zat geboeid naar het doek te kijken. Blijkbaar had niemand hen zien binnensluipen. Hoewel ze ontzet was over de manier waarop ze voor de gek was gehouden, kon ze nu niet meer wegkomen. Als ze echter voor het aangaan van de lichten kon wegglippen, hoefde niemand te weten dat ze er was geweest. Lang zou dat niet duren, want ze waren bijna aan het eind van de film binnen gekomen. Jake was al druk bezig Amber te redden.


  Hoe waren ze erin geslaagd zulke goede close-upbeelden te krijgen van de gevaarlijke sprong van het schip in het water met Amber in zijn armen, zonder dat duidelijk was dat hij een stand-in droeg?


  Het werd haar bijna te veel toen ze hem in zijn natte kleren het strand op zag lopen. Ze greep het velours gordijn achter zich vast en verfrommelde het in haar hand.


  Zijn vest dragen, was helemaal de ultieme test niet. De echte test zou zijn Jake weer die woorden te horen uitspreken. De woorden waarmee hij haar had bedrogen. Ze zette zich schrap. De pijn en kwaadheid die zijn woorden weer zouden oproepen, moesten haar helpen eindelijk een eind te maken aan de twijfels die ze nog had over bij hem weggaan.


  Het filmbeeld was zo helder. Ze kon de poriën in zijn huid zien en ieder spiertje in zijn gezicht. Ze keek recht in zijn ogen, in die prachtige donkergrijze ogen. Maar… er klopte iets niet.


  Ze kreeg het vreemde gevoel dat haar lichaam gewichtloos werd terwijl ze zich uit alle macht op het doek concentreerde. Ze moest erachter komen wat er zo botste tussen wat ze zag en wat er in haar hoofd gebeurde. Het leek wel alsof ze zweefde…En toen, nadat hij uitgesproken was, realiseerde ze zich met een schok wat er precies aan de hand was.


  Wat er ontbrak.


  De blik in zijn ogen was totaal anders geweest toen hij diezelfde woorden tegen haar had uitgesproken. Veel levendiger.


  Oprechter?


  Weer klemde ze zich vast aan het gordijn, maar nu was het om overeind te blijven, want ze werd gewoon duizelig van dat inzicht.


  Oké, de zinnen kwamen uit een script, en Jake had vaak genoeg geoefend om ze perfect op het doek te kunnen uitspreken. Maar in de film acteerde hij. Toen hij ze tegen haar uitsprak, had hij echter ieder woord oprecht gemeend. Hij had de toekomst echt in haar ogen gezien en hij was echt bang geweest. En wat had zij gedaan nadat hij zich zo kwetsbaar had opgesteld? Ze had van zich afgebeten en alles weggegooid.


  Ze dacht niet meer aan weggaan voor Jake haar kon zien. Dit was misschien wel haar laatste kans nog iets te zeggen tegen de man van wie ze hield, maar die ze was kwijtgeraakt.


  Ja, ze hield van hem.


  Het minste wat ze kon doen, was proberen haar verontschuldigen aan te bieden. Ze moest hem vertellen dat hij het niet verdiende zo door haar behandeld te zijn. Niet dat ze verwachtte dat alles met een simpel excuus weer goed kwam, maar het was toch zeker beter voor hen allebei om vrede te sluiten, zodat ze verder konden?


  


  Ze was er.


  Jake had de twee vrouwen door de nooduitgang naar binnen zien glippen omdat hij erop had zitten wachten. Tot dat moment had hij zich al nauwelijks op de film kunnen concentreren, maar nu was het nog moeilijker.


  Ondanks de duisternis had hij bij het licht van de film Ellies loshangende haar gezien, en zijn vingers jeukten om ze in die zijdezachte haardos te kunnen begraven. En ze droeg dát vest.


  Al zijn concentratieproblemen vielen echter in het niet bij zijn gevoelens op het moment dat dé scène werd vertoond. Daar zou hij nooit zonder schaamte naar kunnen kijken. Het was heel gemakkelijk je voor te stellen hoe Ellie zich moest hebben gevoeld toen bleek dat zijn schijnbaar oprechte woorden uit het script kwamen.


  Hij vond het moeilijk niet achterom te kijken, maar als ze zich realiseerde dat hij wist dat ze er was, zou ze er misschien vandoor gaan. Dan zou hij de kans niet krijgen te zeggen wat hij haar zo graag wilde vertellen. Hij kon slechts hopen dat ze het niet alleen zou zien als iets wat hij in scène had gezet, dat ze zou begrijpen dat de situatie om drastische maatregelen had gevraagd.


  Het applaus en gejuich verstomden toen de enorme gordijnen dichtschoven en Steve het podium op stapte om te zeggen hoe tevreden hij was. Hij bedankte alle aanwezigen voor hun harde werk.


  ‘Over een paar minuten is er eten en drinken, maar ik weet dat jullie allemaal zitten te wachten op een paar woorden van de ster van de film. Dus hier is onze hoofdrolspeler…’


  Nog nooit was Jake zo zenuwachtig geweest. Zijn hart bonsde in zijn keel, en hij had een droge mond. Hij durfde niet te kijken of Ellie er nog steeds stond, verstopt in de gordijnen. Nog niet.


  ‘Natuurlijk wil ik jullie ook allemaal hartelijk bedanken,’ begon hij. ‘Het is niet alleen een fantastische film, ik heb er ook enorm van genoten hem te maken. Acteren is de beste baan die er is, want je leidt een tijdje een fantasieleven waarvan de meeste mensen alleen maar kunnen dromen.’


  Hij slikte moeizaam. ‘Misschien gaan realiteit en fantasie soms een beetje door elkaar lopen, maar ik wilde jullie laten weten dat ik heel goed weet wat écht is.’ Hij ademde diep in en wendde zijn hoofd, zodat hij Ellie recht aankeek.


  ‘Ik weet wat de moeite waard is om voor te knokken.’


  Onwillekeurig stokte haar adem. Hij moest al die tijd hebben geweten dat ze er was, want hij wist precies in welke richting hij moest kijken. Hij zag er zo anders uit, met zijn korte haar en stoppelkin. Ze wilde zijn sterke kaak strelen en kussen drukken op ieder plekje waar haar vingers geweest waren.


  Opgeschrikt door haar eigen gedachten probeerde ze zijn blik te vangen, maar hij keek inmiddels de zaal weer in.


  ‘Ik heb het een voorrecht gevonden in Nieuw-Zeeland te verblijven en ik moet zeggen dat ik helemaal weg ben van kiwi’s, of in ieder geval van één kiwi in het bijzonder.’


  Het begon Ellie te duizelen. Had hij het over Pepe? Of over haar? En waarom in vredesnaam zo in het openbaar?


  Nadat ze wat paniekerig om zich heen had gekeken, realiseerde ze zich dat ze de meeste mensen hier kende en zich veilig bij hen voelde. Toch bleef het een enorme stap voor hem om zijn oprechtheid zo voor de hele groep te verkondigen. Hij kon er niet zeker van zijn dat niemand zijn woorden naar de pers zou lekken.


  Dit was… écht. Nu ze het verschil met acteren kon zien, zag ze het aan zijn lichaamstaal en hoorde ze het aan zijn stem. Het voelde alsof hij opeens vloeiend een andere taal sprak.


  Hier sprak Jake.


  Angst maakte plaats voor vertrouwen.


  Hij was dan misschien een fantastische acteur, maar ze zag nu zo duidelijk het verschil tussen acteren en de werkelijkheid, dat ze zich diep schaamde voor haar wantrouwen. Hoe had ze ook maar een seconde kunnen denken dat zijn ontkenning van hun relatie tegenover de pers iets anders was geweest dan overduidelijk acteren?


  Waren er andere mensen die zo’n sterke band met elkaar hadden? Zo intens dat ze het gevoel kregen dat hun eigen ziel in de ander werd weerspiegeld? Het was doodeng zoveel van iemand te houden, vooral omdat ze niet wist waar dit heen zou gaan.


  Zijn volgende woorden maakten haar verwarring nog groter.


  ‘Ik heb een nieuw project,’ zei hij. ‘Ik wil die bewuste kiwi een thuis bieden. Veiligheid voor de rest van haar leven.’


  Jillian stootte Ellie aan en fluisterde: ‘Had ik je al verteld dat de uitslag van de test binnen is? Pepe is een meisje.’


  Nee, dat had ze nog niet verteld. Dus Jake had het over hun kuiken. Waarom ging haar hart zo tekeer dat ze dacht dat ze flauw zou vallen?


  ‘Deze speciale kiwi heeft een nieuwe dimensie aan mijn leven gegeven,’ ging hij verder. ‘Zoals sommigen van jullie weten, ben ik al een tijdje van plan mijn carrière een andere richting te geven. Het bedrijf van de gebroeders Logan financiert natuurbeschermingsprojecten, en ik ben van plan daar films en documentaires over te gaan maken. Je zou kunnen zeggen dat ik zo mijn bijdrage wil leveren aan een betere wereld.’


  Er werd waarderend en bemoedigend geklapt, maar Ellie deed niet mee. Haar lichaam was verstijfd.


  ‘Ik heb een hoop geleerd van mijn acteerwerk,’ ging hij verder, ‘en de belangrijkste les is misschien wel dat ik weet wanneer ik niet moet acteren, wanneer ik mezelf moet zijn.’


  Weer keek hij naar Ellie, nu zo indringend dat mensen zich omdraaiden, maar dat maakte niet uit. Het enige wat ertoe deed, was wat hij vervolgens zou zeggen.


  ‘Ik heb begrepen dat je niet op zoek moet gaan naar degene met wie je de rest van je leven samen wilt zijn.’ Hij sprak zacht, maar was goed te horen, aangezien het leek alsof iedereen zijn adem inhield. ‘Je zoekt iemand zonder wie je niet verder kunt leven.’


  Nu keek iedereen naar haar.


  Zij kon niet de enige zijn die de spanning in de zaal voelde.


  ‘Diegene heb ik gevonden,’ zei Jake, schor van emotie. ‘Ik heb mijn kiwi gevonden.’


  Voor een man die al eens in het openbaar door een vrouw vernederd was, toonde hij een hoop moed. Hij kon niet weten dat het veilig was om dat te doen. Hij had zijn kwetsbaarheid al een keer eerder in haar handen gelegd, en toen had ze die vermorzeld. Niet alleen was hij bereid haar opnieuw te vertrouwen, hij had ook vertrouwen in wat ze bij elkaar hadden gevonden. In hun band, in een liefde die sterk genoeg was voor de rest van hun leven.


  Was hij degene zonder wie ze niet kon leven?


  O, daar bestond geen enkele twijfel over.


  Opeens kon ze zich weer bewegen, hoewel haar knieën knikten. Ze hoefde er niet over na te denken waar ze heen moest: ze kon slechts één kant op.


  Te oordelen naar het aanzwellende applaus en gejuich dat haar op weg naar het podium begeleidde, dacht iedereen er hetzelfde over.


  Zij hoorden bij elkaar.


  


  Na de eerste ronde felicitaties was het verrassend eenvoudig om aan het champagnesouper te ontsnappen.


  Via dezelfde nooduitgang waardoor Ellie binnen was geloodst, nam Jake haar mee naar buiten, om vervolgens in het donker naar een strandje in de buurt van de haven te lopen. De maan vulde de zee met een schitterende flonkering.


  Niet dat die het haalde bij de flonkering van de diamant die Jake uit zijn zak haalde. ‘Als je hem niet mooi vindt, mag je hem ruilen.’ Hij glimlachte. ‘Maar ik kan je niet ten huwelijk vragen zonder een ring om je vinger te schuiven.’


  ‘Ik vind hem geweldig,’ zei Ellie. ‘Even geweldig als ik jou vind. Volgens mij hou ik al van je vanaf het moment waarop je me tijdens die cycloon over het strand droeg.’


  ‘En ik denk dat ik al van jou ben gaan houden toen je me je elastiekje gaf.’


  Ellie trok een gezicht. ‘Dat stelde niet zoveel voor.’


  ‘Toen wist ik hoe dapper en fantastisch je was – toen ik je voor het vuur zag zitten met die prachtige bos haar los om je gezicht…’ Hij haalde zijn vingers door haar haren. ‘En ik zag opeens dat je ook nog eens ongelooflijk mooi was. Ik wist het misschien nog niet, maar vanaf dat moment was ik verloren.’


  ‘En ik had moeten weten dat ik verloren was op het moment dat je voor mij dat hol in dook om Pepe te redden.’


  Een tijdje bleven ze zwijgend op een muurtje zitten, elkaar teder kussend in het maanlicht.


  ‘Ik heb je zo vreselijk gemist,’ fluisterde hij. ‘Het waren maar een paar dagen, maar ik heb het gevoel dat ik de helft van mijn leven heb verspild.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Dat laten we nooit meer gebeuren. Laten we van nu af aan altijd overal samen heen gaan. Zelfs al moeten we een half dozijn kinderen meesleuren naar een hut in een natuurreservaat in Afrika of naar de vuurtoren in het vogelreservaat op Half Moon Island.’


  Ellies mond viel open. ‘O nee, dat ben ik helemaal vergeten! Ik zou vanavond de nieuwe eigenaren van Half Moon Island ontmoeten. Of was dat alleen maar een trucje van Jill om me naar de bioscoop te krijgen?’


  ‘Die heb je ook ontmoet, en het was geen trucje.’


  Ellie lachte. ‘Ontsla de scenarioschrijver maar,’ zei ze. ‘Ik begrijp er niets van.’


  Met een felle blik in zijn ogen zei hij: ‘Dit is geen film! De waarheid en niets dan de waarheid, oké?’


  Ellie kon alleen maar knikken. Haar hart stroomde over. ‘Altijd.’ Ze lachte bibberig. ‘Al begrijp ik het nog steeds niet.’


  ‘Jill is een rots in de branding geweest,’ vervolgde hij. ‘Ze wist wat ik voor je voelde en gaf me hoop. Bovendien heeft ze me met de juiste mensen in contact gebracht. Het administratieve gedeelte is nog niet afgehandeld, maar je hebt de nieuwe eigenaren van Half Moon Island al ontmoet. Dat zijn wij namelijk, jij en ik.’


  Het was een gift van onschatbare waarde, vanwege de herinneringen en omdat een deel van haar ziel daar lag.


  ‘Wil je er echt een reservaat van maken?’


  ‘Absoluut, maar niet alleen voor vogels. Ik hoop dat het voor ons ook een toevluchtsoord wordt. We kunnen het huis opknappen en een helikopterlandingsplaats en een steiger laten aanleggen. Wanneer we samen willen zijn, gaan we daarheen. Meer privé kan niet.’


  Altijd terug kunnen gaan naar de plek waar ze voor het eerst de liefde hadden bedreven? Gezegend met herinneringen aan de andere mensen van wie ze had gehouden en die haar hadden liefgehad? Ellie kon haar tranen niet langer in bedwang houden, en haar keel zat dicht, maar het maakte niet uit. Ze kon hem gewoon kussen tot ze haar stem terug had.


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ zei ze hees.


  ‘Weet je wat ook geweldig zou zijn?’


  ‘Nou?’


  ‘Als we er kunnen trouwen.’


  Epiloog


  


  


  


  Het was inderdaad de perfecte plek voor hun bruiloft.


  Logistiek gezien was het een uitdaging geweest, maar na maandenlang werklui en materialen naar het piepkleine eiland te hebben vervoerd, waren ze aan uitdagingen wel gewend geraakt. Gezien het feit dat de halve wereld de ceremonie leek te willen volgen en de hoofdpersonen het juist zo privé mogelijk wilden houden, was de afgelegen plek ideaal.


  Ze sloten niet iedereen buiten, de belangrijke mensen in hun leven waren erbij. Dave, Mike en Smithie waren met hun partners in een extra reddingshelikopter gekomen, die geparkeerd stond naast het glanzende zwarte geval waarin Ellie zou leren vliegen, omdat Jake al de kapiteinspet had geclaimd voor hun jacht.


  Dat jacht had ook gezelschap bij de aanlegsteiger. Steve, Kirsty en nog een paar anderen van de film waren per boot gekomen. Ook Ben en zijn nieuwe vrouw Mary waren over zee gearriveerd, opgetogen dat ze hun nieuwe jacht – vervanging voor de boot die in de storm was vergaan – konden uitproberen.


  Ellie zag de broers naast elkaar bij de witte feesttent staan die op het pas gemaaide gras onder de vuurtoren was opgezet. Ze waren niet identiek, maar wel allebei lang en ze zagen er prachtig uit in hun elegante grijze pakken met een tuiltje rode bloemen van de lokale bomen in hun knoopsgat.


  Ook zag ze dat Ben zijn broer even in zijn schouder kneep terwijl die verwachtingsvol naar de deur stond te kijken waardoor zijn bruid naar buiten zou komen, zijn ogen afschermend tegen de zon. De open feesttent was een maatregel tegen helikopters en camera’s met telelenzen, maar de schaduw die hij bood, was ook welkom op deze prachtige dag.


  Het was volkomen helder, de zee was kalm. Het verschil met de weersomstandigheden waaronder Ellie Jake – en Ben dus eigenlijk ook – had leren kennen, had niet groter kunnen zijn.


  Wie had ooit kunnen denken dat die storm de toekomst van de tweelingbroers zo zou veranderen? Niet alleen omdat ze allebei hun levenspartner hadden gevonden, maar ook omdat de breuk tussen hen was geheeld en ze nu closer met elkaar waren dan ooit tevoren.


  Ze zag de broers de schaduw van de tent opzoeken. Iedereen stond nu te wachten op de bruid en haar gevolg.


  ‘Je ziet er schitterend uit. Ik geloof niet dat ik je ooit eerder in een jurk heb gezien, maar het staat je prachtig.’


  ‘Dank je, Jill.’ Ellie liet haar handen over de ruwe zijde van haar jurk glijden, die tot haar knieën strak om haar lichaam viel, waarna hij uitwaaierde. Hoelang zou het duren voor Jake de privéboodschap ontdekte in de kraaltjesdecoratie op het lijfje en de kapmouwtjes? De subtiele kleurverschillen in de witte en crèmekleurige pareltjes hadden zich perfect voor een patroon geleend.


  Yin en Yang, twee helften die samen één geheel vormden.


  Niet alleen voor tweelingen.


  Dit keer voor Jake en haarzelf.


  Ze pakte haar boeket op. De bloeitijd van de inheemse boom was eigenlijk voorbij, maar hier op Half Moon Island kwamen de bloemen wat later uit, dus was het niet moeilijk geweest er genoeg te vinden om tussen de witte rozen te steken. In de wrong die ervoor moest zorgen dat haar haar zich in de zeebries gedroeg, waren ook een paar rode bloemen gestoken.


  Charlotte, Jillians jongste kleindochter, droeg een mandje rode en witte bloemblaadjes. ‘Kunnen we nou gaan?’ smeekte ze. ‘Ik wil de bloemen strooien.’


  Jillian lachte Ellie toe. ‘Ben je er klaar voor, liefje?’


  ‘Ik kan niet wachten. Ik kom meteen achter je aan.’


  Jillian nam Charlotte bij de hand en liep naar de deur. ‘Pas beginnen met strooien wanneer we bij de tent zijn, hoor, anders hebben we niet genoeg.’


  Ellie liep naar buiten en keek op naar de vuurtoren. Even werd ze verblind door tranen bij de herinnering aan haar familie. ‘Konden jullie er maar allemaal bij zijn,’ fluisterde ze. ‘Opa, mam en pap, ik hoop dat jullie weten hoe gelukkig ik ben en hoeveel we van deze plek houden. Ik beloof dat we er ongelooflijk goed voor zullen zorgen.’


  Jake had in de vuurtoren zowel een symbool van gevaar als van veiligheid gezien. Zij zag alleen de veiligheid. De toren was een sterke, stille schildwacht, die ervoor zorgde dat de mensen altijd weer veilig thuiskwamen.


  Haar rok een beetje ophoudend, liep ze verder naar de tent. Zij ging ook naar huis, want waar ter wereld Jake en zij ook waren – bij de man van wie ze voor altijd zou blijven houden, was ze altijd thuis.


  Ze stond een moment stil voor ze op het spoor van bloemblaadjes stapte dat Charlotte had uitgestrooid. Heel even hield ze in, zich intens verheugend op de uitdrukking die ze op Jakes gezicht zou zien, getuigend van bewondering, liefde en belofte…


  Toen liep ze verder, langs lachende gezichten en waarderend gemompel. Langs Mary en Ben, die met hun pasgeboren tweeling op schoot zaten.


  Weer dreigden de tranen te komen. Nooit zou ze de blik in Jakes ogen vergeten toen hij zijn piepkleine neefje en nichtje een paar dagen eerder voor het eerst had gezien. Hij had op dezelfde manier gekeken als toen ze Pepe hadden zien uitkomen. En ze had nog meer in zijn ogen kunnen lezen… De hoop op een eigen gezinnetje, de liefde die hij voor hen allen zou voelen.


  Voor altijd.


  Eenzelfde blik had hij in zijn ogen toen ze bij hem aankwam. Ze gaf haar boeket aan Jillian, zodat ze hand in hand met hem voor de voorganger kon staan.


  Eerst keken ze elkaar een tijdlang slechts aan.


  In het openbaar de huwelijksgelofte afleggen, was niet meer dan een formaliteit. Hun gelofte was al afgelegd en voor altijd verzegeld. Ze hadden dezelfde dromen en verlangens.


  En die zouden uitkomen.


  Sneller nog dan Jake verwachtte.


  Later, wanneer iedereen weg was, zouden ze teruggaan naar hun geheime plek, die nu nog specialer was omdat er ook een nieuw thuis voor Pepe was gecreëerd. Meer dan eens hadden ze er de liefde bedreven.


  Het was de perfecte plek om hem te vertellen dat hij vader zou worden.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Dubbel geheim (Doktersroman 276)


  Stormachtige dagen (Doktersroman 303)


  


  Liefde in quarantaine (Doktersroman Extra 13)


  De reddende engel (Doktersroman Extra 18)


  Prinses ontmaskerd (Doktersroman Extra 24)


  In vol vertrouwen (Doktersroman Extra 29)


  Stille hoop (Doktersroman Extra 31)


  Een bijzonder geschenk (Doktersroman Extra 31)


  Betoverd door twee (Doktersroman Extra 43)


  Vrijgezel en... vader! (Doktersroman Extra 43)


  Riskante flirt (Doktersroman Extra 44)


  Chirurg met charme (Doktersroman Extra 62)


  Dans met de dokter (Doktersroman Extra 62)


  Gekust onder de mistletoe (Doktersroman Extra 64)


  


  


  


  


  


  Korte inhoud


  


  


  


  Romantiek in Venetië


  LUCY GORDON


  


  Het begon met een gondeltocht bij maanlicht...


  


  Was het de gondeltocht die ze samen maakten over Canal Grande, het carnavalsbal waar ze wang aan wang dansten, of gewoon de betovering van Venetië? Sally Franklin weet niet meer precies waarom ze 'ja' heeft gezegd op het huwelijksaanzoek van Damiano Ferrone. Hij stelde immers een verstandshuwelijk voor, terwijl zij niets liever wil dan de échte vrouw zijn van de raadelachtige maar fascinerende Italiaan. En dus zet ze alles op alles om zijn hart te winnen. Niet wetend dat ze daarmee een enorm risico neemt...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Wow! Casanova! Wat denk je dáárvan?’


  De jongeman, die de inhoud van een boekje zat te verslinden, was door het dolle heen. Sally, zijn zus, die naast hem in het vliegtuig zat, keek hem onderzoekend aan.


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over, Charlie?’


  ‘Casanova, de grote minnaar. Die kwam uit Venetië. Hier staat het.’ Charlie hield een stadsgidsje omhoog. ‘Hij had wel duizend vrouwen en gokte iedere avond om heel veel geld.’


  ‘Nou snap ik waarom je je zo door hem aangetrokken voelt,’ zei ze zuur.


  Ook al was hij pas achttien, Charlie had snel oplopende gokschulden, waar hij zich nauwelijks druk over maakte omdat hij erop vertrouwde dat zijn zuster wel zou bijspringen. Maar Sally vond het onderhand welletjes. Geschrokken van zijn steeds groter wordende verslaving en de akelige figuren door wie ze hem steeds vaker omringd zag, had ze hem snel meegenomen, weg uit Londen. Nu zaten ze in een vliegtuig op weg naar Venetië voor wat op een vakantie leek maar eigenlijk een vlucht was.


  ‘Het gaat niet alleen om het gokken,’ zei Charlie. ‘Hij kon iedere vrouw krijgen die hij maar wilde en er wordt gezegd dat zijn legende nog steeds voortleeft in Venetië. Dat zou je moeten interesseren.’


  ‘Hou je mond!’ zei ze.


  Op een komische, theatrale manier ging hij verder. ‘Hoe kun je nu zo onverschillig zijn? Je gaat naar de meest romantische stad ter wereld en het kan je helemaal niets schelen.’


  ‘Net zoals het jou helemaal niets kan schelen dat je zoveel last veroorzaakt met je gokken. Je probeert alleen maar van onderwerp te veranderen. Dus hou er maar mee op, broertje. Of anders!’


  ‘Of anders wat? Gooi je me dan uit het vliegtuig?’


  ‘Nee, dan doe ik iets wat veel erger is. Dan zorg ik ervoor dat je geen geld meer krijgt en dat je een baan moet gaan zoeken.’


  ‘Nou zeg, wat ben je streng!’


  De toon waarop alles gezegd werd was licht, maar onder de scherts lag een harde werkelijkheid. Sinds hun ouders zeven jaar geleden waren overleden, had zij de verantwoordelijkheid voor hem. Ze was niet echt trots op het resultaat. Uit niets bleek dat hij volwassen was geworden.


  Zoals hij had gezegd, ze waren op weg naar de meest romantische stad ter wereld: Venetië. De stad bestond uit meer dan honderd eilandjes, allemaal verbonden door kanalen, grachten en bruggen. Een plek van overweldigende schoonheid en beroemd vanwege de magische, romantische sfeer. En als het haar ‘niet kon schelen’, zoals hij gezegd had, dan zou dat wel eens kunnen komen doordat er zo weinig romantiek in haar leven was geweest. Ze was weliswaar niet lelijk, maar ze zag er maar gewoontjes uit en straalde totaal niets betoverends of bekoorlijks uit. Mannen lagen bepaald niet aan haar voeten. En die ene keer dat ze had gedacht dat ze verliefd was, had haar weinig geluk gebracht en uiteindelijk alleen maar pijn bezorgd. Ze maakte zich geen enkele illusie dat haar leven nu een andere wending zou gaan nemen.


  ‘Waarom stond je er eigenlijk op naar Venetië te gaan in plaats van ergens anders?’ vroeg Charlie.


  ‘Omdat een vriendin van mij hier een reis naartoe had geboekt die ze op het laatste moment moest afzeggen,’ antwoordde ze. ‘En ik heb haar hotelkamers en vliegtickets kunnen overnemen.’


  Ze had het aanbod aangegrepen om snel en goedkoop weg te kunnen komen uit Londen. Anders had ze er echt niet voor gekozen om deze reis in januari te maken.


  Via de luidspreker werd aangekondigd dat de landing weldra ingezet zou worden. Al gauw konden ze Marco Polo Airport zien liggen aan de rand van het vasteland. De zee was vlakbij en een drie kilometer lange dam strekte zich uit over het water in de richting van de verzameling eilandjes die samen de stad Venetië vormden.


  ‘Hé, wacht eens,’ zei Charlie. ‘Er staat hier dat er geen auto’s zijn in Venetië. Betekent dat dat we die hele dam moeten aflopen?’


  ‘Nee, er ligt een parkeerterrein, Piazzale Roma, aan de rand van de stad,’ zei ze. ‘We kunnen erheen met de taxi en daarna doen we de rest van de reis met de boot door de grachten.’


  Terwijl het vliegtuig daalde, keek ze uit het raampje, verrukt door de aanblik van de glinsterende zee die zich uitstrekte tot de plek waar ze in de verte een glimp kon opvangen van Venetië. Nadat ze geland waren, zag ze tot haar opluchting dat er volop taxi’s klaarstonden en weldra waren ze op weg over de verbindingsdam.


  De stad doemde voor hen op in al zijn legendarische schoonheid. De taxi reed de Piazzale Roma op en stopte vlak bij het water. Hier lagen tientallen motorbootjes aangemeerd, de Venetiaanse versie van de taxi. Sally vertelde de bootsman waar ze heen moesten, Hotel Billioni. Al gauw kwamen ze in het Canal Grande, de brede en elegante watersnelweg dwars door het centrum van Venetië. Na een tijdje draaide de boot een kleine gracht in en hield stil op de plaats waar een stenen trap tot aan het water afdaalde. De bootsman pakte hun bagage op en ging hen voor naar het hotel, niet meer dan een paar meter verderop.


  Nadat ze hadden ingecheckt, werden ze naar boven gebracht naar de twee kamers waar ze zouden verblijven. Sally liep meteen naar het raam en zette het open.


  De kleine gracht lag stil en mysterieus beneden haar. De duisternis was net ingevallen en het zachte licht uit de ramen erboven scheen glimmend op het water.


  Het weinige wat ze tot nu toe van Venetië had gezien, was al voldoende om zijn reputatie van romantische en mysterieuze stad te bevestigen. Het was zeker een prima plaats voor geliefden, misschien wel voor huwelijksreizen.


  Prompt moest ze weer aan Frank denken, ook al deed ze nog zo haar best om dat te voorkomen. Sinds ze had besloten om hem uit haar leven te bannen, zorgde ze ervoor dat ze niet te vaak meer aan hem dacht.


  Ze was voor hem gevallen en had genoten van zijn kussen. En toch, om een of andere reden, had ze zich verzet wanneer hij aandrong om verder te gaan.


  ‘Kom nou, Sally,’ had hij met ergernis in zijn stem gezegd. ‘Dit is de eenentwintigste eeuw. Alleen maar kussen is niet meer genoeg.’


  Natuurlijk had hij gelijk gehad. Als ze met hem naar bed had willen gaan, had dat best gekund. Maar iets had haar daarvan weerhouden. Toen ze hem dan ook betrapt had met een andere vrouw was dat pijnlijk geweest, maar niet echt een verrassing.


  Hij had gezegd dat hij mij koel vond, dacht ze, en misschien had hij wel gelijk. Zal ik wel ooit zo hevig naar een man verlangen dat ik me niet meer kan beheersen? Waarschijnlijk niet. Als dat wel het geval was, had ik dat nu onderhand wel geweten.


  Ze kon een lachje, vol zelfspot, niet onderdrukken. Ze was naar de stad van Casanova gekomen, maar vermoedde dat zelfs die vrouwenverleider haar niet had kunnen raken. Daar was ze te nuchter voor. Maar ja, dat was ook altijd nodig geweest.


  De geluiden van Charlie, die in de kamer ernaast aan het rommelen was, herinnerden haar eraan waarom gezond verstand noodzakelijk was. Ze had veel offers voor hem gebracht. Ook het feit dat ze nu hier waren, was een opoffering. Het zou wel eens zo kunnen zijn dat het haar de kans op een prachtige baan zou kosten. Ze werkte in de boekhouding, had een eigen zaak, was redelijk succesvol, en plotseling maakte ze kans op een baan bij een grote firma. Als ze thuis was gebleven, had die baan voor haar kunnen zijn. Maar het was niet erg waarschijnlijk dat ze die vacature zouden openhouden voor haar. Althans, niet langer dan een week.


  Alles wat ze kon doen was hopen, maar ze wist dat hoop ook verkeerd kon uitpakken als dat het enige was wat je had.


  Charlie stak zijn hoofd om de deur.


  ‘Ik verga van de honger,’ zei hij. ‘Zullen we een hapje gaan eten?’


  Het restaurant beneden gonsde van activiteit en er dreven heerlijke geuren uit de keuken. Sally en Charlie namen de tijd om de menukaart te bestuderen.


  ‘En dit is nog maar het begin,’ zei Charlie. ‘Dit wordt echt een geweldige week.’


  ‘Voor jou wel. Ik ben waarschijnlijk de hele tijd bezig met jou in de gaten te houden.’


  ‘Jaja, dat zal wel. Maar dit is de stad van Casanova, de grote minnaar. Je zult de mannen van je af moeten slaan.’


  Een zacht lachje van dichtbij onthulde dat een van de serveersters het had gehoord en ook had verstaan.


  ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Casanova woonde in deze stad.’


  ‘Laat Casanova maar even zitten,’ zei Sally. ‘Die kan wel even wachten. Ik wil liever wat eten.’


  ‘Vis,’ reageerde Charlie vol enthousiasme. ‘Heb je ooit zoveel vis op de kaart zien staan?’


  ‘We hebben alles wat u maar wilt, signore,’ zei de serveerster.


  ‘Fijn dat jullie allemaal zo goed Engels verstaan,’ merkte Sally op. ‘Anders zouden we ons hier niet kunnen redden.’


  ‘Mensen uit heel de wereld komen naar Venetië. En we moeten toch met ze kunnen praten. Weet u al wat u wilt bestellen?’


  ‘Ik wil graag de kabeljauw met olijfolie, knoflook en peterselie.’


  ‘Ik graag hetzelfde,’ zei Charlie.


  ‘Duo baccala mentecata.’ Lachend haastte de serveerster zich weg.


  ‘Hebben we dat besteld?’ vroeg Charlie.


  ‘Dat lijkt me wel.’


  ‘Het klinkt in ieder geval geweldig,’ vond Charlie. ‘Ik begin bijna te denken dat het een goed idee van je was om me hierheen mee te sleuren.’


  ‘Ik heb je niet meegesleurd, hoor.’


  ‘Kom nou. Je hebt me zowat in je koffer gestopt.’


  ‘Nou ja, oké dan,’ gaf Sally toe. ‘Ik maakte me een beetje bezorgd om die telefoontjes die maar bleven komen van mensen die hun naam niet wilden noemen. Eentje noemde zichzelf Wilton, maar de anderen zeiden niets als ik erom vroeg.’


  ‘Wilton. Eh… ja.’


  ‘Je hebt zijn naam wel eens genoemd en het klonk alsof het geen aangename man was.’


  ‘Was dat de enige reden om hierheen te komen? Was het niet omdat je verlost wilde zijn van Frank?’ vroeg Charlie.


  ‘Frank bestaat niet meer. Ik heb liever dat je hem niet meer noemt.’


  Charlie wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Eerst veeg je Casanova onder de tafel en nu Frank. Misschien moeten alle mannen wel bang voor jou worden.’ Met een liefdevol gebaar legde hij zijn hand op haar schouder. Hij mocht dan jong en egoïstisch zijn, hij had ook wel zijn sympathieke kanten.


  Tijdens het eten overlegden ze wat ze de volgende dag gingen doen.


  ‘We nemen een vaporetto,’ zei ze. ‘Dat is net een bus, maar dan op het water. Op die manier kunnen we het Canal Grande zien en de bruggen die eroverheen liggen. En daarna kunnen we het beroemde San Marcoplein gaan bekijken.’


  Na de maaltijd gingen ze ieder naar hun kamer. Voordat Sally in haar bed kroop, liep ze naar het raam om nog een keer van het uitzicht over de gracht te genieten. Daar beneden kon ze maar net een klein trottoir met een trap naar het water onderscheiden. Ze hoorde een mannenstem die vanuit het pand leek te komen. Hij klonk boos.


  Plotseling werd er een deur opengegooid en er kwam een man naar buiten. Vanuit het raam erboven kon Sally net zien dat hij groot en donker was, midden dertig. Zijn gezicht was misschien wel knap te noemen, als er niet zulke meedogenloze gelaatstrekken op te zien waren geweest. Hij sprak Italiaans, wat ze niet kon verstaan totdat hij iemand toebeet: ‘Lei parla come un idiota.’


  Ik denk dat ik wel weet wat dat betekent, dacht ze bij zichzelf. Iemand wordt een idioot door hem genoemd. Geen kerel die je ’s avonds tegen zou willen komen. Misschien was hij hier wel de uitsmijter.


  De man stormde weer naar binnen en sloeg de deur dicht.


  Sally sloot het raam en ging naar bed.


  Die nacht regende het. ’s Ochtends was het weer droog, maar de straten waren nog nat en glinsterden. Sally en Charlie besteedden die dag aan het ontdekken van Venetië, wandelend door smalle steegjes die inspirerend werkten op Charlies fantasie.


  ‘Al dat draaien en keren,’ riep hij vol enthousiasme. ‘Als je hier iemand stiekem zou achtervolgen, dan zouden ze er nooit achter komen dat je in de buurt was. Of als je niet door iemand gezien wilt worden, kun je snel wegspringen en je verbergen om even later weer tevoorschijn te komen.’


  Ze vonden een opstapplaats voor de vaporetto en maakten een boottocht over het Canal Grande, gevolgd door een wandeling naar de Rialtobrug. Ten slotte namen ze een watertaxi die hen door een smalle gracht voerde.


  ‘Ik zet jullie daar wel af,’ zei de bootsman. ‘Daar waar het kanaal ophoudt. Dan is het maar een klein eindje naar het San Marcoplein.’


  En zo kwamen ze bij het San Marcoplein. Eén kant van het plein werd gedomineerd door een reusachtige, prachtig versierde kathedraal, terwijl zich aan de andere zijden van de rechthoek tientallen winkels en cafés met terrassen bevonden.


  ‘Zullen we hier buiten gaan zitten?’


  ‘Zou het binnen niet wat warmer zijn?’ protesteerde Charlie.


  ‘Het is niet zo koud en ik vind het leuk om buiten te zitten en de wereld voorbij te zien komen. Vooral op zo’n plek: met al die mensen, en er is van alles te doen.’


  Ze vonden een tafeltje en bestelden koffie, om zich heen kijkend terwijl ze er kleine slokjes van namen.


  ‘O, kijk eens daar,’ zei Sally opeens. ‘Dat schattige hondje.’


  Ze had haar ogen gericht op een bruin met witte springerspaniel die heen en weer aan het springen was van de ene plas water in de andere.


  ‘Ik vind het leuk als ze plezier hebben,’ zei ze.


  ‘Jij bent nu eenmaal gek op honden,’ merkte Charlie op. ‘Als je ze zo leuk vindt, waarom heb je er dan geen?’


  ‘Omdat ik hem dan vaak alleen zou moeten laten. Dat zou vervelend zijn. Je hebt Jacko nooit gekend, is het wel?’


  ‘Die hond die je had voordat ik geboren was?’


  ‘Klopt. Ik was gek op hem. Het was echt een persoonlijkheid, net als die daar. Altijd heen en weer springend en altijd vragend om aandacht.’ Ze illustreerde het door een hond na te doen. ‘Woef, kijk eens naar me!’ Ze wendde zich tot de hond die nu zo dichtbij was dat hij haar kon horen. ‘Ja, hoor, ik zie je wel. Wat ben je een mooi hondje.’


  Zijn oren gingen rechtop staan, hij keek naar haar op, vloog op haar af en sprong op haar schoot waardoor de koffie op haar kleren terechtkwam.


  ‘Hé, kijk uit, je jasje!’ riep Charlie uit.


  ‘O, lieve hemel! Nou ja, geeft niets. Het is maar een jasje. Het was mijn eigen schuld. Had ik hem maar niet moeten roepen.’


  ‘En je zit helemaal onder de natte pootafdrukken.’


  Opeens klonk er een luide schreeuw over het plein. ‘Toby! Toby!’


  Een jongetje stormde over het plein in hun richting en zwaaide luid schreeuwend met zijn armen. Een vrouw van middelbare leeftijd rende vlak achter hem. Haar gezicht stond op onweer.


  ‘Toby!’ gilde het kind. ‘Vieni qui!’


  Toen hij eenmaal bij hun tafeltje was, greep hij de hond zo onstuimig vast dat Sally haar evenwicht verloor en gevallen zou zijn als Charlie haar niet had opgevangen.


  De vrouw begon een tirade in het Italiaans. Zonder de woorden te begrijpen, kon Sally eruit opmaken dat ze woedend was op het hondje.


  ‘Het is in orde,’ zei ze met vaste stem. ‘Het was een ongelukje; hij kon er niets aan doen.’


  Toen de vrouw Sally Engels hoorde spreken, antwoordde ze eveneens in het Engels. ‘Die hond deugt niet,’ zei ze. ‘Hij is nooit goed afgericht en het wordt tijd dat daar eens iets aan gedaan wordt.’


  ‘Nee!’ schreeuwde het kind, de hond nog steviger in zijn armen nemend. ‘Je mag niet zeggen dat hij niet deugt.’


  ‘Nee, hij deugt helemaal niet,’ zei de vrouw. ‘Signor, mi appello a voi.’


  De man naar wie ze zich richtte, leek uit het niets te zijn opgedoken.


  Toen ze opkeek, dacht Sally hem te herkennen als de man die ze de avond tevoren bij het hotel had gezien. Maar het was toen zo donker geweest dat ze er niet helemaal zeker van was.


  ‘Papa!’ riep het jongetje.


  Deze grimmig en boos kijkende man was dus de vader van de jongen. Een snelle reactie was nu noodzakelijk. Zonder dralen sprak ze hem aan.


  ‘Het is allemaal een misverstand,’ zei ze, in de hoop dat hij Engels sprak. ‘Ik weet niet wat u gezien hebt…’


  ‘Ik heb gezien dat de hond op u gesprongen is en dat u nu vol modder zit,’ antwoordde hij koeltjes.


  ‘Hij is alleen maar een beetje speels. Ik had hem niet moeten roepen, het is mijn eigen schuld. Hij probeerde gewoon aardig te zijn tegen mij.’


  Tot haar opluchting zag ze dat hij knikte. ‘Dat is heel vriendelijk van u. Dank u wel. Hebt u zich nog bezeerd?’


  ‘Helemaal niet. Hij kan er niets aan doen dat het geregend heeft.’ Ze klopte het hondje op zijn harige kop. ‘Jij kunt er niets aan doen dat het regent, wel dan?’


  ‘Woef!’


  ‘Nou, ziet u wel? Hij is het helemaal met me eens.’


  Het jongetje begon te grinniken. De man ontspande zichtbaar en hij legde zijn hand op de schouder van het kind. De enige die hun gevoelens niet leek te delen was de vrouw. De man zei wat tegen haar in het Italiaans. Ze keek hem even woedend aan en liep vervolgens weg.


  ‘Ze heeft een hekel aan Toby,’ klaagde de jongen.


  ‘Hoe kan iemand nou een hekel aan hem hebben?’ zei Sally. ‘Het is een geweldig beest.’


  ‘Hij haalt het hele huis overhoop,’ zei de man. ‘En meestal op de plaatsen die ze net schoongemaakt heeft. Pietro, ik vind dat je je excuses moet aanbieden.’


  Het kind knikte braaf, haalde eens diep adem en keek haar aan met zijn arm beschermend om Toby heen geslagen. ‘Sorry voor wat er gebeurd is, signorina.’


  ‘Geeft niets. Een ongelukje kan altijd gebeuren.’ Ze boog zich voorover naar de hond. ‘Als Toby zich maar geen pijn gedaan heeft.’


  Bij wijze van antwoord likte Toby haar gezicht. Ze reageerde hierop door haar neus tegen die van hem te duwen. Pietro vond het geweldig. Meteen likte Toby haar nog eens en deed vervolgens hetzelfde bij Charlie die zich dat ook met plezier liet welgevallen.


  ‘Terwijl zij zo bezig zijn, mag ik u misschien wel een kopje koffie aanbieden,’ zei de man. ‘Daarna zal ik u terugbrengen naar uw hotel. En vanzelfsprekend betaal ik de kosten van de stomerij.’


  ‘Dank u.’


  ‘In welk hotel verblijft u?’


  ‘In het Billioni.’


  ‘O ja.’


  ‘Volgens mij heb ik u daar gisteravond gezien. U noemde iemand een idioot. Bent u de manager?’


  ‘Ik ben de eigenaar.’


  ‘O. Eh… nou, ik vind het een heel fijn hotel.’


  ‘Maar het moet wel opgeknapt worden. En u hoeft niet zo tactvol te zijn, hoor.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik heet Damiano Ferrone.’


  ‘En ik ben Sally Franklin.’ Hartelijk schudden ze elkaar de hand.


  ‘En de jongeman daar? Uw echtgenoot?’


  ‘Lieve help, nee. Die is amper volwassen. Dat is Charlie, mijn broer.’


  ‘En u bent hier samen met vakantie?’


  ‘Ja, we hebben besloten de wereld een beetje te gaan verkennen. Ik weet dat de meeste mensen niet in januari met vakantie gaan…’


  ‘Ach, Venetië is het hele jaar door mooi. We krijgen hier ’s winters veel toeristen. Maar misschien vindt u het jammer van die regen.’ Met zijn hoofd wees hij naar de vochtige pootafdrukken op haar jasje.


  ‘Ik vind het helemaal niet jammer. Anders was ik ook nooit die schattige hond van u tegengekomen,’ zei ze. ‘Ik ben dol op honden.’


  ‘Dat heb ik gezien, ja. Mijn zoon is meteen fan van u geworden.’


  Ze moesten er allebei om lachen. Het was heel opmerkelijk, dacht ze bij zichzelf, hoe zijn gezicht, ondanks zijn strenge uiterlijk, zachtere gelaatstrekken kreeg als hij over zijn kind sprak.


  ‘Vindt zijn moeder die modderige pootafdrukken niet vervelend?’ vroeg ze.


  ‘Hij heeft geen moeder. Mijn eerste vrouw is in het kraambed gestorven. Negen jaar geleden, toen Pietro geboren werd. Hij heeft daarna wel een stiefmoeder gehad, maar die is bij ons weggegaan.’


  ‘Komt ze hem nog wel eens opzoeken?’


  ‘Nooit.’


  ‘Vindt hij dat niet erg? Ik bedoel, gingen ze goed met elkaar om?’


  ‘Niet echt, maar ze was de enige moeder die hij ooit gekend heeft, dus hij hing wel aan haar. Maar toen er een einde kwam aan ons huwelijk…’


  Hun gesprek werd onderbroken door luid gelach en ze draaiden zich om naar de twee die met de hond aan het spelen waren.


  ‘Ik moet weer denken aan de tijd dat ik net zo’n hond had,’ zei ze peinzend. ‘Boordevol energie. En altijd alle aandacht opeisend.’


  ‘Hij was van Pietro’s echte moeder. Dat hondje is het enige wat hem nog met haar verbindt.’


  ‘Geen wonder dat hij er zo gek op is. Ja, kom maar hier!’ riep ze naar Toby, waarna hij op haar af kwam rennen en nogmaals in haar armen sprong. Pietro danste van vreugde.


  Damiano glimlachte toen hij zag dat zijn kind zo’n plezier had. ‘Ik denk dat Toby u iets probeert te vertellen,’ merkte hij op.


  ‘Nou, hij lijkt me in ieder geval wel aardig te vinden,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Genoeg om u uit te nodigen om vanavond bij ons thuis te komen eten. Zie het maar als een excuus voor het ruïneren van uw kleding. Wilt u dat doen, alstublieft?’


  Pietro keek haar heftig knikkend aan.


  Sally had het vermoeden dat hij vooral degene was voor wie Damiano het deed.


  ‘We komen heel graag,’ zei ze. ‘Nietwaar, Charlie?’


  ‘Jazeker. Prima.’


  ‘Dan ga ik wel even terug naar het hotel om me te verkleden,’ zei ze.


  ‘Dat hoeft helemaal niet,’ reageerde Damiano.


  ‘Maar kijk eens wat Toby gedaan heeft,’ zei ze, op een overdreven manier gebarend naar de pootafdrukken. Ze hield haar gezicht vlak bij de kop van de hond. ‘Dat is allemaal jouw schuld.’


  ‘Hij heeft er spijt van,’ zei Pietro, ‘en hij zal het tijdens het eten weer goedmaken. Maar dan moet u nu wel met ons meekomen.’ Hij stootte Toby even aan. ‘Zeg dat ze nu mee moet komen.’


  ‘Woef!’


  ‘Tja, als Toby het zegt, kan ik moeilijk weigeren,’ zei ze lachend.


  Dat was het juiste antwoord. Zowel Pietro als zijn vader straalde. En Sally merkte dat ze er helemaal vrolijk van werd, vooral omdat er een volkomen onverwachte situatie was ontstaan. Voor iemand die gewoonlijk niets anders deed dan getallen analyseren en planningen maken, was het een heerlijke gewaarwording om zonder waarschuwing meegesleept te worden. Toen Damiano haar zijn arm aanbood, nam ze die dan ook met plezier.


  Vanaf het San Marcoplein was het slechts een korte wandeling naar het water, waar ze een taxi vonden die hen naar het Canal Grande voerde.


  ‘Woont u ver weg?’ vroeg ze.


  ‘U kunt het al zien.’


  Vol verbazing keek ze naar het gebouw dat ze naderden. Ze wist inmiddels dat hij rijk genoeg was om een hotel te bezitten en had dus ook een groot huis verwacht, maar het gebouw dat ze nu zag, was reusachtig en had een prachtig bewerkte voorgevel.


  ‘Dat daar?’ Ze hapte even naar adem. ‘Maar dat ziet eruit als een paleis.’


  ‘Maar het is een hotel.’


  ‘Ook al van u?’


  ‘Ja, het is van mij. Ik woon in het gebouw ernaast.’


  Zijn huis was kleiner dan het hotel, naar ook erg imposant. Het had een brede trap die van de ruime hal naar de bovenverdiepingen leidde, waar hoge, fraai omlijste ramen het licht binnenlieten.


  De vrouw die gehaast op hen af kwam lopen, was degene die ze gezien had op het San Marcoplein.


  ‘U hebt Nora al eerder ontmoet,’ zei hij. ‘Ze doet de huishouding en zal u het huis laten zien.’


  Sally meende een verwonderde uitdrukking te zien in de ogen van de huishoudster, na de manier waarop ze elkaar ontmoet hadden. Maar ze begroette haar hartelijk en nam haar mee naar een kamer op de benedenverdieping.


  ‘U kunt het zich hier makkelijk maken tot het avondeten wordt opgediend,’ zei ze. ‘De badkamer is hiernaast.’


  De kamer was prachtig, met meubels die er antiek en duur uitzagen. Aan één muur hing een groot schilderij van een vrouw die gekleed was in luxueuze achttiende-eeuwse kledij. Haar hals was behangen met gouden kettingen en er was duidelijk veel zorg en aandacht besteed aan haar uiterlijk. Waarschijnlijk om indruk te maken op de man die ervoor betaald had, dacht Sally.


  ‘Wie is dat?’ vroeg ze aan Nora.


  ‘Dat was hertogin Araminta Leonese, driehonderd jaar geleden,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Het was een zeer opmerkelijke vrouw. De hertog trouwde met haar, ofschoon het huwelijk op veel weerstand stootte. Zijn familie had graag gezien dat hij met iemand van adel zou trouwen, maar hij vond dat zij het moest zijn en niemand anders.’


  ‘Was ze eigenlijk niet een actrice?’ vroeg Charlie.


  ‘Ja, ze was een vrouw van het toneel en in die tijd…’


  ‘In die tijd was dat een groot schandaal,’ zei Sally peinzend.


  ‘Ja, heel erg,’ zei Nora instemmend.


  Toen ze zich omkeerde om te gaan, mompelde Charlie tegen haar: ‘Ik zou een moord doen voor wat drinken.’


  ‘Volgt u me maar, signore.’


  Samen verlieten ze de kamer.


  Aan de muur hing een spiegel waarin Sally kon zien hoe ze eruitzag. Haar jasje was een puinhoop. Met de kleren die ze eronder droeg, was niets gebeurd, maar die waren nogal gewoontjes en ze voelde dat ze er gênant alledaags uitzag in deze luxueuze omgeving. Al snel wierp ze deze gedachte echter van zich af. Ze was de controle kwijt over alles wat er nu gebeurde en het had totaal geen zin dat ze zich daar druk over maakte.


  Ze liep naar het raam dat een klein balkon had dat over een smalle gracht uitzag waar een gondel rustig doorheen voer. Met een glimlach stapte ze weer de kamer in.


  Het volgende moment stond ze als aan de grond genageld door wat er voor haar ogen was verschenen. De gedaante die voor haar stond, was klein, maar afschrikwekkend. Hij had een monsterlijke kop. Er stonden horens op het voorhoofd, de ogen waren reusachtig en dreigend en de grote neus leek veel op een snavel. Dit gruwelijke schepsel was ongemerkt de kamer binnen geslopen en stond nu stil en uitdagend voor haar.


  Ten slotte sprak de gedaante. ‘Ik ben het maar,’ zei Pietro.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Heel even snapte Sally niet wat er aan de hand was. Haar hoofd tolde zo erg dat ze niet normaal kon denken.


  Toen zette de gedaante het gruwelijke masker af en het gezicht van Pietro verscheen.


  ‘O, jij bent het!’ Ze snakte een moment naar adem en moest snel gaan zitten. Natuurlijk had ze kunnen bedenken dat het de jongen was, gezien zijn kleine gedaante, maar door het verbijsterende effect van het masker had ze daar even niet aan gedacht.


  ‘Heb ik je laten schrikken?’ vroeg hij.


  ‘Een beetje wel, ja.’


  Hij kwam wat dichterbij, glimlachend op een ondeugende, maar vriendelijke manier. Daardoor verdween het laatste restje van haar schrik.


  ‘Ik wilde je alleen maar mijn masker laten zien,’ merkte hij op.


  ‘Het, eh… werkt heel goed,’ zei ze naar waarheid.


  ‘Ik draag het met carnaval. Iedereen verkleedt zich dan. Ik heb nogal wat maskers, maar ik vind dit het beste.’ Hij zette het weer op en wendde het monsterlijke gezicht in haar richting.


  ‘O nee!’ gilde ze, en ze stak haar handen in de lucht. Haar zogenaamde schrik maakte hem vreselijk aan het lachen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Damiano die in de deuropening stond. ‘Pietro, waar ben je nu weer mee bezig? Dat is al de tweede keer vandaag dat je onze gast zo laat schrikken.’


  ‘Maak je maar geen zorgen om mij. Ik kan wel tegen een stootje,’ zei Sally.


  ‘Dat is ook wel nodig met Pietro’s kattenkwaad.’


  ‘Maar dat doen jongens nu eenmaal, kattenkwaad uithalen,’ protesteerde ze. ‘Als ze zich steeds gedragen zoals het hoort, beleef je geen plezier aan ze.’


  ‘Nou, dan kan ik je nog volop plezier beloven,’ zei Damiano met een ironische blik op zijn zoon. Hij wees naar de deur. ‘Naar buiten! En gedraag je, als je tenminste weet hoe dat moet.’


  Toen Pietro was verdwenen, merkte ze lachend op: ‘Als hij dat al weet, dan durf ik te wedden dat hij dat nooit aan je zal toegeven.’


  ‘Je slaat de spijker op zijn kop. Ik moet even weg om een dringend telefoontje te plegen. Als je klaar bent: de eetkamer is aan de andere kant van de hal. Ze zijn de tafel al aan het dekken.’


  Met deze woorden vertrok hij, en een paar minuten later kwam Charlie handenwrijvend binnen.


  ‘We zijn hier op de juiste plaats terechtgekomen,’ zei hij vrolijk.


  ‘Ja, het zijn erg aardige mensen,’ zei ze.


  ‘Dat bedoelde ik niet. Die vent hier heeft geld. We kunnen hier een geweldige tijd hebben!’


  Met een zure blik keek ze hem aan. Het was duidelijk dat Charlies hebzucht de kop weer eens opstak.


  ‘Charlie, ik weet wat je bedoelt met een geweldige tijd hebben,’ zei ze kortaf. ‘Probeer je goed te gedragen.’ Impulsief voegde ze eraan toe: ‘Als je tenminste weet hoe dat moet.’


  ‘Nou, dat weet ik dus niet,’ zei hij op onschuldige toon. ‘Volgens jou heb ik dat nooit geweten. En nu we dan in Venetië zijn, verwacht je toch niet van me dat ik me opeens goed ga gedragen, wel dan?’


  ‘Hoe heb ik het ooit in mijn hoofd kunnen halen om je mee te nemen naar deze stad van plezier?’


  ‘Maar jij wilde dat ik plezier zou hebben en ik ben van plan om mijn waardering daarvoor te tonen door dat zo veel mogelijk te hebben.’


  ‘En daar ben ik nou juist bang voor. En nu wegwezen, dan kan ik me klaarmaken voor de avond.’


  ‘Maar je hebt geen extra kleren meegebracht.’


  ‘Nee, dat klopt, maar een beetje make-up kan misschien wel wat helpen.’


  Alsof dat verschil zou maken, dacht ze met de nodige zelfspot. Op deze mooie plek was ze zich er meer dan ooit van bewust dat ze er maar gewoontjes uitzag.


  Veel vrouwen zouden haar benijd hebben om haar slanke figuur, maar zelf had ze haar twijfels. Ze was een beetje té slank misschien. Was ze mager? Frank had altijd gevonden dat ze er goed uitzag, maar de vrouw die tegenwoordig in zijn armen lag, had aantrekkelijke rondingen en die liet ze maar al te graag zien. Ach, het maakt nu allemaal niets meer uit.


  Ze maakte zich zo elegant mogelijk op, maar ze kon het gevoel niet kwijtraken dat hertogin Araminta vanaf haar plek aan de muur misnoegd naar haar keek. Nora had erop gezinspeeld dat de hertogin een courtisane was geweest, een vrouw die haar leven lang mannen had verleid, en leek te zeggen: Is dat het beste wat je ervan kunt maken?


  ‘Ja, dat is het,’ antwoordde Sally uitdagend. ‘We kunnen niet allemaal een schoonheid zijn.’


  Weldra werd er op de deur geklopt en Pietro verscheen in de deuropening met een ander masker op. Dit masker was niet afschrikwekkend maar ondeugend, en liet zijn mond vrij. Hij pakte haar bij de hand en samen liepen ze naar de eetkamer, gevolgd door Charlie en Toby.


  Het avondeten bestond uit talloze heerlijke Venetiaanse hapjes. Damiano was erg attent en vroeg haar steeds of ze nog iets wilde. Ze zwolg in de aandacht die hij haar schonk en kon zich niet herinneren dat ze ooit zo verwend was geweest. Ze was vastbesloten om er zo veel mogelijk van te genieten. Wellicht zou dit feest niet zo lang meer duren.


  Charlie had het geweldig naar zijn zin en bestookte Damiano met vragen over dingen die je allemaal kon doen in Venetië.


  ‘Er is zoveel te zien hier,’ merkte Damiano op. ‘Paleizen, monumenten…’


  ‘Eigenlijk bedoelde ik iets levendiger dan dat,’ reageerde Charlie. ‘Plaatsen waar van alles gebeurt en waar je je kunt vermaken.’


  ‘Ja, dan heb je bijvoorbeeld La Fenice,’ zei Damiano bedachtzaam. ‘Ik ben er zelf al vaak geweest en heb er altijd van genoten.’


  ‘En komen daar dan altijd veel mensen?’ vroeg Charlie.


  ‘Nou, wel duizend iedere avond.’


  ‘Tjonge, dat klinkt goed, zeg! En wat doen ze daar zoal?’


  ‘Ze zitten daar rustig naar de voorstelling te kijken,’ kwam Sally tussenbeide, voordat Charlie zichzelf nog meer voor aap zou zetten. ‘Het is een operagebouw.’


  ‘Opera? Je bedoelt… serieus werk?’ Aan zijn toon was te horen hoe hij dacht over serieus werk.


  ‘Dat hoeft niet per se,’ gaf Damiano ten antwoord. ‘Soms voeren ze komische opera’s op. We zouden er eens heen kunnen gaan. Dat kan ik wel regelen als je wilt.’


  Charlie moest even slikken. ‘Nee, voor mij hoef je geen moeite te doen,’ haastte hij zich te zeggen.


  Sally ving Damiano’s blik op en kon nog maar net een lach onderdrukken. Het was duidelijk dat hij heel goed had begrepen wat Charlie bedoelde. Hij wilde haar broer gewoon wat plagen. Met een onderzoekende blik vroeg hij haar of hij de situatie goed had ingeschat. Haar korte hoofdknikje diende als bevestigend antwoord.


  ‘Het eten smaakt geweldig,’ merkte Charlie op met de gespeelde nonchalance van iemand die ten koste van alles het gespreksonderwerp wilde veranderen.


  ‘Dat zal ik dan de kok laten weten,’ zei Damiano. En zo ging het pijnlijke moment voorbij.


  Pietro zorgde voor een heerlijke avond. Sally kon geen kwaad meer bij hem doen nadat ze het eerder die dag voor hem en Toby had opgenomen. En dan vooral Toby, die onder de tafel mocht blijven liggen, waar hij af en toe ook iets toegestopt kreeg.


  ‘Kun je echt wel eten met dat masker op?’ vroeg ze de jongen. ‘Ik zie wel dat het je mond niet bedekt, maar het lijkt me toch niet erg makkelijk.’


  Bij wijze van antwoord beet hij in een stuk worst, wat maar net lukte.


  ‘Oké,’ zei ze lachend. ‘Ik geloof dat ik maar weinig begrijp van maskers. Wat stelt dit masker bijvoorbeeld voor?’


  ‘Een aap,’ antwoordde Pietro. ‘En ik heb nog een andere die een muis van me maakt.’


  ‘Dat zou ik graag nog eens zien. Maar niet nu,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Pas als je klaar bent met eten.’


  Met een snelle blik op zijn vader antwoordde Pietro quasigehoorzaam: ‘Ja, signorina.’


  ‘O, alsjeblieft, geen signorina. Ik heet Sally, en zo wil ik ook door mijn vrienden genoemd worden.’ Hoopvol voegde ze eraan toe: ‘We zijn toch vrienden, hè?’


  Hij knikte geestdriftig en ging daarna verder met eten. Maar al snel begon hij weer te praten, zo druk dat de anderen er nauwelijks tussen konden komen. Af en toe kwam er een halfhartig protest van Damiano, maar toch leek hij geneigd te zijn om het drukke gepraat van zijn zoon wel toe te laten.


  Toen Damiano aangaf dat het bedtijd was, smeekte de jongen: ‘Alsjeblieft, papa.’ En dat was genoeg om er verder niets aan te doen. Maar toen het wat later werd, kon Pietro niet meer verborgen houden dat hij zowat in slaap viel.


  ‘Hup, naar boven,’ zei zijn vader. ‘En zeg nog even welterusten.’


  ‘Welterusten, papa.’ Vervolgens wendde hij zich tot Sally. ‘Welterusten, Sally.’


  ‘Welterusten, Pietro. Welterusten, Toby.’


  ‘Kom je nog eens bij ons op bezoek?’


  ‘Jazeker,’ zei Damiano meteen. ‘Dat doet ze heus wel.’


  Maar Pietro pakte haar hand stevig vast alsof hij nog niet helemaal overtuigd was.


  ‘Weet je wat,’ zei ze, ‘zal ik eens met je meegaan naar boven? Dan kunnen we daar welterusten zeggen.’


  Hij knikte.


  ‘Vooruit maar,’ zei Damiano zachtjes.


  Hij gaf zijn vader een snelle knuffel en pakte toen haar hand weer. Samen gingen ze de trap op.


  Meteen toen ze Pietro’s kamer binnen kwam, zag ze twee grote foto’s op een tafeltje staan. Op allebei stond een vrouw afgebeeld. De ene had een mooi en lief gezicht. De andere zag er redelijk goed uit, maar had een gezicht dat eerder intelligentie uitstraalde dan charme. Ze veronderstelde dat dit de twee vrouwen van Damiano waren.


  Toen Pietro in bed lag, stak ze haar armen naar hem uit. Enthousiast omhelsde hij haar voordat hij zich in zijn kussen vlijde.


  ‘Je komt hier toch nog wel eens vaker, hè?’ vroeg hij.


  ‘Ja, hoor.’


  ‘Beloofd?’


  ‘Beloofd.’


  Ze bleef bij hem zitten totdat zijn ogen dichtvielen. Daarna gaf ze hem een kus op zijn wang en sloop zachtjes de kamer uit.


  Toen ze weer terug was bij de eetkamer, bleek die leeg te zijn. Aan de andere kant van de kamer stond een deur open. Onweerstaanbaar werd ze erheen getrokken. Ze ging op onderzoek uit en kwam in een kamer met veel ramen die uitzicht boden op de gracht. Damiano zat bij een raam dat de volle lengte van de kamer besloeg en naar een klein balkon leidde. Hij gebaarde naar de stoel die naast hem stond.


  ‘Ik hoopte al dat je me gezelschap zou komen houden,’ zei hij, zijn wijnglas opheffend. ‘En dus heb ik voorbereidingen getroffen.’ Hij wees naar een tweede glas dat op de tafel stond en schonk het vol met rosé.


  ‘Later in het jaar kunnen we op het balkon zitten,’ zei hij. ‘Maar nu wordt er nog meer regen verwacht.’


  ‘Waar is Charlie gebleven?’ vroeg ze.


  ‘Die zit in de kamer hiernaast televisie te kijken. Er wordt een goede voetbalwedstrijd uitgezonden. Dat zal hem wel een tijdje bezighouden.’


  Dus konden ze rustig met elkaar praten, was de onuitgesproken boodschap. En daar was ze blij mee.


  ‘Je had hem mooi te pakken, daarstraks, met die opera,’ zei ze.


  ‘Ja, dat klopt. Ik weet niet precies waarom hij naar Venetië is gekomen, maar in ieder geval niet dáárvoor.’


  ‘Hoe raad je dat zo?’ Ze moesten er allebei om lachen.


  ‘Maar waarom is hij dan wél gekomen? Het lijkt me een levendige jongeman die niet bepaald voor de bezienswaardigheden is gekomen.’


  ‘Dat is zo,’ zei ze met een zucht. ‘De laatste tijd is hij een beetje té levendig geworden. Hij is pas achttien en… Nou ja…’


  ‘Ik begrijp het. Ik heb een jongere broer die ik af en toe wel iets kan aandoen. Maar toen ik zelf achttien was, was ik ook niet zo’n lieverdje.’


  ‘En nu?’ Ze kon het niet laten om hem even te plagen.


  ‘Nog steeds niet! Vertel me nog eens wat over Charlie.’


  ‘Hij is wat te ver gegaan, dus heb ik hem bij zijn lurven gepakt en gezegd dat hij naar mij moest luisteren.’


  ‘Naar je moest luisteren? Ik dacht dat je had gezegd dat je zijn zus was, niet zijn moeder.’


  ‘Dat klopt, onze ouders zijn jaren geleden gestorven. Op een bepaalde manier zou je kunnen zeggen dat ik ook zijn moeder ben. Ik heb voor hem gezorgd sinds hij elfde.’


  ‘Maar heb je geen familie die kan helpen? Ooms, tantes, grootouders?’


  ‘Helemaal geen. Charlie is het enige familielid dat ik heb.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Betekent die zorg voor hem dat je eigenlijk geen eigen leven hebt kunnen leiden? Geen werk, niets?’


  ‘O jawel. Ik ben accountant en nu hij ouder is, kan ik daar wat meer tijd in steken. Op het ogenblik werk ik voor mezelf en kan dus mijn eigen uren bepalen. Maar ik denk dat ik binnenkort een heel goede baan bij een grote firma kan krijgen. Mijn sollicitatiegesprek is goed verlopen, dus ik denk dat het wel zal lukken.’


  ‘Maar dat is alles wat je hebt? Je bent niet getrouwd?’


  ‘Nee.’


  ‘En er is geen… Sorry, het is niet mijn bedoeling om mijn neus in jouw zaken te steken, maar er zit thuis in Engeland toch wel een man te wachten tot jij tijd hebt om met hem te trouwen?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. Heel even dacht ze aan Frank, maar liet die gedachte weer even snel los.


  ‘Heb je helemaal geen liefdesleven?’ vroeg Damiano op een toon die helemaal niets verried.


  ‘Ik heb mijn momenten gehad, maar het stelde allemaal niet zoveel voor,’ zei ze, trachtend nonchalant te klinken.


  ‘De mannen voldeden zeker niet aan je hoge verwachtingen?’


  ‘Of ik niet aan die van hen. Dat zou net zo goed kunnen.’


  ‘En nu is dus al je hoop gevestigd op die baan?’


  ‘Signore…’


  ‘Wacht even. Je hebt mijn zoon verteld dat je niet van dat formele houdt. Je wordt door je vrienden Sally genoemd. Mijn vrienden noemen me Damiano.’


  ‘Damiano,’ zei ze peinzend. ‘Ik geloof niet dat ik die naam al eens eerder heb gehoord.’


  ‘Mijn vijanden zouden opmerken dat die naam wel bij me past. Hij komt van het Latijnse woord “damianus”, wat veroveren en onderdrukken betekent. Het kan zelfs de betekenis van “doden” hebben.’


  ‘Je vijanden? Heb je die dan veel?’


  ‘Nogal wat.’


  ‘Hoezo, nogal wat?’


  ‘Ik ben zakenman. Als je niet regelmatig een paar mensen dwarszit, dan doe je het niet goed.’


  ‘Dus je hebt zoveel mensen dwarsgezeten dat je er trots op bent. Je staat tegenover elkaar, je verovert en onderdrukt ze. En zij vertrekken met het gevoel van: ‘Ik zal zorgen dat Damiano hier spijt van krijgt. Die rotvent!’


  Hij moest even grinniken. ‘Ik zie dat je in de gaten hebt hoe het werkt.’


  ‘Krijgen ze je wel eens zover dat je er spijt van hebt?’


  ‘Als dat al zo was, zou ik dat dan toegeven?’


  ‘Ik leer steeds bij. Ik moet dat proberen te onthouden. Het zou wel eens van pas kunnen komen in mijn eigen zakenleven.’


  ‘Proost dan.’ Hij hield zijn glas omhoog.


  Ook zij hief het glas en klonk even met het zijne.


  Van beneden af klonk gezang. Damiano deed de deur naar het balkon open en nam haar mee naar buiten. Ze zagen beneden een gondel die zachtjes door de smalle gracht gleed. Een jonge man en vrouw lagen in elkaars armen, ondergedompeld in de verrukking van hun liefde en de prachtige omgeving. Zingend roeide de gondelier de boot door het water.


  Toen hij omhoogkeek en hen zag, hield hij op met zingen en riep: ‘De wereld behoort toe aan geliefden.’


  ‘Ja,’ riep het verliefde stel in de boot. ‘Ja, inderdaad.’


  ‘O hemel,’ zei Sally geschrokken. ‘Ze denken dat…’


  ‘Dat gebeurt zo vaak hier. Vooral ’s winters als geliefden hierheen komen om de magie van de stad te ervaren. Je hoeft je niet beledigd te voelen, hoor.’


  ‘O nee, ik voel me niet beledigd, hoor,’ haastte ze zich te zeggen. Hoe kon je dat nou als een belediging opvatten, dacht ze, als ze dachten dat ze de geliefde was van deze knappe man? ‘Maar waarom riep die gondelier dat in het Engels en niet in het Italiaans?’ vroeg ze.


  ‘Die passagiers van hem zijn natuurlijk Engelsen. Het is verbazingwekkend hoeveel toeristen er uit jouw land komen. Aan de buitenkant lijken ze zo koel en terughoudend, maar in Venetië komt er een andere kant van hen naar boven. Een kant die ze gewoonlijk verborgen houden of waarvan ze zich misschien niet eens bewust zijn dat ze die hebben.’


  Als om zijn gelijk te bewijzen, kusten de twee in de boot elkaar hartstochtelijk, terwijl ze zachtjes verder voeren. Verderop, waar de gracht in het Canal Grande uitkwam, werd hij breder. Daar kwamen de muziek en kreten van plezier vandaan. Terwijl ze stonden te kijken, kwam er een vaporetto voorbij, vol opgewonden passagiers die stonden te zingen en te juichen.


  ‘Het lijkt wel alsof Venetië twee verschillende kanten heeft,’ merkte ze op. ‘Zo stil en rustig als het is aan deze kant van dit stukje water en zo uitbundig is het aan de andere kant.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Maar het gaat niet om slechts twéé verschillende kanten. Het zijn er wel tien, misschien wel honderd.’ Hij leidde haar terug de kamer in en voegde er plagend aan toe: ‘Net als Engelsen eigenlijk.’


  ‘Het is duidelijk dat je denkt dat je een hoop weet over Engelsen.’


  Hij bracht haar terug naar haar stoel en ging naast haar zitten. Plotseling werd hij ernstig.


  ‘Ik vind ze inderdaad erg aardig,’ zei hij kalm. ‘Mijn eerste vrouw kwam ook uit jouw land en ik zie haar terug in de manier waarop Pietro zich gedraagt. En dat moedig ik ook aan.’


  ‘Spreekt hij daarom mijn taal?’


  ‘Ja, ik heb hem tweetalig opgevoed.’


  ‘Hij moet erg slim zijn om die taal op zo’n jonge leeftijd al zo goed te kunnen spreken. Het is een heerlijk kind.’


  ‘Ja, dat klopt. Ik wil ook iets tegen je zeggen. Ik wil je bedanken omdat je hem zo gelukkig maakt. Het betekent erg veel voor me dat ik hem vandaag zo heb zien lachen en spelen.’


  ‘Doet hij dat dan niet zo vaak?’


  ‘Soms schijnt hij wel vrolijk te zijn, maar dat duurt nooit zo lang. Hij kan het gevoel niet kwijtraken dat twee moeders hem in de steek gelaten hebben. Zoals ik al eerder heb verteld is zijn echte moeder gestorven voordat hij haar kon kennen. En zijn stiefmoeder is gewoon bij hem weggegaan.’


  ‘Arm kind,’ mompelde Sally. ‘Komt ze hem nooit eens opzoeken?’


  ‘Nooit. Ze heeft gezegd dat het beter voor hem zou zijn als ze volledig uit zijn leven zou verdwijnen. Maar dat was alleen maar voor haar eigen gemak, niet omwille van Pietro. Ze heeft nooit van hem gehouden. Ik ben de enige die hij heeft.’


  ‘En hij betekent ook alles voor jou, nietwaar?’


  ‘Jazeker. Vanwege hemzelf, maar ook vanwege…’ Zijn stem stokte even.


  ‘Vanwege zijn moeder?’ vulde ze aan.


  Hij knikte bevestigend. ‘Vanwege Gina,’ zei hij kalm. ‘We hebben maar heel weinig tijd samen gehad. Pietro werd een maand te vroeg geboren. Gina is tijdens de bevalling gestorven, en Pietro heeft het zelf ook maar net overleefd. In haar laatste uren was ze ontzettend angstig. Angst of de baby het wel zou halen. Ze dacht niet eens aan zichzelf, alleen maar aan hem. Ik heb haar in mijn armen gehouden, gesmeekt dat ze niet bij me zou weggaan, ook al wist ik dat het geen zin meer had. Ze werd weggerukt uit het leven door iets waar ze geen controle over had en het enige waar ze zich bezorgd om kon maken was haar baby. En dus heb ik haar beloofd dat ik de rest van mijn leven voor hem zou zorgen en hem zou beschermen. Alleen zijn geluk telt voor mij.’


  Sally had het vreemde gevoel dat de wereld veranderd was. Misschien lag het aan deze stad, die op geen enkele andere leek, maar diep in haar hart voelde ze dat er ook iets anders was. Ze kende de man die zo dicht bij haar zat niet langer dan een paar uur. En toch vertrouwde hij haar dingen toe op een manier alsof ze geen vreemde voor hem was, maar iemand met wie hij zich verbonden voelde.


  Ze trachtte zichzelf voor te houden dat ze verstandig moest zijn, maar haar gezond verstand had haar nu in de steek gelaten. ‘Voelde ze zich getroost door je belofte?’ vroeg ze.


  ‘Ik dacht van wel. Met fluisterende stem bedankte ze me. En daarna… probeerde ze nog iets te zeggen. Maar ze kwam adem tekort en kon niet meer spreken. In haar allerlaatste minuten probeerde ze wanhopig om me iets te vertellen, maar ze stierf voordat ze de woorden kon uitbrengen. En nu zal ik me mijn hele leven afvragen wat ze wilde zeggen dat zo belangrijk was.’


  ‘Maar in je hart weet je toch zeker wel wat dat was,’ zei Sally. ‘Ze wilde je zeggen dat ze van je hield. Het kan niets anders geweest zijn.’


  Hij hief zijn hoofd naar haar op en in zijn ogen zag ze een glimlach die haar hart deed overslaan. Die glimlach was zo warm dat het aanvoelde alsof hij zijn hand naar haar uitstak en haar aanraakte. Het bezorgde haar een gevoel dat ze nog nooit gekend had, een gevoel dat ze nooit meer wilde loslaten.


  ‘Ik denk,’ zei hij zachtjes, ‘dat jij de aardigste vrouw ter wereld bent.’


  ‘Nee, hoor,’ zei ze. Plotseling geneerde ze zich voor de kracht van haar eigen gevoelens.


  ‘En vertel me nu niet dat je niet aardig bent. Dat zou ik nooit geloven.’


  ‘Je kent me helemaal niet.’


  ‘Ja, hoor,’ zei hij. ‘Heus wel. Ik kende je al op het moment dat we elkaar tegenkwamen op het San Marcoplein.’


  Ze wist niet meteen wat ze daarop moest zeggen. Iets in haar gaf haar het gevoel dat ze hem al jaren kende. Maar tegelijkertijd voelde ze precies het tegenovergestelde: dat hij een mysterieuze man vol tegenstellingen was. Ook al zou ze hem een leven lang kennen, ze zou helemaal niets van hem begrijpen. Ergens in haar achterhoofd klonk een stem die haar influisterde dat het misschien wel spannend zou zijn om die weg te volgen: uitzoeken wie hij nu echt was, hem misschien vinden en dan… Abrupt brak ze die gedachte af, zich afvragend wat haar bezield had om zelfs maar even in die richting te denken. Weldra zouden ze afscheid nemen van elkaar en dan zou hij niet langer voor haar bestaan.


  De woorden die volgden, leken zomaar uit haar mond te komen, zonder dat ze zich er bewust van was. ‘Je denkt dat je me kent,’ zei ze, ‘maar ik ken mezelf niet eens. Ik denk vaak van wel, maar even later merk ik dan weer dat ik het bij het verkeerde eind had.’


  Hij kon een grijns niet onderdrukken. ‘Velen van ons zouden hetzelfde kunnen zeggen. Ik ben ervan overtuigd dat je hier op de goede plek terecht bent gekomen. Ik heb Pietro beloofd dat je nog eens bij ons op visite zou komen, wat nogal onbeleefd van me was zonder het je eerst te vragen…’


  ‘Ik zal het je vergeven,’ zei ze met een glimlach. ‘Je had het moeilijk eerst aan mij kunnen vragen hè, waar hij bij zat.’


  ‘Dank je wel. Je bent erg begripvol. Dus als je de volgende keer op bezoek komt, zullen we wat tijd samen doorbrengen en… wie weet? Misschien lukt het me wel om je aan jezelf voor te stellen.’ Zijn stem klonk een beetje plagerig, maar er zat ook een zweem van verleiding in. Aan haar de keus wat ze eruit wilde afleiden. Maar dat was een onmogelijke keuze; eentje waar ze nog niet klaar voor was.


  Haar overpeinzingen werden onderbroken door klokgelui dat opklonk uit de toren van de San Marco.


  ‘Lieve hemel, is dat de tijd?’ vroeg ze, en ze wierp een blik op haar horloge. ‘Ik had er geen idee van dat het al zo laat was.’


  ‘Ja, de tijd kan snel gaan als je ergens anders bent met je gedachten,’ zei hij met zachte stem.


  Opeens hoorden ze een geluid boven zich. Verbaasd keken ze allebei omhoog waar ze Pietro zagen die vanuit een raam op hen neerkeek.


  ‘Hallo,’ was alles wat hij zei.


  ‘Je hoort in bed te liggen,’ zei Damiano met ietwat onvaste stem.


  ‘Ik wilde Sally nog even zien,’ zei hij ondeugend. ‘Alles oké, Sally? Zorgt papa goed voor je?’


  ‘Ja hoor, hij doet zijn best,’ antwoordde ze met een stem die ook niet al te vast was. ‘Maar ik moet nu onderhand naar huis.’


  ‘Dan bel ik mijn chauffeur,’ zei Damiano. ‘We brengen je terug naar je hotel.’ Hij pakte zijn mobieltje en sprak een paar woorden in het Italiaans.


  ‘Over een paar minuten is hij hier,’ zei hij, nadat hij de verbinding verbroken had.


  Sally keek naar boven met de bedoeling om nog iets tegen Pietro te zeggen, maar tot haar verbazing was hij verdwenen en was zijn raam weer dicht.


  Ze haalden Charlie op en met zijn drieën liepen ze naar de deur waar hun een verrassing wachtte. Pietro stond er, volledig gekleed.


  Dus daarom was hij zo snel weggegaan bij zijn raam, besefte Sally.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg Damiano. ‘Je hoort in bed te liggen.’


  ‘Maar we gaan Sally naar huis brengen,’ zei Pietro. ‘We zijn haar vrienden, en dus gaan we met haar mee.’


  ‘Nou, goed dan,’ stemde Damiano in, en hij deed de deur open. ‘Mijn zoon heeft in ieder geval manieren. Hij vindt je zo aardig dat hij de perfecte gastheer wil zijn.’


  ‘O, kom op, zeg,’ zei ze grinnikend. ‘Toen jij net zo oud was als hij, heb je toen ook niet iedere kans aangegrepen om lang op te blijven?’


  ‘Ja, dat zal het inderdaad wel zijn. Oké, laten we maar gaan.’


  Hij hielp haar met instappen. Nadat Charlie en Pietro ook in de boot hadden plaatsgenomen, voeren ze via de smalle gracht naar het Canal Grande. Op deze tijd van de avond was dat nog schitterend verlicht en vanuit de verte hoorden ze muziek opklinken. Het leek alsof ze door een andere wereld gleden.


  Diep in haar hart vond ze het jammer dat ze nu weg moest. Maar tegelijkertijd was ze blij. Gelukkig had ze de vraag kunnen vermijden die haar dwarszat. Damiano had gezegd dat hij haar nog eens zou voorstellen aan haar echte ik. Wie was dan haar andere ik? Ze moest het antwoord schuldig blijven.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ten slotte kwam het Billioni Hotel in zicht. De boot hield stil en Damiano hielp haar met uitstappen. Toen ze het hotel binnen liepen, merkte Sally aan het gedrag van de receptioniste dat Damiano inderdaad haar baas was.


  Opeens hoorde ze Charlie mompelen: ‘O hemel! Hoe kan dat nou?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze om zich heen kijkend.


  Toen zag ze wat hem had doen schrikken. Door een openstaande deur kon ze net een ruimte binnen kijken waar ze een man zag staan die ze meende te herkennen. Hij was in de dertig, rommelig gekleed, ongeschoren en met slordig donker haar. Ze wist niet hoe hij heette, maar ze had hem in de buurt van hun huis in Engeland zien rondhangen. Ze wist meteen dat dit niet veel goeds kon betekenen.


  ‘Charlie, wie is dat? Charlie? Charlie, waar ben je nu?’


  Maar hij was weggeglipt. Damiano stond nog bij de receptie te praten en dus liep ze naar de deur om de man aan te spreken.


  ‘Ik heb je al eerder gezien,’ zei ze. ‘In Engeland.’


  ‘Klopt, ik ben Ken Wilton en ik ben op zoek naar die broer van je. Waar is hij?’


  ‘Waar heb je hem voor nodig?’


  ‘Wat denk je? Hij is er tussenuit getrokken met een hoop schulden aan mij en ik wil dat geld nu hebben.’


  Haar ergste vrees werd bewaarheid, maar ze stak haar kin uitdagend naar hem uit. ‘Charlie heeft al zijn schulden betaald. Dat weet ik zeker.’


  ‘Ja, dat denk je,’zei hij spottend. ‘Ik neem aan dat je hem wat geld gegeven hebt, hè?’


  ‘Jawel. Meer dan genoeg om zijn schulden af te betalen.’


  ‘Heeft hij dat gezegd? Nou, ik kan je vertellen dat er een veel grotere schuld ontstaan is en ik ben hier om dat geld op te halen. En anders komen er problemen. Dus je kunt hem maar beter gaan halen. Hij weet hoe ik ben.’


  ‘Dat doe ik zeker niet. Ik geloof helemaal niet dat hij schulden bij je heeft.’


  Hij kwam dichterbij. ‘Is dat zo?’ zei hij met een grijns. ‘Ik vraag me af hoe zeker je daarvan bent en hoelang het gaat duren voor ik je van gedachten kan laten veranderen.’


  Sally probeerde zich van hem af te wenden, maar hij pakte haar stevig bij haar arm. ‘Waar is je broer?’ vroeg hij dreigend.


  Met veel moeite slaagde ze erin zich los te wrikken, maar hij kwam op haar af en sloeg haar in haar gezicht waardoor ze kwam te vallen. Een scherpe pijnscheut vlamde door haar hoofd toen ze de muur raakte.


  Ze hoorde een stem schreeuwen: ‘Sally! Sally!’


  Plotseling zat Pietro op zijn knieën naast haar, terwijl hij trachtte haar in zijn armen te nemen. Toen werd haar naam opnieuw geroepen en Damiano verscheen in de deuropening. Op hetzelfde moment rende haar aanvaller naar het raam en dook naar buiten. Ze hoorden een luide plons toen hij in het water terechtkwam.


  Damiano snelde naar het raam, wierp een blik naar buiten en keek vervolgens weer naar Sally die nog steeds op de grond lag. Een portier, die het lawaai gehoord had, was ook binnengekomen. Damiano zei hem wat hij moest doen en knielde toen naast Sally. Hij trok haar wat omhoog zodat hij haar met zijn armen kon ondersteunen. ‘Wat heeft hij met je gedaan?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Hij heeft haar neergeslagen,’ jammerde Pietro. ‘Ik hoorde hem schreeuwen en toen sloeg hij haar. O Sally, alsjeblieft niet doodgaan.’ De tranen stroomden over zijn wangen.


  Ondanks haar pijn en verwarring stond één ding vast voor Sally: Pietro moest in bescherming genomen worden tegen het vreselijke tafereel dat zich in zijn nabijheid had afgespeeld. ‘Ik ben oké, Pietro,’ zei ze. ‘Echt waar. Ik heb me alleen maar gestoten.’


  ‘We zullen eerst eens zien wat de dokter daarover te zeggen heeft,’ zei Damiano. ‘Ik neem je met me mee naar huis. Je kunt hier niet blijven. Stel dat die schurk terugkomt.’


  ‘Hij moet Charlie hebben,’ mompelde ze. ‘Charlie…’


  ‘Hier ben ik al,’ zei Charlie, opduikend in de deuropening. ‘Hij is ontkomen. Ze konden hem niet te pakken krijgen.’


  ‘Hoe sneller we dan kunnen vertrekken hoe beter,’ zei Damiano. Hij stond op, trok Sally voorzichtig omhoog en tilde haar op. ‘Maak je maar geen zorgen. Je komt met me mee. Bij mij zul je veilig zijn.’


  ‘Hij moet Charlie hebben,’ fluisterde ze.


  ‘Die zal ook veilig zijn. Dat beloof ik. Vertrouw me maar.’


  Ze ontspande in zijn armen, terwijl hij haar naar buiten droeg nadat hij nieuwe instructies had gegeven aan de receptioniste.


  ‘Ze zullen je spullen inpakken en naar mijn huis brengen,’ zei hij.


  ‘Maar de rekening…’


  ‘Is allemaal geregeld. Maak je maar geen zorgen.’


  Haar hoofd deed pijn en ze kon niet anders dan zich tegen zijn schouder aan vlijen en zich helemaal aan hem overgeven. Ze werd in de motorboot gelegd. Damiano zat naast haar en Charlie en Pietro tegenover haar. Terwijl ze wegvoeren, belde Damiano nog een keer met zijn mobieltje.


  ‘De dokter zal er zijn, zodra we aankomen,’ zei hij toen hij klaar was. ‘Hier.’ Hij gaf de telefoon aan Pietro. ‘Bel Nora even en zeg haar dat ze twee kamers in orde moet maken.’


  Pietro deed wat hem werd gezegd. Sally kon het Italiaans niet verstaan, maar ze hoorde de spanning in zijn stem. Toen hij klaar was, richtte hij zich tot Sally. ‘Ze zorgt dat alles klaar is. We zullen voor je zorgen.’


  ‘Dank je wel,’ fluisterde ze, en ze pakte zijn hand vast. De bezorgdheid van het jongetje raakte haar diep.


  Zoals Damiano al gezegd had, was de dokter er al eerder dan zij. Damiano droeg haar naar boven naar haar kamer, legde haar neer op het bed en deed een paar stappen achteruit.


  De dokter legde uit dat de bult op haar hoofd niet ernstig was, maar dat ze wel een paar dagen rust moest nemen.


  ‘Ze krijgt alles wat ze hier nodig heeft,’ zei Damiano. ‘Ik zou het op prijs stellen als u morgen nog eens kwam kijken.’


  ‘Zeker. Ik heb wat pijnstillers meegebracht. Ze moet er nu een paar innemen. Daarna moet ze rusten en goed eten.’


  ‘Het komt toch wel allemaal goed?’ vroeg Pietro bezorgd. ‘Ze gaat niet dood, hè?’


  ‘Beslist niet,’ antwoordde de dokter vriendelijk. ‘Ze moet het gewoon een paar dagen rustig aan doen.’


  Pietro glimlachte even, maar hij bleef bezorgd kijken.


  Sally pakte zijn hand vast. ‘Ik ben sterker dan ik eruitzie,’ verzekerde ze hem. ‘Maak je maar geen zorgen om mij.’


  Als antwoord wierp hij zich in haar armen.


  ‘Rustig aan,’ protesteerde zijn vader.


  ‘Het is oké,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Hij doet me geen pijn, hoor.’


  Nora bracht wat water, waarmee Sally de pijnstillers kon innemen, en stopte haar in. Of het nu door de pillen kwam of door de gebeurtenissen van die avond, maar Sally begon zich suf te voelen en weldra viel ze in slaap.


  Toen ze wakker werd, zat Damiano naast het bed naar haar te kijken.


  ‘Hoe gaat het?’


  ‘Wat beter. Mijn hoofd doet geen pijn meer. Sorry voor de overlast.’


  ‘Onzin,’ zei hij met zachte stem. Hij wees naar een paar koffers. ‘Je spullen zijn al aangekomen, dus die kun je zo uitpakken.’


  ‘De rekening…’


  ‘Ik heb al gezegd dat je daar niet over hoeft in te zitten. Je bent in mijn hotel aangevallen. Dat is mijn verantwoordelijkheid, dus over die rekening praten we niet meer.’


  ‘Maar die man, Wilton, wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hij wist te ontsnappen, wat misschien maar goed is. Anders was de politie erbij betrokken geraakt, wat vervelend zou zijn geweest voor jou. De bewakingsdienst van het hotel zal hem wel weten te vinden.’


  ‘Maar hoe weten zij hoe hij eruitziet?’


  ‘Er hangt een camera bij de ingang waar iedere bezoeker op staat. Ze zullen hem heus wel opsporen en ervoor zorgen dat hij je niet meer lastigvalt.’


  Damiano zag dat ze het er moeilijk mee had, nu de beelden van die avond weer terugkwamen. ‘Kom eens hier,’ zei hij. Hij nam haar in zijn armen, en ze voelde de warmte die hij uitstraalde. ‘Het is al goed,’ mompelde hij. ‘Hou je maar aan mij vast. Ik zal voor je zorgen.’


  Ze geloofde wat hij zei. Bij hem voelde ze zich veilig en warm, zoals ze nog nooit had meegemaakt. Ze nestelde zich tegen hem aan en liet haar hoofd op zijn schouder rusten, hopend dat hier geen einde aan zou komen.


  Een tijd lang bewogen ze geen van beiden. Daarna liet hij haar zachtjes op de kussens zakken. ‘Je moet alles maar eens uitleggen, dan weet ik wat me te doen staat.’


  Ze aarzelde even, blij met zijn kracht en zijn hulp, maar er niet zeker van of ze hem meer over Charlie moest vertellen. ‘Je hebt al genoeg gedaan…,’ begon ze.


  ‘Dat maak ik zelf wel uit,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ik wil weten wat hierachter zit. Dat moet je me vertellen.’


  Ze zuchtte diep. ‘Ik ben hier veilig, maar Charlie niet. Wilton zat achter hem aan en ik denk niet dat hij zal opgeven.’


  Damiano trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wel als ik klaar ben met hem.’


  ‘Waar is Charlie nu?’


  ‘Veilig in de kamer hiernaast. Vertel eens wat over hem. Je hebt al verteld dat hij zich onverantwoord gedraagt, zelfs voor zijn leeftijd.’


  ‘Hij bedoelt het niet slecht, maar hij is jong en onbezonnen. Hij gokt veel en verliest vaak.’


  ‘En dan moet zijn zus maar betalen,’ zei hij wrang.


  ‘Ja, dat zou ik eigenlijk niet moeten doen, maar ik kan hem zo moeilijk iets weigeren.’


  ‘Maar je weet ook dat je hem op de lange termijn geen dienst bewijst. Hij leert er niets van als hij er steeds mee wegkomt.’


  ‘Dat weet ik, maar er is niemand om hem te beschermen en dat is mijn schuld.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  ‘Zeven jaar geleden ben ik omver gereden. Toen mijn ouders op weg waren naar het ziekenhuis om naar mij te gaan, zijn ze aangereden door een vrachtwagen en allebei overleden.’


  ‘En je geeft jezelf de schuld daarvan? Het was toch niet jouw schuld dat je gewond bent geraakt?’


  ‘Nee, maar dan hadden zij niet daar gereden en dan had Charlie nog ouders gehad.’


  ‘Hoe oud was jij destijds?’ vroeg hij.


  ‘Eenentwintig.’


  ‘Eenentwintig pas, toen je leven van je werd afgenomen,’ constateerde hij.


  ‘Nee, niet echt. Mensen offeren zich altijd op voor degenen die ze liefhebben.’


  ‘Maar dan hoeven ze nog niet opgesloten te zitten net als jij.’


  Dat was waar. Zo had ze het nog nooit bekeken, maar Damiano had alles door. ‘Maar jij doet precies hetzelfde,’ zei ze. ‘Met Pietro.’


  ‘Een vader doet dat gewoon voor zijn zoon. Maar een zus heeft recht op een eigen leven. Eens zal Charlie zijn eigen weg gaan en dan blijf jij in je eentje achter. Geen man, geen geliefde, geen kinderen.’


  ‘Maar ik heb toch mijn werk. Dat zal ik altijd blijven houden.’


  ‘Dat is dan alles wat je hebt.’


  ‘Maar ik kan Charlie nu eenmaal niet aan zijn lot overlaten.’


  ‘Kun je hem wel verdedigen? Als zulke mannen langskomen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik denk het niet.’ Glimlachend ging ze verder: ‘Als je ooit een baan wilt als bodyguard, dan kun je wel bij mij komen werken.’


  ‘Dat zal ik onthouden. Maar als je terugkeert naar Engeland, en Wilton komt weer achter je aan…’


  ‘Niet doen!’ protesteerde ze. ‘Ik weet niet wat ik dan moet doen.’


  ‘De toekomst zal het leren. Je moet geduld hebben en maar zien wat er gaat gebeuren. Maar nu moet je eerst wat eten. Nora heeft wat klaargemaakt en Pietro komt het brengen. Hij is vastbesloten om voor je te zorgen. Dat vind je toch niet erg, wel?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Vreselijk dat hij dat allemaal gezien heeft. En als hij er beter mee kan omgaan door mij te helpen, dan is dat prima.’


  ‘Dank je. Ik wist dat je het zou begrijpen.’


  De deur ging een beetje open en Charlies gezicht verscheen. ‘Mag ik binnenkomen?’


  Hij kwam naar het bed en omhelsde haar. ‘Sorry, maar ik heb je weer ergens mee opgezadeld, nietwaar?’


  ‘Nou, dat valt wel mee. Ik kan veel hebben, hoor. Je moet jezelf niets verwijten, Charlie.’


  ‘Toch wel. Misschien moet je me gewoon dumpen.’


  ‘En je overleveren aan die man? Doe normaal. Word eens volwassen. We gaan dit op mijn manier aanpakken,’ zei ze op stoere toon.


  Op een komische manier salueerde hij voor haar. ‘Tot uw orders, ma’am.’


  Ze probeerde ook te salueren, maar trok een grimas door de pijn in haar arm.


  ‘Ophouden daarmee,’ zei Damiano. ‘Eerst moet je goed uitrusten.’


  ‘Zo is dat,’ zei Charlie. Er verscheen een ongemakkelijke glimlach op zijn gezicht.


  Natuurlijk was hij verwend en dacht hij alleen maar aan plezier maken. Maar heel af en toe toonde hij een aardiger kant van zichzelf.


  ‘Ik ben weer weg,’ zei hij. ‘Rustig aan, hè.’ Hij gaf haar een zoen en liep naar de deur.


  Daar stond Pietro met een bord in zijn hand. Hij kwam naar het bed en plaatste het bord op een tafeltje. Nora was erbij met een dienblad, maar dit was Pietro’s moment en ze bleef op de achtergrond. ‘Ben je al beter?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Ik voel me goed.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja, hoor. O, dat ziet er heerlijk uit.’ Maar bij de eerste hap riep ze al: ‘Au!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Damiano meteen.


  ‘Mijn mond. Waar die klap terechtkwam, daar is het nog wat gevoelig. Ik zal wat voorzichtiger moeten eten.’


  Daarna ging het goed. Pietro verloor haar niet uit het oog en ze realiseerde zich hoe pijnlijk dit voor hem moest zijn, gezien zijn geschiedenis.


  Terwijl ze aan het eten was, maakte Nora de koffers leeg en legde alles in een ladekast. Daarna lieten Nora en Pietro hen alleen.


  ‘Moet je niet wat meer eten?’ vroeg Damiano.


  ‘Het smaakt heerlijk maar ik krijg niet meer op.’


  Hij zette het dienblad weg en kwam bij haar op het bed zitten. ‘Probeer maar wat te slapen. En maak je geen zorgen.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen, wat haar een heerlijk warm gevoel gaf. Toen ze naar hem opkeek, zag ze dat zijn gezicht veel vriendelijker stond dan daarstraks. Zijn lippen raakten bijna die van haar toen hij fluisterde: ‘Ik ben je vriend en je kunt me vertrouwen. Niet vergeten, hè?’


  Ze knikte en heel even dacht ze dat zijn mond die van haar zou aanraken. Ze hield haar adem in. Ze was er niet zeker van of ze die kus wilde of niet. Maar over een seconde zou het gebeuren en dan zou ze het weten. Zijn lippen raakten die van haar echter zo zachtjes dat ze het nauwelijks voelde.


  ‘Sorry, dat had ik niet moeten doen,’ mompelde hij. ‘Heb ik je mond pijn gedaan?’


  ‘Nee, je hebt me geen pijn gedaan,’ fluisterde ze.


  ‘Welterusten, Sally. Morgen praten we verder. Dan voel je je weer beter en helderder. Maar denk eraan dat je je geen zorgen hoeft te maken. Vertrouw me maar.’


  Ze zag hem weggaan en de deur sluiten. Daarna sloot ze haar ogen, zich afvragend wat er met haar gebeurde. Ze was in een wereld terechtgekomen die haar vreemd was. Vele jaren had ze zekerheid boven alles gesteld. Het was al in haar jeugd begonnen toen ze, zonder te begrijpen waarom, had geweten dat ze een teleurstelling was voor haar ouders. Nadat Charlie geboren was, had ze beseft waarom. Ze waren zo blij geweest met een zoon dat een dochter altijd op de tweede plaats zou komen.


  Ze had hun aandacht gevraagd door zich op school uit te sloven. Ze werd de beste van haar klas met rekenen. Weliswaar hadden haar ouders haar geprezen, maar diep in haar hart had ze altijd geweten dat Charlie op de eerste plaats kwam. Haar aangeboren goedheid zorgde ervoor dat ze nooit verbitterd was geworden. Bovendien wist Charlies haar met zijn ondeugende en brutale charme altijd voor zich te winnen.


  De dood van hun ouders had haar verantwoordelijk voor hem gemaakt. Ze had haar taak zo serieus opgevat dat het tot botsingen met Charlie geleid had. Hij vond dat zijn zus strenger was dan zijn ouders ooit geweest waren. Toch bleef ze van mening dat het beter was te streng te zijn dan steeds maar aan hem toe te geven. De kans was groot dat hij dan in moeilijkheden zou raken. Strengheid zorgde voor zekerheid, en daar voelde ze zich goed bij.


  Nu was ze echter in een wereld beland waar niets zeker was. Het zat hier vol verrassingen en er waren geen zekerheden. Maar ze zou het wel aankunnen. Ze was efficiënt, georganiseerd en sterk; deugden die haar tot nu toe door het leven geholpen hadden. Waarom zou het hier misgaan?


  Van buiten klonk weer gezang. Voorzichtig stapte ze uit het bed en ging kijken. Beneden haar gleed opnieuw een gondel door het water met weer een verliefd stel aan boord. En daar stond ook Damiano, op het balkon, uitkijkend over het water. Ze bleef even naar hem staan kijken. Na een tijdje sloot ze het raam en leunde er met kloppend hart tegenaan.


  


  De volgende ochtend was Nora druk in de weer met Sally. Ze bracht het ontbijt, schonk de thee in en zorgde ervoor dat ze haar medicijnen innam.


  Ook Charlie liep even binnen en vervolgens Damiano en Pietro. Het jongetje was blij dat ze weer was opgeknapt en omhelsde haar.


  ‘Ik moet nu naar school,’ zei hij geeuwend. ‘Maar als ik straks terugkom, ben je toch nog wel hier?’


  ‘Zeker weten,’ zei Damiano. ‘Kom, dan loop ik met je mee naar school.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Pietro. ‘Ik ga wel alleen.’


  ‘Nou, misschien…’


  ‘Ik ben geen kind meer, papa.’


  Tot Sally’s verbazing leek hij mopperig en prikkelbaar, totaal anders dan het aardige kind dat ze had leren kennen. Misschien was hij al begonnen met puberen.


  Intussen was Pietro al vertrokken en ze zocht Damiano’s ogen. ‘Hij begint zelfstandig te worden,’ zei ze.


  ‘Dat denk ik ook. Hij wil in ieder geval niet dat ik hem naar school breng. Ik was bang dat het niet goed ging op school, maar zijn onderwijzer zegt dat hij erg slim is en hard werkt, dus ik weet niet goed wat er aan de hand is.’


  ‘Is de school ver van hier, of is de weg ernaartoe moeilijk of gevaarlijk?’


  ‘Nee, het is maar een paar straten verder. In deze stad hoef je niet over te steken en zijn er geen auto’s. Hij kan het ook wel alleen, maar soms wil ik wel eens met hem mee. Maar de laatste tijd zegt hij steeds vaker nee.’


  ‘Dan begint hij op zijn vader te lijken,’ zei ze plagerig. ‘Die wil ook dat alles op zijn manier gebeurt.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat wel goed zou zijn voor hem.’


  ‘Het ligt eraan wat je daarmee precies bedoelt.’


  ‘Ik bedoel iets wat ik nu niet uit wil leggen. Nou, over vandaag. Ik wil dat je in bed blijft. De dokter komt straks langs en we zullen eens zien wat hij te zeggen heeft. En intussen blijf jij gewoon hier.’


  ‘En Charlie dan?’


  ‘Laat Charlie maar aan mij over. Ik ben in het hotel hiernaast en ik neem hem met me mee. Ik wil er een paar dingen veranderen, een klein theater, een casino. Misschien heeft hij wel bruikbare voorstellen.’


  ‘Mooi, dan is hij veilig onder jouw hoede. Dank je wel.’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Ik laat wat Engelse kranten brengen voor het geval je wat afleiding wilt.’


  


  Ze bracht de dag door met eten en door de kranten bladeren. Af en toe dommelde ze wat weg. De dokter kwam langs en zei dat ze voldoende hersteld was om de volgende dag weer uit bed te komen.


  Toen ze er even uit ging, zag ze beneden Damiano en Charlie in druk gesprek gewikkeld. Die is veilig, dacht ze tevreden. Goed dat we deze man gevonden hebben.


  Nadat ze weer even geslapen had, werd er zachtjes op de deur geklopt.


  ‘Kom maar binnen,’ riep ze.


  Het was Pietro met een mok in zijn handen. ‘Engelse thee,’ zei hij trots. ‘Pas op!’


  Dat laatste was gericht tegen Toby die in volle vaart op het bed sprong waar hij door Sally opgevangen en geknuffeld werd.


  ‘Heb je zelf ook een hond?’ vroeg Pietro.


  ‘Ik had er een, een paar jaar geleden. Jacko. Maar hij is doodgegaan. Ik blijf altijd aan hem denken omdat hij de eerste was die echt van me hield.’


  Hij staarde haar aan. ‘Hielden je ouders dan niet van je?’


  ‘Ja, op hun manier wel. Maar ik denk dat ze teleurgesteld waren omdat ik een meisje was.’


  ‘Maar dat is toch niet eerlijk,’ zei Pietro verontwaardigd.


  ‘Het leven is niet altijd eerlijk,’ zei ze zuur. ‘Soms zijn dingen gewoon zoals ze zijn. Hoe dan ook, toen ze naderhand ook nog een zoon kregen, was het gezin compleet. En voor mij was Jacko er altijd. Hij was eigenlijk van mijn vader, maar hij was het liefst bij mij. Toen ik een keer de kamer binnen kwam, klaarde Jacko’s snuit helemaal op, zo blij was hij dat hij me zag. Niemand had ooit zo op me gereageerd, dus ik ging nog meer van hem houden. Ik zei dingen tegen hem die ik niemand anders kon vertellen.’


  Pietro knikte instemmend. ‘Ja, ze snappen alles.’


  ‘Je praat natuurlijk vaak met Toby.’ Om hem te plagen voegde ze eraan toe: ‘En, geeft hij je altijd goede raad?’


  ‘Nee, maar hij luistert wel.’


  Zijn stem klonk zo zielig dat ze haar hand zachtjes op zijn schouder legde. ‘Wat is er, Pietro? Ben je verdrietig?’


  Hij gaf geen antwoord, maar ze zag tekenen van verwarring op zijn gezicht en veronderstelde dat hij er niet zeker van was of hij haar wel kon vertrouwen.


  ‘Kun je het mij niet vertellen?’ vroeg ze zachtjes. ‘Ik kan goed luisteren, hoor. Bijna net zo goed als Toby.’


  Hij glimlachte, duidelijk gerustgesteld door haar woorden. Toch wilde hij nog niets zeggen.


  ‘Vertel het maar,’ drong ze aan. ‘Alsjeblieft, vertel het me maar.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen Pietro nog steeds geen antwoord gaf, zei ze: ‘Vertrouw je me niet? Je weet nooit, misschien kan ik wel helpen.’


  Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Niemand kan me helpen. Je kunt niets veranderen aan de dingen die gebeurd zijn.’


  ‘Dat klopt. Maar misschien kun je er wel iets aan doen. Is er iets mis op school? Ik weet nog dat er bij mij op school vaak iets mis was. Maar al te vaak ben ik in de problemen geraakt.’ Meteen voelde ze aan dat ze succes had. Doordat Pietro zijn adem plotseling inhield en door de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht, begreep ze dat ze in de roos geschoten had.


  ‘Het is de school, nietwaar?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Wat gebeurt er daar?’


  ‘Ze lachen me uit,’ antwoordde hij somber.


  ‘Waarom dan?’


  ‘Om háár en de manier waarop ze is vertrokken.’


  ‘Haar? Bedoel je je stiefmoeder?’


  ‘Ja, die bedoel ik. Het was bij de schoolvoorstelling. Ik zou in mijn eentje een liedje zingen. Zij en papa zouden erbij zijn, maar zij is niet gekomen. Hij heeft me verteld dat ze ons had verlaten.’


  ‘Dus je wist niet dat ze zou weggaan?’


  ‘Nee. Ze was gewoon thuis toen ik die dag naar school ging, maar ze is niet naar die voorstelling gekomen. Papa was er wel. Hij dacht dat ze zou komen, maar haar stoel bleef leeg en toen lachten ze me uit.’


  ‘Wie waren dat?’


  ‘De anderen in mijn klas. Die vonden het grappig dat ik voor aap stond. Vooral Renzo. De rest kijkt tegen hem op en als hij me uitlacht, lachen ze allemaal mee.’


  Pestkoppen, dacht Sally bitter. Die kende zij ook. ‘Maar nu lacht hij je toch niet meer uit?’ probeerde ze.


  ‘Hij vindt steeds nieuwe dingen om me mee te pesten. Hij zegt dat ik wel een monster moet zijn als mijn moeder bij me is weggelopen.’


  ‘Heb je dit allemaal aan je vader verteld?’


  ‘Nee, néé!’ riep hij luid. ‘Dat mag hij niet weten.’


  ‘Maar waarom niet?’


  ‘Ik kan hem niet vertellen dat iedereen me een idioot vindt.’


  ‘Maar hij staat aan jouw kant. Hij laat ze jou niet pesten.’


  ‘Dan zou ik een zwakkeling lijken. Papa houdt alleen maar van sterke personen. Beloof me dat je het hem niet vertelt.’ Huilend kwam hij tegen haar aan hangen. ‘Dat moet je me beloven.’


  Getroffen door zijn verdriet nam ze hem in haar armen, in de hoop dat ze hem zo troost kon bieden. Ze werd gekweld door datgene wat hij haar had gevraagd. Ze kon toch niet liegen tegen Damiano over het feit dat zijn zoon zo ongelukkig was? Maar ze kon ook niet weigeren Pietro iets te beloven waar hij zo wanhopig om gevraagd had. In tweestrijd richtte ze haar blik naar boven. En ze zag Damiano.


  Hij stond in de deuropening, zijn blik op hen gericht, zijn gelaatsuitdrukking vol ontzetting. Instinctief stak ze haar hand op en gebaarde dat hij weg moest gaan. Zonder te aarzelen liep hij weg bij de deur.


  ‘Je moet het beloven,’ smeekte Pietro opnieuw, naar haar opkijkend.


  ‘Goed, ik beloof het. Ik vind dat je vader het moet weten, maar jij bent degene die het hem moet vertellen.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat kan ik niet. Hij zou me alleen maar stom vinden.’ Hij maakte zich los van haar en trachtte een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht te toveren. ‘Ik ga nu. Vergeet je thee niet.’


  ‘Nee, hoor. Dank je, Pietro, heel lief van je.’


  Zonder verder iets te zeggen vertrok hij.


  Sally was benieuwd of ze iets kon horen in de gang.


  Even later verscheen Damiano. Hij sloot de deur achter zich en staarde haar enige tijd aan.


  Ze zag het verdriet op zijn gezicht en had medelijden met hem. Deze man was een vreselijke slag toegebracht. ‘Heeft Pietro je gezien?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Nee, ik heb me schuilgehouden. Kun je je dat voorstellen? Ik heb me verborgen voor mijn eigen zoon. Ik was bang dat hij me zou zien. Wat een lafaard ben ik!’


  ‘Je bent geen lafaard. Als hij je had gezien, zou hij van streek zijn geweest. Het is niet laf om rekening te houden met de gevoelens van je kind.’


  ‘Dank je wel, maar het ligt anders. Ik heb het niet gedaan omwille van zijn gevoelens, maar om die van mij. Als hij had geweten dat ik hem stond af te luisteren, zou hij me zijn gaan haten.’


  ‘Ga eens zitten,’ zei ze. ‘We moeten hierover praten.’


  Hij liet zich op de rand van het bed vallen en liet zijn hoofd in zijn handen zakken. ‘Ik had er geen idee van!’ zei hij kreunend. ‘Ik had nooit kunnen denken…’


  ‘Heb je gehoord wat hij zei?’


  ‘Ieder woord.’


  ‘Maar je hebt altijd geweten dat hij het vertrek van zijn stiefmoeder heel erg vond.’


  ‘Ja, maar ik wist niet dat de manier waarop het gebeurde – op de schoolavond – hem het meest dwarszat.’


  ‘Je had er geen vermoeden van dat ze zou weggaan?’


  ‘Nee, ze was sluw genoeg om niets te laten merken. Ik had de hele dag gewerkt en ben rechtstreeks naar school gegaan. Daar zouden we elkaar zien. Toen ze er niet was, dacht ik dat er iets tussen was gekomen, maar toen we thuiskwamen, lag er een brief waarin stond dat ze was vertrokken.’


  ‘En niets voor Pietro.’


  ‘Niets. Geen afscheidscadeautje, geen briefje. Niets. Een van de buren kwam langs en zag wat er aan de hand was. Ze had een zoon op dezelfde school en ik denk dat het verhaal zo de wereld in is gekomen. Maar ik heb nooit geweten dat Pietro er zo mee zat.’ Hij hief zijn hoofd op en keek haar wanhopig aan. ‘Waarom heeft hij het me niet verteld? Hij weet toch dat ik van hem hou?’


  ‘Maar hij wil ook dat je hem respecteert. Hij is bang dat hij een zwakkeling lijkt.’


  ‘Op zijn leeftijd? Hij is nog maar een kind.’


  ‘Toen je net zo oud was als hij, zag je jezelf toen ook als kind?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘In zijn plaats zou ik te trots zijn geweest om hulp te vragen, net als hij nu. Natuurlijk kon hij het niet aan mij vertellen. Maar wel aan jou. Ik heb gezien dat hij zich in je armen wierp, de enige die hij kon vertrouwen. Ik heb gehoord dat hij je smeekte om het mij niet te vertellen.’


  ‘Dat moet je hem niet kwalijk nemen,’ zei ze meteen.


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik neem het mezelf kwalijk dat ik een vader ben tegen wie hij niets kan zeggen.’ Hij liet zijn hoofd weer in zijn handen zakken. ‘Wat moet ik doen? Ik weet gewoon niet waar ik moet beginnen.’


  Hij legde zijn hoofd tegen haar schouder, net zoals Pietro had gedaan. De strenge, onwrikbare man bleek ook een kwetsbare kant te hebben. Maar hij trok zich snel weer terug alsof hij ervan schrok waar hij mee bezig was. Zonder haar aan te kijken, sloeg hij met zijn vuist op zijn knie.


  ‘Ik denk dat ik wel weet hoe je hiermee moet omgaan,’ zei ze. ‘Praat met hem over je eigen jeugd. Ik weet zeker dat hij me alles heeft toevertrouwd omdat ik hem heb verteld dat ikzelf ook problemen had op school. Daardoor voelde hij dat ik hem zou begrijpen. Probeer hem iets te vertellen over de problemen die je als kind gehad hebt, waarvan je dacht dat je er niet tegen opgewassen was. Dan zal hij beseffen dat je snapt hoe hij zich nu voelt en zal hij je eerder in vertrouwen willen nemen.’


  Hij dacht even na en knikte toen. ‘Ik snap wat je bedoelt. Maar ik kan me niet herinneren…’


  ‘Je kunt je niet herinneren dat je ooit problemen hebt gehad?’ vroeg ze. ‘Dat komt wel. En als dat niet zo is, dan moet je maar iets verzinnen.’


  ‘Moet ik dan liegen?’


  ‘Een leugentje om bestwil kan heel nuttig zijn.’


  ‘Ik ben blij dat je hier bent. Ik denk dat ik je goede raad nog wel vaker kan gebruiken. Je gaat toch nog niet weg, hè? Hoe langer je hier blijft, hoe beter.’


  ‘Ja, ik blijf nog een tijdje. Ik wil nog niet terug naar Engeland voor het geval Wilton ons weer vindt.’


  ‘Juist. Je bent hier beter af. En ik heb beloofd Charlie te beschermen.’


  ‘Dank je wel.’


  Hij stond op om weg te gaan, maar hield even stil bij de deur. ‘Vertel eens. Je hebt Pietro beloofd me niet te vertellen wat hij je toevertrouwd heeft. Als ik het niet toevallig gehoord had, zou je dan die belofte gehouden hebben?’


  ‘Een tijdje wel totdat ik hem overgehaald zou hebben om het zelf tegen je te zeggen.’


  ‘En als hij dat niet zou doen? Zou je het dan tegen mij zeggen?’


  Ze aarzelde.


  ‘Dat zou je gedaan hebben, nietwaar?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij heeft nog steeds last van het feit dat hij door je vrouw in de steek gelaten is. Als ik mijn belofte zou breken, zou dat de tweede keer zijn dat zijn vertrouwen beschaamd is. Ik weet gewoon niet wat ik zou doen.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij somber, en hij verliet de kamer zonder nog wat te zeggen.


  Langzaam dronk Sally haar thee op. Ik moet opstaan, dacht ze bij zichzelf. Hier voelde ze zich nutteloos. Maar voordat ze iets kon doen, werd er op de deur geklopt.


  Charlie kwam binnen. ‘Nora wil weten of je het eten hier wilt hebben of dat je naar beneden komt,’ zei hij.


  ‘Ik kom naar beneden.’


  ‘Dan zal ik haar dat vertellen.’


  ‘Wacht eens, Charlie. Ik wil je iets vragen. Hoe kon Wilton weten waar je was?’


  ‘Hij kent een privédetective. Die heeft ook schuld bij hem en die betaalt hij af door de rest van ons achterna te zitten.’


  ‘Dus ze hielden je in de gaten. Dat is akelig. Wat gaat er nu gebeuren?’


  ‘Niets. Damiano is wat dingen aan het uitzoeken. Hij heeft invloedrijke vrienden die ervoor zullen zorgen dat Wilton het land uit wordt geschopt. Waarschijnlijk is hij al weg en hij mag niet meer het land binnen. Damiano is een machtig man, Sally. We hebben geluk dat we hem zijn tegengekomen.’


  ‘Zeker,’ mompelde ze. ‘Ik durf er niet aan te denken wat er zou kunnen gebeuren als…’


  ‘Als wat?’


  ‘O, niets,’ zei ze snel. Dit was niet het moment om daarover te speculeren. ‘Maar ik wilde nog wel vragen waarom Wilton zei dat je hem nog steeds geld schuldig bent.’


  ‘O, een beetje maar.’


  ‘Wat bedoel je met een beetje?’


  ‘Nou…’


  ‘Je weet het niet eens, wel dan?’ vroeg ze.


  ‘Dat moet ik nog even nakijken. Ik was van plan hem later te betalen, als ik weer wat meer geld had, weet je.’


  ‘En hoe zou je aan meer geld kunnen komen dan?’


  ‘Ik zou een baantje kunnen nemen.’


  ‘Hoe vaak heb ik dat al van je gehoord? O hemel! Nu moet ík dus proberen om meer geld te krijgen.’


  ‘Dat zit wel goed. Damiano regelt dat wel.’


  ‘Denk je dat we alles aan hem kunnen overlaten?’


  ‘Dat heeft hij wel gezegd, ja. En als hij ons wil helpen, waarom niet?’


  Beter van niet. Omdat een stem in haar zei dat ze voorzichtig moest zijn met Damiano. Hij was iemand die altijd alles onder controle had, die bevelen gaf en ervoor zorgde dat die opgevolgd werden. Behalve waar het om Pietro ging. Omwille van zijn zoon had hij zichzelf aan haar overgegeven en duidelijk gezegd dat hij haar hulp nodig had.


  Ze dacht terug aan zijn vraag of ze haar belofte aan zijn zoon gehouden zou hebben en de strakke uitdrukking op zijn gezicht toen ze had gezegd dat ze dat niet wist. Er had iets uitdagends in haar antwoord gezeten. Ze veronderstelde dat hij niet gewend was dat iemand zich tegen hem verzette.


  ‘Zeg maar dat ik zo naar beneden kom,’ zei ze. Snel kleedde ze zich aan, en ze haastte zich vervolgens naar beneden waar ze Damiano in zijn kantoor aantrof.


  Hij glimlachte toen hij haar zag. ‘Fijn om te zien dat je er weer goed uitziet.’


  ‘Ja, ik voel me prima en ik verga van de honger.’


  ‘Dat is altijd een goed teken.’


  ‘Maar ik wilde het ook even over Charlie hebben,’ vervolgde ze. ‘Hij heeft me verteld dat je hem wilde helpen met zijn schulden. Het spijt me dat we je met dit alles hebben lastiggevallen.’


  ‘Het is geen lastigvallen. Het is een kwestie van mijn vrienden helpen. Jij helpt mij tenslotte ook.’


  ‘Ja, maar ik zou niet willen dat je denkt dat ik je gebruik,’ zei ze. ‘De schulden van Charlie zijn mijn verantwoordelijkheid, niet de jouwe.’


  ‘Maar ik kan wel even hulp bieden. Vind je het vervelend dat ik me ermee bemoei?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Ik ben eerder verward en bang. En ik wil ook niet dat jij zijn schulden voor je rekening neemt.’ Ze zag dat er een verandering in zijn gelaatsuitdrukking plaatsvond. De blik van de efficiënte zakenman werd vervangen door die van de vrolijke charmeur. Het was te merken aan de glans van zijn ogen en nog meer aan zijn woorden.


  ‘Oké,’ zei hij,’ we maken een deal. Ik zorg voor Charlies schulden en het maakt me niet uit wat het me kost, want op het eind krijg je van mij gewoon de rekening.’


  ‘Wát zeg je?’


  ‘Waarschijnlijk zal het een flinke rekening worden omdat ik de rente erbij zal tellen voor de moeite die ik ermee heb gehad. Maar dan hoef je je niet meer schuldig te voelen tegenover mij, want dat wil je niet. Dat is toch zo, hè?’ vroeg hij plagend.


  ‘M-Maar natuurlijk,’ stamelde ze. ‘En verder…’


  ‘Als je zelf je gezicht nu eens zou kunnen zien, Sally! Je dacht toch niet dat ik dat meende, over die rekening?’ zei hij glimlachend.


  ‘Maar…’


  ‘Ik wilde je alleen maar laten zien hoe onzinnig je bezig bent.’


  ‘Maar het lijkt erop dat jij het voor het zeggen wilt hebben en…’


  ‘En je wilt liever zelf de teugels in handen hebben.’


  Dit was precies wat ze in gedachten had gehad, maar toen ze zag dat hij nog steeds glimlachte, slaakte ze een diepe zucht. ‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe. ‘Maar het is gewoon zo…’


  ‘Het is gewoon zo dat je hier zelf niet voor gekozen hebt, maar dat je wel moet omdat je Charlie in de gaten moet houden.’


  Ze knikte. ‘Ja, ik denk dat ik daardoor wel een beetje bazig ben geworden.’


  ‘Maak je maar niet druk. Om te laten zien dat ik het je vergeven heb, zal ik de rekening halveren.’


  ‘Nou, zeg. Dan zal ik zelf jou ook eens een rekening presenteren. En dan tweemaal zo hoog.’


  Hij grinnikte. ‘Hé, je begint het al te leren. Maar zoals ik al zei, ik betaal altijd mijn schulden af. En om te beginnen ga ik je Venetië laten zien. Ik weet zeker dat je het leuk zult vinden.’


  ‘Dat weet ik ook zeker.’


  ‘Morgen beginnen we.’


  


  Hij hield woord. De volgende dag was Pietro vrij van school, en na het ontbijt gingen ze op pad in een motorboot die werd bestuurd door zijn eigen bootsman.


  ‘Is er iets speciaals wat je wilt zien?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb gehoord dat de Calle Malipiero erg interessant is,’ zei Charlie met een air alsof hij er alles van wist.


  Sally trok haar wenkbrauwen op, maar Damiano had een grijns op zijn gezicht. Zonder geluid te maken, vormde hij met zijn lippen het woord ‘Casanova’.


  ‘O natuurlijk,’ mompelde ze.


  Daarna liet Pietro zich horen, en hij leidde hen naar allerlei plekjes die hij leuk vond, totdat Damiano hen meenam naar een restaurant om te lunchen.


  ‘Tijd om weer naar huis te gaan,’ zei hij toen ze klaar waren.


  ‘Ja, we moeten weer terug naar Toby,’ zei Sally. ‘Hij zal zich wel afvragen waar we blijven.’


  ‘Dat heb ik hem verteld,’ zei Pietro. ‘En dat snapt hij.’


  Sally schudde haar hoofd. ‘Sommige honden snappen nooit waarom ze alleen achtergelaten worden.’


  Pietro knikte, en Sally leek het bij het rechte eind te hebben, want Toby begroette hen met luid geblaf, blij om hen weer te zien. Hij sprong op tegen Pietro en daarna ook tegen Sally.


  ‘Hij vindt je aardig,’zei Pietro lachend. ‘Hij zegt dat je een van ons bent.’


  ‘Ja,’ zei Damiano. ‘Dat is ook zo.’


  Maar dat kon natuurlijk nooit zo zijn, dacht ze peinzend. Dit alles zou weldra voorbij zijn, waarna ze alleen nog de herinneringen zou hebben. Maar zolang het duurde, zou ze ervan genieten. En daarna moest ze weer terug naar de realiteit en de baan waarop ze haar hoop gevestigd had.


  ‘Mag ik je iets vragen?’ Ze keek Damiano aan.


  ‘Wat je maar wilt.’


  ‘Ik moet eigenlijk een paar e-mails versturen van mijn laptop…’


  ‘Geen probleem. Ik zal hem aansluiten op het internet.’


  Plotseling klonk er een opgewonden uitroep uit de mond van Pietro. ‘Oom Mario!’


  Er was een jongeman verschenen in de hal. Met een stralende lach ving hij de jongen op toen die zich in zijn armen wierp.


  Damiano had gezegd dat hij een jongere broer had en aangezien ze ongeveer dezelfde gelaatstrekken hadden, nam Sally aan dat dit hem moest zijn. De twee mannen omhelsden elkaar en begroetten elkaar in het Italiaans.


  ‘Je zult een tijdje Engels moeten spreken,’ zei Damiano. ‘We hebben een Engelse gast. Sally, dit is mijn broer, Mario. Mario, dit is Signorina Sally Franklin. Ze is de beste vriendin van Pietro.’ Toen er geblaf klonk, voegde hij er snel aan toe: ‘En van Toby.’


  Mario grinnikte en schudde haar stevig de hand. ‘Blij u te mogen ontmoeten, signorina.’ Hij nam haar van top tot teen op en kon zijn bewondering niet verbergen.


  ‘Hoe komt het dat je er nu al bent?’ vroeg Damiano.


  ‘Ik was wat eerder klaar met het werk dan ik dacht,’ antwoordde Mario, zijn woorden zorgvuldig kiezend.


  ‘Ga je bagage maar in je kamer zetten, dan kunnen we daarna praten.’


  Toen Mario boven was, vertelde Damiano: ‘Hij is journalist. Hij woont in Rome, maar hij moet veel reizen en voor zijn laatste opdracht moest hij hier in de buurt zijn. En dus hadden we afgesproken dat hij op bezoek zou komen. Leuk dat hij er wat eerder is. Nou, geef me je laptop maar even.’ Hij sloot hem snel en vakkundig aan en liet haar toen alleen.


  Helaas was er geen nieuws over de baan. Ze bleef nog een uurtje op internet en hield op toen ze door de heerlijke geuren die opstegen uit de keuken naar beneden werd gelokt.


  ‘Je moet me eens leren hoe ik dat moet maken,’ zei ze tegen Nora.


  ‘En dan kunt u me wel wat Engelse recepten leren. O, hemel!’


  ‘Wat is er?’


  Nora wees naar een tafeltje waar Sally een getypte enveloppe op zag liggen. ‘Signor Ferrone was een paar minuten geleden hier. Hij had die enveloppe in zijn hand en moet hem vergeten hebben.’


  ‘Geef maar aan mij.’


  Sally liep door de hal en een korte gang naar Damiano’s kantoor. Door de open deur zag ze dat er niemand was. Ze ging naar binnen en liep naar zijn bureau om de enveloppe daar neer te leggen.


  Toen viel haar oog op iets waardoor ze stil bleef staan. Alles in het kantoor straalde afstandelijkheid, rust en koele efficiëntie uit. Op één ding na. Op het bureau stond een foto van een vrouw die Sally ook in de kamer van Pietro gezien had. Het was dezelfde vrouw, maar dan een andere foto. De vrouw in Pietro’s kamer had gelachen en had er vrolijk uitgezien. Het gezicht op deze foto was melancholiek, maar ook mooi en zacht. De mooie, grote ogen straalden een zweem van belofte uit.


  Vanwege die belofte was Damiano met haar getrouwd, realiseerde ze zich. Maar ze was bij hem weggerukt voordat die belofte helemaal vervuld was. Ze had hem hun kind geschonken en had hem vervolgens in eenzaamheid achtergelaten.


  Er was niets wat aan zijn tweede vrouw herinnerde. Alleen maar deze foto, zodanig neergezet dat de man achter zijn bureau haar altijd kon zien wanneer hij opkeek van zijn werk.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’


  Ze schrok van Damiano’s stem achter zich. ‘Sorry, ik ben alleen maar hier binnen gekomen om je deze te geven.’ Ze zwaaide met de enveloppe. ‘Ik was niet aan het rondsnuffelen, hoor.’


  Hij nam de enveloppe van haar aan en wierp een blik op de foto. ‘Dat is Pietro’s moeder,’ zei hij.


  ‘Ze was heel mooi.’


  ‘Ja, dat was ze zeker. Voordat ze met me trouwde, was ze model in Engeland. Ze is er nooit ver mee gekomen, maar het zag er veelbelovend uit. Ze heeft het voor mij opgegeven.’ Zijn stem was zachter geworden, net zoals toen hij het over Pietro gehad had. Ook zijn gezicht was veranderd, zoveel zachter dat het wel een andere man leek. Of was het een masker?


  Ze keek hem onderzoekend aan. Wat treurig dat Gina niet samen met deze man van het leven had kunnen genieten. Hij zou haar aanbeden hebben, haar liefde hebben geschonken en zichzelf voor haar opgeofferd hebben. Ze zou de gelukkigste vrouw ter wereld zijn geweest.


  ‘Arme Pietro,’ zei ze. ‘Die heeft haar nooit gekend. En arme Gina die zo’n prachtige zoon had en hem ook nooit gekend heeft.’


  Ze hoorde dat Damiano even moest slikken en toen ze opkeek, zag ze dat hij haar aanstaarde alsof hij getroffen was door iets wat ze gezegd had.


  ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Ja, je zegt het precies zoals het is. Haar verlies was net zo groot als zijn verlies.’


  ‘En het jouwe. Al die gelukkige huwelijksjaren die van je weggenomen zijn. Maar ook van haar. Ze had zo’n geweldig kindje, en dat zal ze nooit weten.’


  ‘Dat weet ze heus wel,’ zei hij kalm. ‘Dat vertel ik haar altijd.’


  ‘Wát doe je?’


  ‘Bedankt dat je die brief gebracht hebt,’ zei hij duidelijk met de bedoeling van onderwerp te veranderen. ‘Ik had hem niet moeten laten liggen. Nou, de plannen voor vanavond…’


  Ze luisterde nauwelijks naar wat hij voorstelde. Eerst moest ze verwerken wat ze zojuist gehoord had. Gina maakte nog steeds deel uit van zijn leven, zodanig zelfs dat hij tegen haar praatte.


  Wat een geluk voor Gina om de liefde van zo’n man gewonnen te hebben. Maar wat erg dat ze al weer zo snel bij hem was weggerukt.


  ‘En wat vind je van dat idee?’ vroeg hij.


  ‘Ik… Wat bedoel je?’


  ‘Vanavond blijven we thuis. Ik wil Mario aan het praten krijgen en uitzoeken waarom hij hier eerder is dan was afgesproken. Wat heeft hij nu weer uitgehaald?’


  ‘Je hebt gezegd dat je af en toe gek wordt van je broer. Is hij…’


  ‘Ja, dat is hij. Hij zit vol met streken, maar ik kan er moeilijk kwaad op worden omdat hij zegt dat hij alleen maar doet wat ik vroeger ook heb gedaan.’


  ‘Ik herinner me dat je gezegd hebt dat je vroeger geen heilige bent geweest. Maar ja, welke man wel eigenlijk? En anders zou je ook maar saai zijn geweest.’


  ‘Aha! Jij snapt het helemaal. Ja, Mario, wat is er?’


  Zijn broer was in de deuropening verschenen. ‘Het eten staat klaar om opgediend te worden.’


  ‘Mooi. We komen eraan.’


  Was het maar een gedachte van haar of was hij echt opgelucht dat ze weggeroepen werden? Hij had haar iets verteld wat waarschijnlijk maar weinig mensen wisten. Ze had het gevoel dat hij haar enerzijds in vertrouwen wilde nemen, maar dat hij daar anderzijds voor terugschrok. En hij wist duidelijk niet welke kant hij op wilde. Ze moest toegeven dat ze er zelf ook niet zeker van was of ze hier nog een tijdje wilde blijven om te zien welke kant van hem de overhand zou krijgen. Maar ja, dat kon ook niet. Binnenkort zou ze hier weg zijn en haar vraag zou nooit beantwoord worden.


  


  Iedereen was blij met Mario’s komst. Pietro vond zijn vrolijke oom erg aardig, en Charlie vond vrijwel onmiddellijk aansluiting bij hem. Ze waren beide vurige voetbalsupporters en waren constant bezig met het vergelijken van Engelse en Italiaanse teams.


  Toen ze klaar waren met de maaltijd en iedereen in de kamer ernaast was gaan zitten, kreeg Mario het voor elkaar om op de plaats naast haar op de bank te gaan zitten. ‘Je vindt het toch niet erg dat ik me aan je opdring, wel?’


  ‘Nee, dat valt wel mee,’ antwoordde ze.


  ‘Mooi, want ik wil iets van je weten. Hoe komt het dat mijn broer zo wantrouwig is? Ik ben inderdaad een paar dagen te vroeg gekomen, maar dan hoeft hij toch niet meteen het ergste te denken?’


  ‘Hoeft hij dat echt niet?’


  ‘Nou ja, ik moet toegeven dat ik me wel eens heb misdragen. Ik heb mijn mond te vaak niet kunnen houden. Maar ik ben blij dat ik nu hier ben. Anders hadden we elkaar nooit ontmoet.’ Hij wierp haar een bewonderende blik toe.


  ‘Nou, ik ben ook blij dat we elkaar ontmoet hebben,’ zei ze.


  ‘Echt waar?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘Je lijkt me een geschikte vriend voor Charlie.’


  ‘O ja, Charlie. Leuke kerel.’


  ‘Waarom heb je aangenomen dat Damiano kritiek op je heeft?’


  ‘Omdat hij dat altijd heeft. Eigenlijk kan ik hem niets verwijten. Hij is nu eenmaal mijn oudere broer. Hij heeft een groot succes gemaakt van zijn leven en verwacht hetzelfde van mij. Maar hij is een echte zakenman. Alles moet gaan zoals hij dat wil en daar kan ik niet tegenop.’


  ‘Heeft hij alleen hotels?’


  ‘Nee, daarnaast heeft hij nog meer onroerend goed. Hij heeft een klein fortuin van zijn moeder geërfd en dat heeft hij in korte tijd veel groter gemaakt.’


  ‘Door te handelen in onroerend goed in Venetië?’


  ‘En in Rome, Florence, Milaan. Ik mag niet klagen, hoor. Het feit is dat we halfbroers zijn. We hadden dezelfde vader, maar verschillende moeders. Daarom heeft hij geërfd en ik niet. Maar hij heeft me goed behandeld. Een deel van de erfenis heeft hij aan mij gegeven. Daarna heeft hij het voor mij geïnvesteerd en daar heb ik winst mee gemaakt. Ik zwem niet in het geld, maar ik kan het me veroorloven om af en toe domme dingen te doen.’


  ‘Dat is mooi,’ zei ze met een lach. ‘Dat klinkt als een van de definities van geluk. Domme dingen doen zonder je zorgen hoeven te maken over de gevolgen.’


  ‘Precies wat je zegt. Damiano is een prima vent en ik vind alles leuk wat hij heeft, vooral de hotels.’


  ‘Ja, ik ken het Billioni. Daar logeren we.’


  ‘Dat is een van zijn kleinere bezittingen. Het belangrijkste is het Palazzo Leonese hiernaast.’


  Dan was hij nog meer van aanzien dan ze gedacht had, dacht ze peinzend.


  Terwijl ze even later wat met Toby aan het spelen was, zag ze vanuit een ooghoek dat Damiano van de avond genoot. Zijn glimlach drukte plezier, tevredenheid en blijdschap uit.


  Toen hun ogen elkaar ontmoetten, knikte hij haar even toe waarna hij tegen Pietro zei: ‘Het is tijd om naar bed te gaan.’


  ‘Maar papa!’


  ‘Het is bedtijd.’


  ‘Niet tegenstribbelen,’ zei Sally plagend. ‘Je moet altijd je papa gehoorzamen. Dat doe je toch wel altijd?’


  ‘Nou, geloof je dat zelf?’ vroeg Damiano grinnikend. ‘Hup, naar bed.’


  Sally ging met hem naar boven om welterusten te zeggen. Toen ze terugkwam, waren Charlie en Mario druk in gesprek. Het was duidelijk dat ze haar daar niet bij nodig hadden. Bovendien wilde ze nog even met Damiano praten. Maar toen ze in de hal kwam, hoorde ze dat hij aan de telefoon was in zijn kantoor.


  Met moeite kon ze een irrationeel gevoel van teleurstelling onderdrukken omdat hij haar al zo snel vergeten was. Ze wilde meer over hem te weten komen en er was natuurlijk een andere manier.


  In haar kamer aangekomen, opende ze haar laptop en googelde de naam Damiano Ferrone. De foto toonde hem, staand met zijn armen over elkaar en met een strakke blik op de camera gericht. De tekst beschreef hem als een man in goeden doen, vastberaden en niets of niemand ontziend. Ze vond ook een opsomming van al zijn bezittingen, waaronder het Palazzo Leonese. Toen ze de website ervan bezocht, las ze dat het een echt paleis was dat ooit toebehoord had aan een hertog die het had moeten verkopen. Nu was het een zeer luxueus hotel met zijn eigen theater, danszaal en een grote hal waar bruiloften werden gevierd. Elk jaar vonden er in het Leonese diverse uitbundige carnavalsfeesten plaats, waaronder ook gemaskerde bals.


  Van beneden klonk luid gelach, en door het raam zag ze Charlie en Mario door het steegje lopen. Verwante zielen, dacht ze bij zichzelf. Nu had Charlie tenminste een vriend die een oogje in het zeil kon houden. Dit zou wel eens een goede plek voor hen allebei kunnen zijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Sally kwam er al snel achter dat Mario een echte flirt was; knap, charmant en niet verlegen om woorden, zoals hij haar liet merken.


  ‘Hoe komt het dat ik jou hier heb mogen ontmoeten?’ vroeg hij, toen hij naast haar zat tijdens het ontbijt.


  ‘Charlie en ik hebben een ongelukje gehad en je broer is zo vriendelijk geweest om ons hier voor een paar dagen uit te nodigen.’


  ‘Een paar weken, hoop ik,’ zei hij met een veelbetekenende blik.


  Gelukkig kwam het gesprek op carnaval, dat over een paar dagen zou beginnen.


  ‘Dan gaan we dus twee weken lang plezier maken,’ zei Mario.


  ‘Ik wil samen met oom Mario een paar maskers gaan kopen,’ merkte Pietro op.


  Damiano trok zijn wenkbrauwen op. ‘O ja, want je hebt er zo weinig, nietwaar?’


  ‘Die heb ik allemaal al gedragen,’ protesteerde Pietro. ‘Ik wil nu weer eens iemand anders zijn.’


  ‘Kom maar met ons mee,’ zei Mario tegen Sally en Charlie. ‘Dat vinden jullie vast leuk.’


  Charlie knikte. ‘Klinkt geweldig. Ik ga mee.’


  ‘Ik ook,’ stemde Sally in.


  ‘Misschien moet je nog een dag rust houden,’ stelde Charlie voor.


  ‘Nee, dat is wel in orde,’ verzekerde ze hem.


  Uit haar glimlach kon Charlie opmaken dat hij het mis had als hij dacht dat hij alleen zijn gang kon gaan.


  Pietro moest eerst nog naar school, dus ze besloten ’s middags te gaan.


  Toen ze klaar waren met het ontbijt volgde Damiano haar in de hal.


  ‘Je bent iets van plan, nietwaar?’ vroeg hij.


  ‘Omdat je me zo sluw vindt zeker? Nou, ik moet toegeven dat ik heimelijk wel een motief heb. Vanmiddag wil ik Pietro van school halen en dan kan ik misschien zien wat er aan de hand is.’


  ‘Moet ik daar niet bij zijn?’


  ‘Nee, dat kun je beter niet doen. Ik vertel je wel wat ik te weten ben gekomen, en dan zien we wel hoe we ermee verdergaan. Maar je kunt wel met ons mee naar de winkel.’


  ‘Ik denk het niet. Ik heb al genoeg verschillende kanten. Met een masker komt er nog één bij. Maar ik ben wel benieuwd naar wat jij uitkiest.’


  ‘Ik weet niet of ik wel iets koop. Ik denk dat ik carnaval wel leuk zal vinden, maar daar hoef ik me niet voor te vermommen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar ga je wel anders over denken, Sally. Zeker als je al die vermommingen gezien hebt en de nieuwe persoonlijkheden die ze je bieden.’


  ‘We zien wel wie er gelijk heeft.’


  ‘Ik heb altijd gelijk.’


  ‘Maar ik ook,’ kaatste ze terug.


  ‘Mooi zo. Het is duidelijk dat we veel gemeen hebben. Je hebt me verteld dat je jezelf niet echt kent.’


  ‘Klopt. Ik heb het gevoel dat ik uit een hoop verschillende persoonlijkheden besta. Het heeft te maken met het feit dat ik actrice ben.’


  ‘Ik dacht dat je accountant was.’


  ‘Dat is ook zo. Acteren is een hobby van me, het geeft me een gevoel van vrijheid.’


  ‘De vrijheid om iemand anders te zijn,’ zei hij langzaam.


  ‘Het is best saai om altijd dezelfde te zijn,’ vond ze. ‘Het lijkt wel of er twee of drie versies van me bestaan. De accountant die altijd streng en verstandig moet zijn, maar er is ook een kant van mij die gekke en wilde dingen wil doen. Het lijkt wel alsof ik altijd een masker draag.’


  ‘Dan ben je hier op de juiste plaats. Venetië is een stad met vele maskers. Je moet het masker vinden dat bij je past. Of misschien verschillende die bij je passen.’


  ‘Ik denk dat we verschillende maskers dragen voor verschillende mensen. En als we weten welk masker het best bij ons past, dan weten we ook wie we echt zijn.’


  Hij knikte. ‘Ik wilde precies hetzelfde zeggen. Wat begrijpen we elkaar toch goed. Maar nu moet ik aan het werk. Veel plezier straks.’


  Even later sprak Mario haar aan, nadat hij Pietro naar school gestuurd had. ‘Ik heb nog steeds medelijden met hem nadat Imelda hem in de steek gelaten heeft. Weet je wie ik bedoel?’


  ‘Pietro’s stiefmoeder?’


  ‘Ze was een monster. En ze had ook veel andere mannen.’


  ‘Wist hij daarvan?’


  ‘Jawel. Ik had gedacht dat hij van haar zou scheiden, maar dat heeft hij niet gedaan omwille van Pietro. In het begin was ze best aardig tegen Pietro omdat ze wist dat ze op die manier Damiano voor zich kon winnen. En dat werkte ook. Hij vond haar leuk, en zo kwamen ze in bed terecht. Maar laat hem maar niet merken dat ik dat verteld heb.’


  ‘Beloofd.’


  ‘Daarna vertelde ze hem dat ze zwanger was. Dan zou hij zeker met haar trouwen en zo werkte het ook. Maar er kwam geen kind. Na de bruiloft vertelde ze hem dat ze zich vergist had. Ze was tevreden met wat ze nu had.’


  ‘Maar dat was dus niet zo?’


  ‘Damiano heeft maar één liefde gekend en dat was Gina.’


  ‘Maar die is al jaren dood,’ protesteerde Sally.


  ‘Ja, je zou denken dat hij wel iemand anders zou zoeken, maar dat heeft hij niet gedaan. Toen hij een keer wat te veel gedronken had, heb ik ernaar gevraagd. Hij zei toen dat hij nooit meer van iemand kon houden omdat – als je eenmaal de perfecte vrouw gehad had – niemand anders daaraan zou kunnen tippen.’


  ‘Imelda speelde een tijdje de rol van moeder, maar ze bleef altijd jaloers op Gina. En later werd ze ook jaloers op Pietro omdat hij Gina’s zoon was. Ze was streng tegen hem, verwaarloosde hem en liet hem ten slotte in de steek. Damiano was zo woedend dat hij niet van haar scheidde maar het huwelijk ongeldig liet verklaren. Alsof hij haar uit zijn leven gewist had. Zo behandelt hij mensen die hem beledigen. Hij laat niets van ze heel.’


  ‘Ja,’ mompelde ze. ‘Daar kan ik me wel iets bij voorstellen.’


  


  Halverwege de middag gingen Sally, Charlie en Mario op pad. Onderweg hoopte Sally dat alles in orde zou zijn met Pietro. Ze was gerustgesteld toen ze hem bij de schoolpoort zag, stralend en naar haar zwaaiend. Een eindje verderop stond een groepje jongens wat nerveus naar hem te kijken.


  ‘Dat is Renzo daar,’ zei hij, wijzend op de voorste jongen.


  Renzo leek ongeveer even oud als Pietro. Hij had een mager gezicht en keek boos.


  ‘Waarom kijkt hij zo boos?’ vroeg ze.


  ‘Omdat ik hem voor gek heb gezet,’ zei Pietro vrolijk.


  ‘Goed zo. Dat is de beste manier om met pestkoppen om te gaan.’


  Pietro zwaaide nog eens naar het groepje jongens voordat ze door de smalle steegjes hun weg zochten naar de winkel die vol lag met oogverblindende maskers en glinsterende carnavalskleding.


  Sally had gelezen dat carnaval was ontstaan in de twaalfde eeuw, toen de Venetianen de strijd aanbonden met een volk dat dreigde hun stad te veroveren. Ze wonnen die strijd en vierden hun triomf al dansend op het San Marcoplein. Gedurende de eeuwen die volgden, werd het feest steeds grootser gevierd, totdat Venetië werd ingenomen door weer een andere vijand die een verbod uitvaardigde om carnaval te vieren en om een masker te dragen.


  ‘Dat is een van de redenen waarom maskers hier zo belangrijk zijn,’ vertelde Mario haar. ‘Onze veroveraars wilden er niets van weten omdat we beter weerstand konden bieden als we onze gezichten bedekten. Als de vijand niet weet wie je bent, is het makkelijker om jezelf te verdedigen.’


  ‘En dan kun je dus makkelijker jezelf zijn,’ mompelde ze.


  ‘Als je tenminste zelf weet wie je echt bent,’ merkte hij op.


  ‘En je vijanden wilden dat natuurlijk niet,’ zei ze.


  ‘Klopt. Ten slotte werd carnaval helemaal verboden en dat bleef zo tot ongeveer veertig jaar geleden. Cynici zullen beweren dat het weer werd ingevoerd om toeristen te lokken, maar er zit meer aan vast. Carnaval is het bewijs van onze vrijheid, de bevestiging dat we Venetianen zijn.’


  Geestdriftig begon Sally de winkel te verkennen. Ieder masker leek haar de kans te bieden een nieuw persoon te worden en ze was verbijsterd door het grote aantal waaruit ze kon kiezen. ‘Ik weet het niet meer,’ zei ze. ‘Hoeveel maskers moet ik eigenlijk aanschaffen?’


  ‘Eerst moet je een half masker hebben om je schoonheid te benadrukken.’


  Het scheelde niet veel of ze had geantwoord: Schoonheid? Welke schoonheid? Maar ze hield haar mond en was blij met wat hij had gekozen. Het was een half masker dat slechts haar ogen, neus en de bovenkant van haar wangen bedekte. Haar mond was wel zichtbaar. De bovenkant van het masker was beschilderd met bloemen en veren.


  Verwonderd keek ze in de spiegel naar het resultaat. Dat was beslist een mooie vrouw die haar vanaf de spiegel aanstaarde, maar was zij dat echt zelf?


  Met tegenzin deed ze het masker af en keek rond. ‘Al die witte gezichten,’ zei ze verbaasd. ‘Zoveel en allemaal exact hetzelfde.’


  Hij pakte er een op. Het was een volledig masker, volledig wit behalve de gesloten mond die erop geschilderd was. Alleen de ogen waren vrijgelaten.


  ‘Zo’n masker heeft twee namen,’ vertelde Mario. ‘De ene is “volto” wat Italiaans is voor “gezicht”. De andere is “larva” wat in het Latijn “geest” betekent.’


  ‘O ja, ik zie wel waarom,’ zei ze verrukt. ‘Er zit geen leven in. Het zou een dood iemand kunnen zijn.’


  ‘Ze zijn zo populair omdat ze niets verraden over degenen die ze draagt. En dat kan handig zijn als je niet herkend wilt worden.’ Hij sprak de laatste woorden uit op een plagerige toon en ze keek hem snel aan.


  ‘Niet herkend willen worden? Wat denk je wel dat ik van plan ben?’


  ‘Waarschijnlijk hetzelfde als wat iedereen van plan is. Je hoeft je niet beledigd te voelen, hoor.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Maar pas op, brutale vlerk!’


  ‘Zeker, ma’am.’ Hij grinnikte en keek haar ondeugend aan.


  Toen ze het mooie halve masker weer opzette, keek hij haar met onverholen bewondering aan. In een opwelling zette ze het weer af en zette het geestenmasker op. Net zoals het mooie masker van haar een nieuw persoon had gemaakt, zorgde dit masker ervoor dat haar hele identiteit verborgen bleef. ‘Ik neem ze alle twee,’ besloot ze.


  Charlie en Pietro liepen opgewonden door de winkel. Pietro koos een opvallend masker met een enorme neus. Charlie schafte twee maskers en twee kostuums aan.


  Toen Sally wilde afrekenen, zei Mario: ‘Moet je ook niet een kostuum hebben? Damiano geeft een bal in het hotel om het carnaval te openen. Zullen we er samen heen gaan? Zeg alsjeblieft ja.’


  ‘Oké, het klinkt goed. Wat voor kostuum heb ik nodig?’


  ‘Alleen maar een lange jurk. Alles wat je leuk vindt.’


  Vrijwel meteen vond ze wat ze zocht: een blauwe, slank afkledende, satijnen jurk met een lange rok die meteen onder haar borsten begon. ‘Zo zie ik eruit als een dame uit de negentiende eeuw,’ mijmerde ze hardop, blij met de sobere elegantie die de jurk uitstraalde.


  


  Diezelfde avond lieten Mario en Pietro hun masker tijdens het eten zien.


  ‘Dat?’ riep Damiano uit, het masker aanstarend dat zo lelijk was dat het wel een waterspuwer leek. ‘Is dat niet een beetje overdreven voor jou?’


  ‘Gisteren misschien nog wel,’ zei Sally. ‘Maar vanaf nu is er een andere Pietro.’


  ‘Vertel eens wat er gebeurd is,’ zei Damiano.


  Sally deed verslag van wat er op school gebeurd was en benadrukte dat hij niet had gevochten, maar Renzo voor joker had gezet bij zijn vrienden.


  ‘Dat is ook de beste manier om af te rekenen met pestkoppen,’ zei Damiano. ‘Dat heb ik vroeger zelf ook ervaren. De beste manier is om ze voor schut te zetten. Goed gedaan, Pietro, ik ben trots op je.’


  Pietro zei niets, maar zijn gezichtsuitdrukking verried hoe blij hij was dat hij de trots en het respect van zijn vader gewonnen had.


  Ook Damiano kon niet verhullen hoe blij hij was.


  ‘Ik denk dat ik maar eens vroeg naar bed ga,’ merkte Sally op. ‘Ik heb nog wat rust nodig. Welterusten, iedereen.’ Ze liep snel de hal in omdat ze het gevoel had dat ze vader en zoon beter even alleen kon laten. Maar voordat ze de trap bereikt had, hoorde ze Damiano’s stem achter zich.


  ‘Sally, wacht even!’ Zodra hij bij haar was, legde hij een hand op haar arm alsof hij bang was dat ze zou ontsnappen. Zijn ogen straalden. ‘Is er eigenlijk wel iets waar je niet goed in bent?’ vroeg hij. ‘Wat ik allemaal niet gedaan heb om Pietro’s problemen op school op te lossen. En jij hoeft maar even met je toverstokje te zwaaien en het probleem is opgelost.’


  ‘Niet helemaal. Renzo zal heus nog wel eens iets proberen.’


  ‘Maar dat kan Pietro nu wel hebben, dankzij jouw hulp.’


  ‘En die van jou. Heb je zijn gezicht gezien toen je zei dat je trots op hem was? Je hebt vanavond een grote stap voorwaarts gemaakt met hem.’


  ‘Dat heb ik aan jou te danken. Maar waarom ben je daarnet weggegaan?’


  ‘Dit is iets tussen jou en Pietro. Daar hoor ik niet bij. Het wordt tijd om me terug te trekken.’


  ‘Terug te trekken? Je bedoelt om terug te gaan naar Engeland?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ik bedoel… Jij en Pietro kunnen nu vooruit en dan sta ik alleen maar in de weg.’


  ‘Maar uiteindelijk zul je weer teruggaan,’ peinsde hij hardop.


  ‘Is dat jouw manier om me te vertellen dat ik hier niet te lang moet blijven?’ vroeg ze schalks.


  ‘Nee, absoluut niet. Hoe langer je blijft, hoe beter.’


  ‘Straks bied je me nog een baan aan.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Misschien doe ik dat wel, ja.’


  ‘Denk je dat ik een goede gouvernante zou zijn?’


  Zwijgend keek hij haar een tijdje aan. ‘Ik denk dat jij goed bent in alles wat je aanpakt.’


  ‘Heel aardig van je. Ik voel me gevleid. Maar nu ga ik naar bed. En jij moet weer terug naar Pietro. Jullie zullen elkaar best veel te vertellen hebben.’


  ‘Daarnet zei ik dat je goed bent in alles wat je aanpakt en dat heb je hiermee weer bewezen.’


  ‘Ga maar terug naar Pietro,’ herhaalde ze. ‘En je hoeft niet te zeggen dat ik een zeur ben, want dat weet ik zelf ook wel. Dat is een heel nuttig talent van me.’


  Hij moest even glimlachen. ‘Ik denk dat je het gebruikt wanneer het je uitkomt.’


  ‘Ik doe alles wat ik wil wanneer het me uitkomt. Jij niet dan?’


  ‘Zeker wel. Welterusten, vriendin van me.’


  ‘Welterusten,’ zei ze, en ze haastte zich naar boven. Door de warmte van zijn glimlach moest ze snel uit zijn buurt zien te komen.


  Toen ze omkeek, zag ze hem nog op dezelfde plaats staan. Zijn glimlach had plaatsgemaakt voor een diepe frons die verwarring uitstraalde. Onmogelijk, dacht ze. Deze man raakte toch nooit in verwarring? Ze kon die aanblik niet kwijtraken toen ze die nacht wakker lag.


  


  ‘Sally, iedereen heeft zijn masker al laten zien. En jij?’ vroeg Damiano de volgende dag.


  ‘Niet doen, Sally,’ waarschuwde Mario. ‘Je moet hem verrassen.’


  ‘Goed, dat doe ik.’


  ‘Heel goed.’ Met twinkelende ogen hield Mario zijn vinger tegen zijn mond.


  ‘Je kunt het toch niet lang geheimhouden,’ merkte Damiano op. ‘Vanavond houden we een gemaskerd bal in het hotel. Daar verwacht ik jou ook.’


  ‘Ze komt ook,’ zei Mario, zijn arm om Sally’s middel leggend. ‘Ze heeft al beloofd mij te vergezellen.’


  ‘Nou, zeg,’ zei Damiano zuur. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Met mijn charme natuurlijk. Hoe anders?’


  ‘O, noem je dat zo?’ vroeg Sally met gespeelde onschuld.


  ‘Wil je echt door mijn broer beschermd worden?’ vroeg Damiano.


  ‘Dank je, maar ik ben echt wel in staat om voor mezelf te zorgen,’ zei ze opgewekt. Ze verheugde zich op het bal en bracht de volgende paar uur door met het verzorgen van haar uiterlijk. Hoewel ze aanvankelijk dacht dat de betoverende jurk, de juwelen en het uitbundige masker met zijn veren eigenlijk niet bij haar persoonlijkheid zouden passen, had ze er toch geen moeite mee om ze te dragen. Het enige wat van haar te zien was, was haar mond en op deze manier werd het de mond van een schoonheid. Ze glimlachte tegen zichzelf in de spiegel. ‘Ik weet niet wie je bent,’ mompelde ze. ‘Maar ik denk dat we toch wel heel goed bij elkaar passen.’


  Er werd op de deur geklopt.


  Het was Mario, gekleed in een donkerbruin elegant fluwelen kostuum. Zijn gezicht werd half bedekt door een masker dat een leeuw moest voorstellen.


  ‘Gelukkig schrik ik niet zo snel,’ zei ze.


  ‘Daarom ga je natuurlijk zo makkelijk om met Damiano. Veel mensen schrikken van hem.’


  ‘Dan is hij niet echt de ideale werkgever, wel?’


  ‘Werkgever? Heeft hij je een baan aangeboden dan?’


  ‘Hij heeft een hint gegeven dat ik misschien wel een goede gouvernante voor Pietro zou kunnen zijn.’


  ‘Gouvernante? Hij is gek. Ik zou maar uitkijken.’


  ‘Dat doe ik ook. Maar vanavond ga ik genieten.’


  ‘Goed zo. Dan gaan we.’


  Damiano en Charlie stonden beneden op hen te wachten. Damiano droeg een elegant achttiende-eeuws zwartfluwelen kostuum. Pietro, vermomd als een grotesk monster, voegde zich opgewonden bij hen.


  Sally nam Pietro bij de hand en voerde hem mee naar de keuken om hem aan het personeel te laten zien.


  De drie mannen stonden haar vol bewondering na te kijken.


  ‘Wat ziet ze er goed uit, zeg,’ zei Mario. ‘Wat een vrouw!’


  ‘Ze is een zakenvrouw,’ zei Charlie. ‘Ze leeft met getallen en ze neemt verstandige beslissingen.’


  ‘Is het soms verkeerd om verstandig te zijn?’ vroeg Damiano.


  ‘Het ligt eraan waar ze verstandig over is,’ zei Charlie.


  ‘Hoe zit het met haar en de mannen?’ vroeg Mario.


  ‘Ze is altijd argwanend tegenover mannen. Dus als je denkt wat ik denk dat jij denkt, dan moet je later niet zeggen dat ik je niet gewaarschuwd heb.’


  ‘Er was die kerel,’ ging hij verder, ‘ik weet niet precies wat er gebeurd is. Maar het raakte uit. Ik geloof dat ze hem met iemand anders betrapt heeft en daardoor is ze dus nog “verstandiger” geworden. Ik heb haar zelfs horen zeggen dat ware liefde niet bestaat en romantiek gewoon onzin is.’


  ‘Dat heb ik zelf ook wel eens gezegd,’ zei Mario. ‘De meeste mannen, denk ik.’


  ‘Oké, maar hoeveel vrouwen zeggen zoiets?’


  ‘Klopt.’ Mario begon te glimlachen. ‘Daardoor wordt ze een nog grotere uitdaging.’


  Toen Sally en Pietro terugkwamen uit de keuken, liep Charlie hen tegemoet.


  Toen hij hen niet meer zou kunnen horen, merkte Damiano op: ‘En jij houdt wel van uitdagingen, meen ik me te herinneren.’


  ‘Sommige uitdagingen zijn nu eenmaal interessanter dan andere. En hier hebben we iets bijzonders, iets fascinerends,’ antwoordde Mario.


  ‘Wees maar voorzichtig. Misschien is ze wel te veel voor je.’


  ‘Hoe kun je dat weten?’


  ‘Ik ken je.’


  ‘Maar je kent háár niet,’ kaatste Mario terug. ‘Niet als je haar als gouvernante ziet.’


  ‘Heeft ze je dat verteld?’ vroeg Damiano scherp.


  ‘Ze zei dat je erop had gezinspeeld om haar in dienst te nemen voor Pietro. Je wilt toch immers graag dat ze hier blijft, nietwaar?’


  ‘Maar niet op die manier,’ zei Damiano kalm. Met enige stemverheffing vroeg hij: ‘Zijn we er allemaal klaar voor?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Via een deur in de studeerkamer van Damiano kwamen ze in het hotel. Een korte wandeling door een gang bracht hen bij de danszaal waarvan de deuren openstonden. Ze werden begroet door het lawaai van de feestvierders.


  De grote zaal was prachtig versierd en was vol mensen die de prachtigste kostuums en maskers droegen.


  Binnen de kortste keren werd Sally door Mario in zijn armen genomen, en ze zweefden over de dansvloer. Ze had geen gebrek aan danspartners. Heel wat vrienden van Mario kwamen op haar af en vroegen haar ten dans. Alleen Damiano deed dat niet.


  ‘Hij danst niet vaak op dit soort avonden,’ vertelde Mario. ‘Hij moet allerlei dingen regelen en in de gaten houden en dus heeft hij weinig tijd voor zijn gasten. Dat zegt hij tenminste altijd.’


  Ze had op wat meer aandacht van Damiano gehoopt. Toen ze zag dat hij en Pietro een woordenwisseling hadden, stapte ze erop af.


  ‘Ik heb gezegd dat je een uur mocht blijven en dan naar bed,’ zei Damiano.


  ‘Maar dat wil ik niet,’ mopperde de jongen.


  ‘Maar je hebt je slaap nodig voor het komende carnaval,’ zei Sally tegen hem. ‘Denk eens aan alles wat je mist als je dan niet wakker kunt blijven. Kom, ik ga wel mee.’


  Zonder verder tegen te stribbelen pakte hij haar hand en samen liepen ze terug naar het huis.


  Damiano liep mee tot aan de trap, waar hij stopte toen hij gezang en gelach van buiten hoorde komen. Naar buiten kijkend zag hij een aantal gondels door het water glijden.


  Hij keek Sally aan. ‘Jij hebt nog nooit in een gondel gezeten, wel?’


  ‘Nee, maar dat zou ik best graag een keertje willen doen.’


  ‘Waar wachten we dan op? Pietro, wil jij Nora vragen of ze je naar bed helpt? Dan kan ik Sally even meenemen.’


  Ze dacht dat de jongen misschien wel weer boos zou worden, maar hij knikte verheugd.


  ‘Maar moet je eigenlijk niet terug naar het bal?’ vroeg ze aan Damiano.


  ‘Ik ben klaar met mijn werk. De rest van de avond is voor mezelf.’


  Pietro knuffelde haar nog een keertje voordat hij de trap op snelde.


  ‘Een ogenblik,’ zei Damiano, en hij verdween in zijn kantoor. Even later kwam hij terug met een warme jas die hij om haar schouders hing. ‘Ik wil niet dat je kouvat.’


  Zodra ze het huis hadden verlaten, kwam er een gondel aanvaren die Damiano geregeld had. Hij hielp haar met instappen en spoedig waren ze op weg naar het Canal Grande waar het, ondanks het late uur, erg druk was. Overal was muziek en gelach te horen en toen Sally opkeek naar de met sterren bezaaide hemel, genoot ze meer dan ze ooit gedaan had. Ze had niet in de gaten dat Damiano haar peinzend zat aan te kijken.


  Hij had de laatste dagen veel nagedacht en realiseerde zich dat hij op het punt stond om een belangrijke beslissing te nemen. Toen hij haar eerder deze avond in de armen van zijn broer had gezien, wist hij dat hij niet lang meer kon wachten.


  Nadat ze onder de Rialtobrug door waren gevaren, leunde ze gelukzalig achterover waarop hij zijn arm om haar schouders legde.


  ‘Je hebt het erg naar je zin hier in Venetië, nietwaar?’ vroeg hij.


  ‘O ja,’ zei ze met een diepe zucht. ‘Ik moet al gauw weer weg, maar ik kom hier zeker nog eens terug.’


  Hij zei niets.


  Toen ze het hotel weer naderden, zei hij zacht: ‘Weet je zeker dat je gaat vertrekken?’


  ‘Ja, ik moet terug naar mijn werk.’


  ‘Maar waarom, als er hier een nieuw leven voor je ligt?’


  ‘Hoezo? Dat begrijp ik niet.’


  De gondel hield stil bij het hotel en nadat hij haar had geholpen bij het uitstappen, trok hij haar mee een smal steegje in.


  ‘Begrijp je dat echt niet,’ vroeg hij. ‘Je hebt toch wel gemerkt hoezeer Pietro je nodig heeft? Dat je zo vreselijk belangrijk voor hem bent geworden? Laat je hem zomaar in de steek?’


  ‘Nee, natuurlijk blijf ik contact houden vanuit Engeland. Ik zal hem schrijven en hem af en toe komen opzoeken.’


  ‘Dat is niet genoeg. Hij wil jou als zijn moeder.’


  ‘Maar ik ben zijn moeder niet.’


  Ernstig keek hij haar aan. ‘Maar dat zou wel kunnen. Als we getrouwd zouden zijn.’


  Verbijsterd keek ze hem aan, niet zeker of ze dit wel echt gehoord had.


  Hij stond haar strak aan te kijken. ‘Mijn zoon heeft twee moeders verloren. Het zou een ramp voor hem zijn als hij jou ook nog kwijtraakt. Ik heb dat voor het eerst gemerkt toen ik hem in jouw kamer in je armen aantrof. Hij wist instinctief dat hij zijn verdriet bij jou kwijt kon. En daarna heb je hem en mij nog geholpen met het oplossen van zijn problemen op school. Hij kan je niet meer missen.’


  ‘Maar trouwen… Dat kan ik niet geloven.’


  ‘Ik weet dat het ongeloofwaardig klinkt, omdat we elkaar nog maar zo kort kennen. Maar er is echt wat tussen ons gebeurd en ik heb gemerkt dat je heel goed bij Pietro en ook bij mij past. Wij begrijpen elkaar prima.’


  ‘Maar mijn eigen leven dan?’


  ‘Je moet een leven krijgen dat niet beheerst wordt door zorgen over Charlie. En je weet dat ik je dat kan geven. Hij kan hier voor me blijven werken. Dan kan ik steeds een oogje in het zeil houden.’


  ‘Maar weet je wel wat je zegt? Dan ga je mijn hele leven overhoopgooien.’


  ‘Ja, dat gebeurt nu eenmaal als mensen gaan trouwen.’


  ‘In een normaal huwelijk geldt dat voor beide partijen, maar jij laat mij straks jouw leven niet leiden. Of wel dan?’


  Tot haar verbazing moest hij even nadenken voordat hij antwoord gaf.


  ‘Waarschijnlijk niet. Niet bewust tenminste. Maar jij bent zo’n slimme vrouw dat je dat zou kunnen doen zonder dat ik er erg in heb. Op een gegeven ogenblik kom ik er misschien opeens achter hoeveel macht je over me hebt.’


  Sally trok een grimas. ‘Daar zou je niet tegen kunnen.’


  ‘Misschien wel. Misschien niet. Dat hangt ervan af hoe je het zou aanpakken.’


  ‘Nee, nu moet je ophouden. Je probeert nu in mijn hoofd te kruipen en dan kan ik niet meer nadenken.’


  ‘Ik zit niet in je hoofd, Sally. Maar daar wil ik wel komen. Ik ben benieuwd wat ik daar allemaal aantref.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Hij was haar aan het plagen omdat hij waarschijnlijk dacht dat ze dan minder op haar hoede zou zijn. Dat betekende dat hij haar toch weer in zijn macht probeerde te krijgen. Kennelijk vermoedde hij dat ze in deze gemoedstoestand niet tegen hem opgewassen zou zijn, en daar kwam het inderdaad gevaarlijk dicht bij in de buurt. Ze hoorde de alarmbellen rinkelen in haar hoofd. Deze man had alles wat een vrouw zich maar kon wensen. Hij was seksueel aantrekkelijk en, als het nodig was, kon hij erg charmant zijn. Maar daar wilde ze zich niet door laten leiden. Ze zette een paar passen terug.


  ‘Sally…’


  ‘Nee, ik meen het. Ik voel me gevleid door je aanbod, maar ik ben niet iemand die je zomaar even kunt inpalmen.’


  Hij stak zijn hand naar haar uit, maar ze keerde zich van hem af. Hij herinnerde zich Charlies woorden toen ze het over haar hadden gehad en hij realiseerde zich dat hij het misschien verkeerd had aangepakt. Maar wat was dan de goede manier?


  ‘Sally!’ riep hij. ‘Kom terug.’


  Langzaam draaide ze zich om en liep weer in zijn richting. Maar opeens zag ze tot haar ontzetting dat Pietro vanaf het balkon van zijn slaapkamer naar hen stond te kijken. Zelfs in het zwakke licht kon ze de spanning van zijn gezicht aflezen.


  ‘O nee,’ zei ze zacht.


  Damiano haalde diep adem en zei met zachte stem: ‘Hij denkt dat we ruzie hebben. Daar kan hij niet tegen na alles waar hij in het verleden getuige van is geweest.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Imelda. Hij heeft ons te vaak zien ruziën. Ik wil hem geen pijn doen.’ Voorzichtig pakte hij haar vast. ‘Je moet me niet wegduwen. Kom maar wat dichterbij.’


  Ze deed wat hij vroeg en zag dezelfde gespannen blik in zijn ogen als bij Pietro.


  ‘Glimlachen,’ zei hij nadrukkelijk.


  ‘Dat ziet hij toch niet in dit licht?’


  ‘Je hebt gelijk. We moeten iets doen wat hij kan zien.’ Hij legde zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Leg je hoofd tegen mijn borst.’


  Terwijl ze haar hoofd tegen hem aan legde, keek ze stiekem in Pietro’s richting. Hij stond nog steeds te kijken en ze vroeg zich af of ze zich alleen maar verbeeldde dat hij er nu wat rustiger uitzag.


  ‘Sla je armen om me heen,’ fluisterde hij. ‘Het moet er overtuigend uitzien.’


  Ze deed wat hij zei, trachtend haar gevoelens de baas te blijven hoewel haar hoofd tolde. Ze kon het kloppen van zijn hart tegen haar wang voelen. Ze wilde ontsnappen uit zijn omarming en vluchten naar een plaats waar ze nog macht over zichzelf had. Maar tegelijkertijd wilde ze hier voor altijd blijven.


  ‘Kun je Pietro nog zien?’ mompelde hij.


  Ze keek even omhoog. ‘Ja, hij staat er nog om ons in de gaten te houden.’


  ‘Kijk me aan,’ fluisterde hij.


  Zijn lippen kwamen vlak bij de hare.


  ‘Hij moet een goed gevoel hebben over ons. Help me, Sally. Help me hem gelukkig te maken. Zeg dat je dat ook wilt. Omwille van hem.’


  ‘Oké, dat wil ik ook.’


  Langzaam bracht hij zijn hoofd naar beneden totdat zijn lippen die van haar raakten. Het was geen hartstochtelijke kus, maar was alleen maar bedoeld om het kind gerust te stellen.


  Terwijl de rillingen door haar lichaam trokken, vocht ze tegen het instinct dat haar dwong om zich tegen hem aan te drukken en hem te verleiden om verder te gaan. Verder… en verder…


  Zijn lippen kwamen los van de hare, maar ze kon de warmte van zijn adem nog voelen. Toen ze opkeek, zag ze dat Pietro weg was.


  Ze probeerde haar verstand weer te laten spreken. Damiano’s kus had gevoelens in haar losgemaakt die ze tot nu toe nooit had gekend. Haar gezond verstand zei haar dat ze die gevoelens moest bestrijden, maar het zoete gevoel in haar lichaam vertelde haar heel wat anders.


  ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Néé.’


  ‘Je zei dat je het ook wilde,’ merkte hij op.


  ‘Ja, dat ik je wilde helpen Pietro gelukkig te maken, maar niet via een huwelijk. Je mag me niet in een hoek duwen.’


  ‘Zeg alsjeblieft ja. Zeg nou toch ja.’


  ‘Ik heb je al antwoord gegeven.’


  In zijn ogen zag ze dat hij haar had voelen huiveren in zijn armen en dat hij besefte welke macht hij over haar had. Niets kon nu nog ooit hetzelfde zijn. Hij zou haar hartstochtelijk kussen waardoor ze geen keus meer zou hebben. Ze zette zichzelf schrap, vervuld van angst, boosheid, maar ook verlangen.


  ‘Oké dan,’ zei hij. ‘Je hebt nog wat tijd nodig en ik misschien ook wel.’


  ‘Wat? Wat zei je daar?’


  ‘Dit is een zware beslissing en die kun je niet zomaar maken. Je bent een zakenvrouw, dus je wilt alle voors en tegens op een rijtje zetten. We zullen het er later nog wel eens over hebben.’


  De schok was zo groot dat haar hoofd tolde. Ze had zich schrap gezet tegen de passie die hij beslist in haar wilde opwekken. Maar in plaats daarvan had hij zich van haar afgewend. Ze had hem wel kunnen slaan.


  Vervuld van tegenstrijdige gevoelens, merkte ze dat het begon te regenen.


  ‘We gaan naar binnen,’ zei hij, en hij leidde haar het huis in.


  Hoewel ze had verwacht Pietro daar aan te treffen, was er geen spoor van hem te bekennen.


  ‘Tactvol van hem,’ zei Damiano. ‘Hij laat ons alleen zodat hij niets hoeft te onderbreken.’


  Ze moest Venetië maar gauw verlaten, dacht ze. Het was beter om de jongen geen valse hoop te geven. Maar een andere stem in haar binnenste spoorde haar aan om met Damiano te trouwen en met hart en ziel te trachten zijn liefde te winnen.


  ‘Je hebt Pietro’s gezicht gezien,’ hield hij aan. ‘Denk je eens in wat het hem zou doen als hij jou verliest.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze wanhopig. ‘Je wilt het beste voor hem, maar hoe kun je daar zo zeker van zijn? En je tweede huwelijk dan? Was dat ook niet omwille van Pietro?’


  ‘Dat was een vreselijke vergissing. Een slechte keus, maar ik weet dat Pietro gelukkig zal zijn bij jou. Jij zult zijn leven veranderen. En ik zal bescherming bieden aan je broer.’


  ‘Maar kan dat de grondslag zijn voor een huwelijk?’ vroeg ze.


  Er lag een uitdaging besloten in zijn ogen die haar eraan herinnerde dat ze huiverend in zijn armen had gelegen.


  ‘We kunnen ervoor zorgen dat het werkt, als we dat echt willen,’ zei hij. ‘Ik geef je mijn woord dat ik je trouw zal blijven. En als ik iets afspreek, dan hou ik me daaraan.’


  ‘Als een echte zakenman,’ mompelde ze.


  ‘De regels van het zakendoen gelden evengoed voor het gewone leven. Dat weet je net zo goed als ik – jij bent accountant. Als iemand op financieel gebied te vertrouwen is, dan kun je ook op andere gebieden op hem rekenen.’


  Iets in haar weerhield haar van wat hij voorstelde, maar een ander deel van haar wilde wel, als ze maar weer een plekje in zijn armen kon vinden. Hoe kon ze nu kiezen?


  ‘Zeg nou ja,’ drong hij aan.


  ‘Ik… Ik weet het niet…’


  ‘Sally. Sálly!’


  Ze keken omhoog en zagen dat Pietro boven aan de trap stond te roepen.


  ‘Je mobieltje,’ riep hij. ‘Ik hoor het bellen in je kamer.’


  ‘Dank je, ik kom eraan.’


  ‘Laat maar bellen,’ zei Damiano.


  ‘Nee, ik moet opnemen.’


  Dat hoefde niet per se, maar op deze manier kon ze aan hem ontsnappen. Ze rende de trap op naar haar kamer. Toen ze opnam, hoorde ze een mannenstem.


  ‘Sally, ik ben het, Jim.’


  Jim was de vriend die haar op die mooie baan had gewezen. Op ieder ander moment zou ze blij zijn geweest hem te horen. ‘Jim, sorry, maar het komt nu even slecht uit.’


  ‘Maar het is dringend. Goed nieuws. De baan is zo goed als zeker voor jou. Ik heb de baas gehoord en jij bent de voornaamste kandidaat. Je moet heel snel terugkomen.’


  ‘Maar dat kan ik niet.’


  ‘Dat moet. Dit is je kans. Je moet het eerste vliegtuig hierheen nemen.’


  Ze haalde diep adem en wierp een blik op Damiano die in de deuropening naar haar stond te kijken. ‘Het kan niet,’ herhaalde ze.


  ‘Waarom niet, in hemelsnaam?’


  ‘Omdat… Omdat… ik van plan ben te gaan trouwen.’ Door de intense blik die Damiano op haar vestigde, leken de woorden als vanzelf uit haar mond te komen.


  ‘Jim, ben je er nog? Klinkt het zo ongeloofwaardig dat ik ga trouwen?’


  ‘Wel met zo’n mooie toekomst hier. Dit is een van de belangrijkste firma’s in Londen. Het zou een grote doorbraak voor je kunnen zijn.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei ze langzaam.


  ‘Sally, dit is de kans van je leven. Die krijg je nooit meer.’


  Kans van je leven, zoemde het door haar hoofd. Die krijg je nooit meer.


  ‘Sally, snap je het? Grijp die kans of je hebt er eeuwig spijt van.’


  ‘Eeuwig,’ mompelde ze.


  Damiano stond haar nog steeds aan te kijken. Hun ogen ontmoetten elkaar.


  ‘Sally, ben je er nog?’


  ‘Ja, ik ben er nog. En ik zeg je: ik blijf hier. Tot ziens.’


  Toen ze het gesprek beëindigde, legde Damiano zijn handen op haar schouders.


  ‘Dat had ik niet verwacht,’ zei hij.


  ‘Ik ook niet. Maar opeens leek het… onvermijdelijk. Ik weet niet waarom.’


  ‘Ik wel. Omdat het ook écht onvermijdelijk is. Doe maar niet of je het niet snapt. Vanaf het moment dat we elkaar ontmoetten paste alles bij elkaar: jij, Pietro, ik, alles. Dat kun je toch niet ontkennen?’


  ‘Nee,’ zei ze langzaam. ‘Dat kan ik niet ontkennen. Die eerste avond leek het alsof we elkaars gedachten konden lezen.’


  ‘Dat konden we ook.’


  ‘Bij sommige dingen wel, bij andere niet.’


  Hij knikte even. ‘Nou ja, ondertussen ken je me wel een beetje. Maar je zult me altijd een stap vooruit weten te blijven. Ik ben banger voor jou dan jij ooit voor mij zult zijn.’


  Ze deed een paar stappen terug en keek hem onderzoekend aan. ‘Dat klinkt als een goede basis voor een huwelijk. Ik denk dat ik het wel aandurf.’


  ‘Mooi. En je weet het: ik ben een man van mijn woord. Ik beloof je dat je er beter van wordt, van dit huwelijk.’


  ‘Ik geloof je.’


  Hij boog zich naar haar toe en ze zette zich schrap voor de hartstochtelijke kus die nu zeker zou volgen. Maar zijn lippen raakten slechts even haar wang, waarna hij een stap achteruit deed.


  ‘We hebben nog een lange weg te gaan,’ zei hij rustig. ‘En we moeten er de tijd voor nemen. Er zijn dingen die kunnen wachten tot jij er klaar voor bent.’


  Ze snapte wat hij bedoelde. Er zou geen passie tussen hen zijn totdat ze echt van hem was. Misschien had hij wel gelijk. Zijn handen en lippen hadden bij haar voor meer opwinding gezorgd dan ze wilde toegeven, maar ze moest voorzichtig zijn en dat niet laten merken. Hij had voorspeld dat ze hem een stap vooruit zou blijven en ze wist dat hij daar gelijk in had. En zo moest het blijven. Voorlopig althans.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Zolang ze leefde zou ze zich de aanblik van Pietro’s gezicht herinneren toen Damiano zei: ‘Wat zou je ervan vinden als Sally voor altijd bij ons bleef?’


  Even bleef zijn gezicht uitdrukkingsloos. ‘Voor altijd?’ herhaalde hij, alsof hij probeerde te begrijpen wat die woorden betekenden.


  Natuurlijk twijfelde hij, dacht ze. Hij was bang weer in de steek gelaten te worden.


  ‘Voor altijd?’ herhaalde hij.


  Damiano knikte in haar richting. ‘Vraag het maar aan haar.’


  ‘Ja, ik blijf bij jullie, zo lang als jullie dat willen.’


  ‘Maar dat is voor altijd en altijd.’


  ‘Dan blijf ik zo lang.’


  Ongelovig keek Pietro haar aan. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar.’


  ‘En dan ben jij…mijn moeder?’


  ‘Als je dat wilt.’


  ‘We gaan trouwen,’ zei Damiano.


  Pietro slaakte een kreet van blijdschap en vloog Sally om haar nek. Verheugd met zijn reactie begon ze hem te knuffelen.


  Toen Damiano zijn armen om hen beiden heen sloeg, voelde ze zich nog tweemaal zo gelukkig. Zo bleven ze even staan, en Sally voelde dat ze hem precies had gegeven wat hij wilde.


  ‘Wanneer is de bruiloft?’ vroeg Pietro, nadat ze elkaar hadden losgelaten. ‘Morgen?’


  ‘Ik denk het niet,’ zei Damiano. ‘Er moeten eerst nog wat zaken geregeld worden. Sally komt uit Engeland, dus daar moeten eerst nog wat papieren vandaan komen. Maar maak je maar geen zorgen. Ze is nu van ons en we laten haar niet meer gaan.’


  Pietro knikte. ‘Helemaal van ons.’


  Toen het jongetje weer weg was, zei ze: ‘Het is fijn dat hij zo blij is. Maar wat is dat met die papieren?’


  ‘Je moet je Engelse geboorteakte overleggen en een document dat verklaart dat je mag trouwen. Die worden naar de Italiaanse ambassade gebracht, dan worden ze vertaald en naar ons opgestuurd.’


  ‘Wat een gedoe. Ik moet meteen terug naar Engeland omdat allemaal te regelen.’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Damiano. ‘Ik heb een advocaat in Londen die daar allemaal voor kan zorgen.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik heb nee gezegd. Je hebt hier een hoop te doen.’


  ‘Ik snap wel wat je bedoelt. Je denkt dat ik niet terugkom. Heb je zo weinig vertrouwen in me?’


  ‘Ik vertrouw je volkomen. Ik weet wel dat je terug wilt komen, maar misschien gebeurt er daar iets waardoor je moet blijven. Kijk,’ zei hij, wijzend op Pietro die in de tuin aan het spelen was. ‘Ik heb hem nog nooit zo gelukkig gezien. Ik zal er alles aan doen om dat zo te houden. Als jij teruggaat naar Engeland wordt hij bang dat je niet terugkomt. Dat wil ik hem niet aandoen.’ Hij keek haar strak aan. ‘Jij wel?’


  ‘Nee,’ zei ze met een diepe zucht. ‘Daar had ik niet over nagedacht.’


  ‘Mag ik je gegevens? Dan neem ik meteen contact op met Engeland.’


  Daarna ging het snel. Hij mailde zijn Engelse advocaat die dezelfde avond nog terugbelde om te zeggen dat hij de papieren persoonlijk zou afleveren.


  Twee dagen later arriveerde hij met alle formulieren en alles werd afgewerkt. Er werd een datum voor de bruiloft vastgesteld: twee dagen voor het einde van carnaval. Het feest zou plaatsvinden in de balzaal van het Palazzo Leonese.


  ‘Je zult wat nieuwe kleren nodig hebben,’ merkte Damiano op. ‘De kledingzaak in het hotel kan je wel helpen. Maak je maar geen zorgen om de rekening.’


  Helena, de eigenaresse van de kledingzaak, had al wat elegante kleren apart gehangen voor haar. Een ervan was een crèmekleurige satijnen bruiloftsjurk, zo mooi dat het Sally de adem benam.


  Even had ze haar twijfels toen ze terugdacht aan de manier waarop Damiano zijn vrouw Imelda als het ware had ‘uitgewist’. Als je aan zijn wensen tegemoetkwam, behandelde hij je met veel warmte en charme. Maar als je hem iets in de weg legde, hield je op te bestaan voor hem.


  Maar toen keek ze weer in de spiegel naar de nieuwe persoon die ze aan het worden was. Nooit had ze kunnen dromen dat ze zo zou worden. Het deed haar al het andere vergeten.


  ‘Heel mooi,’ zei Helena. ‘En nu moet je nog een jurk hebben voor het bruiloftsbal.’


  Ze paste er drie en bekeek ze langdurig in de spiegels. Ten slotte koos ze de uitbundigste jurk, met een diep uitgesneden halslijn, gedurfd en totaal anders dan ze gewend was.


  Ook Charlie had inmiddels zijn keus gemaakt voor het pak dat hij zou dragen wanneer hij de bruid weggaf.


  ‘Hoeveel kost dat pak wel niet?’ mompelde ze.


  ‘Heb ik niet gevraagd. Damiano betaalt.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze met een zucht. ‘Dat had ik zelf kunnen bedenken.’


  Toen ze klaar waren, liet Helena hun de rekening zien, waar Sally bijna van achteroversloeg. Desondanks zette ze haar handtekening eronder.


  ‘Morgenochtend wordt het allemaal afgeleverd,’ deelde Helena haar mee.


  ‘Kan ik niet alvast iets meenemen?’ vroeg Sally. ‘Misschien wil Damiano al wel iets zien.’


  ‘Nee, laat hem maar wachten,’ vond Charlie. ‘Als een man zo gek op je is, moet je het hem niet te makkelijk maken.’


  Gek op je… De woorden tolden door haar hoofd. Dat was wat de buitenwereld zou denken, maar Damiano was helemaal niet gek op haar. Nou ja, ik ben ook niet gek op hém, dacht ze opstandig. Dus daardoor was alles oké.


  Damiano was niet thuis, maar arriveerde een uurtje later. Ze liep meteen op hem af, zodat ze konden praten zonder dat Charlie erbij was.


  ‘Is alles goed gegaan?’ vroeg hij. ‘Heb je alles gevonden wat je wilde hebben?’


  ‘Ja, dank je wel. Hier is de rekening. Veel meer dan ik had verwacht. Maar Charlie zei dat jij zou betalen.’


  ‘Natuurlijk, maar over een paar dagen heb je genoeg op je eigen bankrekening.’


  ‘Maar ik heb geen bankrekening hier.’


  ‘Maar nu wel. Kijk maar eens.’


  Hij stopte haar een stapeltje formulieren in haar hand. Toen ze die bekeek, moest ze eerst glimlachen, maar even later snakte ze naar adem.


  Damiano had niet alleen een rekening voor haar geopend, hij had er ook een aanzienlijk bedrag aan geld op gezet.


  ‘Wat is er? Is het niet genoeg?’


  ‘Genoeg? Het is veel te veel. Ik heb je nooit om geld gevraagd.’


  ‘Dat doet er niet toe. Een man hoort ervoor te zorgen dat zijn vrouw geld heeft.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb zelf geld op de bank in Engeland.’


  ‘Mooi zo. Maar ik sta bij je in het krijt en ik betaal mijn schulden altijd.’


  ‘En dat doe je door Charlie te beschermen. Ik wil je geld niet. Ik maak het weer naar jou over.’


  ‘Nee, dat doe je niet. Dat geld is mijn huwelijkscadeau. Daarna krijg je iedere maand een vast bedrag. Zo gaat een bruidegom om met zijn bruid. Je bent toch niet vergeten dat je mijn bruid wordt? Straks in de kerk zullen we elkaar trouw en toewijding beloven voor de rest van ons leven.’


  Uit de mond van iedere andere man zou dit als een liefdesverklaring geklonken hebben. Maar ze wist dat liefde hier niets mee te maken had.


  ‘Waarom maakt dit je nou zo boos en argwanend?’ zei hij. ‘Dacht je soms dat ik je een gevangene in ons huwelijk zou maken door je arm te houden?’


  ‘Nou ja, ik had niet gedacht dat je het zo makkelijk zou maken om je te bedriegen. Met zo’n bedrag op de bank zou ik er wel eens tussenuit kunnen knijpen.’


  ‘Maar dat doe je niet. Als ik je arm zou houden, zou je er misschien steeds op loeren om me te ontvluchten.’


  De wetenschap dat ze kon vertrekken wanneer ze maar wilde, zou haar juist daar houden. Hij had heel goed begrepen hoe zij in elkaar stak.


  ‘Ik heb je al eens gezegd dat, als ik een overeenkomst aanga met iemand, ik me daaraan hou. Ik heb voldoende respect voor je om te geloven dat jij hetzelfde zult doen.’


  ‘Natuurlijk, d-dank je,’ zei ze met haperende stem.


  Zijn woorden hadden haar pijnlijk getroffen. Door zo vrijgevig te zijn, had hij haar net zozeer tot zijn gevangene gemaakt als wanneer hij de deur op slot had gedaan. Opnieuw een voorbeeld van zijn sluwheid en zucht naar macht.


  Zo te zien weifelde hij nog steeds, maar hij hield wijselijk zijn mond en liep naar zijn kantoor.


  Sally ging naar haar eigen kamer en nam even de tijd om de formulieren van de bank door te nemen.


  Een tijdje later kwam Charlie binnen.


  ‘Hallo,’ begroette ze hem. ‘Waar ben je geweest?’


  ‘Mario heeft me een paar dingen laten zien, hij kent alles hier. We zijn nergens binnen geweest, omdat Damiano dat dan te weten komt. Hij zegt dat Damiano van alles op de hoogte is en alles onder controle wil hebben. Kijk maar uit als jullie getrouwd zijn. Hij zal je zeggen waar je moet gaan en staan, wat je moet doen, wat je moet laten. Hij zal je niet te veel geld geven, zodat hij…’ Hij hield op met praten toen hij de formulieren op de tafel zag liggen. ‘Wat is dat allemaal?’


  ‘Hij heeft een bankrekening voor me afgesloten.’


  ‘En hij geeft jou zóveel? Je hebt hem echt betoverd, is het niet?’


  ‘Onzin,’ zei ze boos. ‘Hij is net zomin verliefd op mij als ik op hem. Het is allemaal omwille van Pietro, en dit is zijn manier om me te bedanken.’


  ‘Maar, Sally, dan hoef je hier toch niet te blijven. Je kunt zijn geld pakken en wegwezen. Of ligt het toch anders?’


  ‘Nee. Hij heeft me helemaal vrij gelaten. Damiano is een eerzame man die op een eerlijke manier handelt. Hij weet dat ik niet met het geld vertrek.’


  ‘Nou, dan blijf je toch hier en probeer je er nog wat meer geld uit te halen. Hij heeft vast nog genoeg.’


  ‘Eruit!’ beet ze hem toe. ‘Ik heb er schoon genoeg van dat je er alles aan doet om Damiano in een kwaad daglicht te stellen om je eigen egoïsme te rechtvaardigen.’


  Hij liep naar de deur maar keek haar nog even met een ironische glimlach aan. ‘Hij heeft je precies waar hij je wil hebben, nietwaar?’


  Waarom doet hij nu zo? vroeg ze zich woedend af. Damiano is niet zo. Hij hield dan wel zijn warmere gevoelens voor de buitenwereld verborgen, maar niet voor haar. Als zij bij hem in de buurt was, liet hij zijn strenge masker af en toe vallen. En eens zou hij dat masker helemaal afzetten voor haar. Net zoals zij misschien eens haar ware masker kon opzetten.


  


  Damiano had weer een verrassing voor haar. Hij was ruim drie uur weg geweest met Mario en Charlie. Toen ze weer terug waren, bleken ze al die tijd in het hotel doorgebracht te hebben.


  ‘De manager van het Leonese gaat vertrekken,’ zei hij, toen ze wat zaten te drinken aan de rand van het water. ‘Ik heb Mario gevraagd om het een tijdje over te nemen. Hij heeft dat al vaker gedaan en dat doet hij goed. We zijn er daarstraks geweest, samen met Charlie. Ik denk dat we hem daar wel kunnen gebruiken. Zijn toekomst zou best eens in het hotelwezen kunnen liggen.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Hij zal natuurlijk onderaan moeten beginnen en Italiaans moeten leren spreken. Maar ik zal zorgen dat hij een mooi salaris krijgt en hij kan bij ons inwonen. Verder zal Mario hem onder zijn hoede nemen. Ze kunnen goed met elkaar opschieten.’


  ‘Ja,’ mompelde Sally. ‘Mario is zowat zijn afgod. Hij heeft hem al heel wat van Venetië laten zien.’


  ‘Ik kan me wel voorstellen op welke plekken ze geweest zijn,’ zei Damiano grinnikend. ‘Mario is precies wat hij nodig heeft. Hij heeft zijn avontuurlijke kanten.’


  ‘En dat is net wat Charlie zo leuk aan hem vindt.’


  ‘Dat is zo. Maar hij is ook een soort beschermengel. Dus Charlie is wel veilig bij hem.’


  ‘Maar hoe denkt Mario daar zelf over? Gaat hij niet liever om met de jetset?’


  ‘Die jetset heeft hem onlangs nogal wat gekost, waardoor ik een paar problemen voor hem heb moeten oplossen. Nu heb ik hem om een wederdienst gevraagd en dat doet hij ook, waarschijnlijk in de hoop dat ik hem de volgende keer weer te hulp schiet.’


  Dus trok hij ook hier weer aan de touwtjes, dacht ze. Net als bij haar en Charlie. Maar mocht ze wel klagen als ze er zoveel voor terugkreeg en het allemaal zo goed aanvoelde?


  ‘Dank je wel,’ zei ze. ‘Dat klinkt perfect voor Charlie. Hij zal eerder luisteren naar Mario dan naar mij.’


  Later, op haar kamer, ging ze weer even op internet zoeken of ze nog wat meer over Damiano kon vinden. Ze ontdekte dat hij een machtig man was met bezittingen niet alleen in Venetië, maar ook in Rome en Milaan. Naast zijn zakelijke contacten had hij veel machtige vrienden in de politieke wereld. Velen daarvan verbleven in het Leonese wanneer ze in Venetië waren.


  Het gerucht dat hij van plan was om te gaan trouwen, had iedereen nieuwsgierig gemaakt. Niemand had dit verwacht en het nieuws dat er in het Leonese carnaval gevierd zou worden met een gekostumeerd bal deed veel mensen besluiten om daarheen te gaan.


  


  Op de avond van het bal bestudeerde Mario de gastenlijst. ‘Komen al die mensen?’


  ‘Dat denk ik wel, ja,’ antwoordde Damiano.


  ‘Dan had je best de toegangsprijs kunnen verdubbelen. Ik denk dat iedereen Sally wil zien.’


  ‘Maar ze zullen me niet zien, niet echt tenminste. Met mijn kostuum en masker kunnen ze alleen maar gissen,’ merkte ze op. Ze droeg de satijnen jurk en het masker met glinsterende versiersels waarmee haar gezicht bijna volledig werd bedekt. Gouden veren wuifden om haar hoofd heen.


  ‘Prima keuze,’ merkte Mario op toen ze allemaal bij elkaar stonden.


  Ook Damiano keek haar bewonderend aan.


  Hij droeg een kostuum in de stijl van de achttiende eeuw, gemaakt van zwart fluweel met een lange jas en een kniebroek. Zijn masker was vleeskleurig en bedekte alleen maar de bovenste helft van zijn gezicht, zodat je niet meteen kon zien dat hij een masker droeg.


  Echt Damiano, dacht Sally. Wat is echt en wat houdt hij verborgen? Maar ja, zelf deed ze eigenlijk precies hetzelfde.


  Mario droeg een kostuum dat bestond uit een wambuis en een broek, versierd met ruiten in rood, groen, blauw en geel.


  ‘Ik ben Arlecchino,’ zei hij met een buiging naar Sally. ‘Half dienaar, half clown.’ Vervolgens zette hij zijn zwartleren masker op dat niet meer dan zijn mond vrijliet.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Sally, wijzend op een scherpe hoorn die boven aan het masker bevestigd was.


  ‘Dat is een duivelshoorn,’ antwoordde hij vrolijk. ‘Eentje maar, omdat ik maar half duivel ben.’


  ‘Half is wel genoeg, ja,’ zei ze.


  ‘Maar een tweede zou wel eens handig kunnen zijn,’ merkte Charlie op, die vrijwel hetzelfde kostuum droeg als Mario.


  ‘Had je niet beter ook je mond achter het masker verborgen kunnen houden?’ zei ze tegen Mario.


  Hij wierp haar een kushandje toe. ‘Maar dan zou ik bepaalde dingen niet kunnen doen,’ zei hij veelbetekenend.


  Ze glimlachte. ‘En daar zou je niet tegen kunnen.’


  Damiano wenkte hen. ‘Vrijwel iedereen is binnen. Tijd om naar binnen te gaan.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Via de verbindingsdeur liepen ze samen naar het hotel. Toen ze de balzaal betraden, werden ze luid toegejuicht.


  Wetend wat er van hem verwacht werd, leidde Damiano Sally naar de dansvloer waar hij haar in zijn armen nam voor een wals. Muziek vulde de zaal en ze liet zich gewillig meevoeren door deze mysterieuze man die vanachter zijn masker naar haar glimlachte.


  ‘Waarom kijk je zo gespannen en nerveus?’ mompelde hij. ‘De mensen zullen denken dat ik je dwing om met me te trouwen.’


  ‘Dat zou niet kunnen, zeker niet in deze tijd.’


  ‘Maar ze zeggen dat ik een manipulerende lomperik ben. Daar heb je me zelf ook van beticht.’


  ‘Manipulerend, ja. Maar lomperik, nee. Daar ben je veel te slim voor.’


  Daar moest hij om lachen. Daarop begon zij ook te lachen en allen die in hun buurt dansten, vonden het zichtbaar leuk om zo’n gelukkig paar te zien.


  Hij kon goed dansen en ze merkte dat ze daardoor zelf ook beter ging dansen. Jammer genoeg gebood de etiquette dat ze ook met andere partners de dansvloer op moest, maar ze bleef steeds denken aan het gevoel van zijn sterke en warme lichaam tegen het hare.


  Na een poosje zag ze Arlecchino in haar richting komen.


  ‘Zullen we dansen?’ vroeg hij met een overdreven buiging.


  ‘Met een clown altijd.’ Lachend liet ze zich naar de vloer leiden.


  Net zoals zijn broer kon hij goed dansen, vlot en lenig, haar stevig vasthoudend.


  ‘Misschien moet je me maar niet zo stevig vasthouden,’ zei ze naar adem snakkend.


  ‘Ik toon alleen maar mijn respect voor mijn schoonzuster,’ zei hij theatraal. ‘Ik doe toch zeker niets verkeerds?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Maar terwijl ze dat zei, zag ze iets in zijn ogen wat haar even deed zwijgen. Hij keek haar met zo’n intense bewondering aan dat ze ervan schrok.


  ‘We moeten maar ophouden,’ zei ze.


  ‘Ja, misschien is dat wel beter,’ zei hij met spijt in zijn stem.


  Terwijl hij haar van de vloer leidde, zei hij: ‘Het spijt me, Sally. Het was niet mijn bedoeling om… Ik denk gewoon dat mijn broer de gelukkigste man ter wereld is. Ik weet dat ik dat niet zou moeten zeggen, maar… Wees alsjeblieft niet boos op me.’


  ‘Dat ben ik niet, hoor,’ zei ze naar waarheid.


  Ze was totaal niet gewend aan bewonderende blikken van mannen, en daarom voelde ze zich ook niet beledigd. Opeens realiseerde ze zich dat ze zo’n blik nog nooit in Damiano’s ogen gezien had. En ze verwachtte ook niet dat ze die ooit zou zien.


  Even later vroeg Damiano de aanwezigen om stilte en aandacht. ‘Ik wil u bedanken dat u vanavond allemaal hierheen gekomen bent ter ere van mijn bruid. Er staat een gelukkig man voor u.’ Hij hief zijn glas, net zoals iedereen in de danszaal.


  Daarna werd er verder gedanst. Veel gasten waren zakenlui die Sally ten dans vroegen uit respect voor de bruid van een machtig man.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg Damiano haar wat later op de avond.


  ‘Geweldig, iedereen is zo aardig tegen me. Maar ik heb het nogal warm, ik ga even naar buiten.’


  Even hoopte ze dat hij met haar mee zou komen, maar hij werd geroepen en dus ging ze in haar eentje naar de tuin. Ze was zich bewust van de nieuwsgierige blikken van de mensen die wisten dat dit Damiano’s bruid was, de vrouw die de man met het hart van steen had weten te veroveren. Ze vond het fijn even weg te zijn van de drukte van de balzaal. Terwijl ze wat rondliep in de tuin hoorde ze twee mensen in het Engels met elkaar praten.


  ‘Ik was nogal verbaasd toen ik hoorde dat Damiano juist nu zijn nieuwe vrouw ging voorstellen,’ hoorde ze zeggen.


  ‘Met carnaval kwam Gina, nadat hij alle hoop had opgegeven, weer bij hem terug. Niemand had Damiano ooit zo gelukkig gezien als op die avond in de balzaal toen ze zichzelf in zijn armen stortte. Ze gingen meteen weg en niemand heeft ze die avond nog gezien. Even later hoorden we dat ze gingen trouwen.’


  ‘En toen is ze overleden.’


  ‘Ja, hun geluk was van korte duur. Het kan niet anders of hij moet vanavond geplaagd worden door herinneringen aan Gina. Of hij moet wel heel erg verliefd zijn op zijn nieuwe bruid.’


  Sally haastte zich weg. Ze wilde niet ontdekt worden nu ze zo geschokt was door wat ze gehoord had.


  Heel erg verliefd op haar. Niets was minder waar. Hun huwelijk was eerder een hernieuwde bevestiging van zijn liefde voor Gina. Omwille van hun zoon wilde hij alles doen, zelfs met een vrouw trouwen van wie hij niet hield.


  Damiano stond haar op te wachten bij de ingang van de balzaal. ‘Aha, daar ben je. Ik maakte me al zorgen om je. Misschien is het allemaal wel een beetje te veel voor je geweest. Je ziet er moe uit. Waarom ga je niet rustig naar je kamer? Ik neem wel afscheid van iedereen.’


  Terug in haar kamer trok ze de extravagante jurk uit, deed het masker af en bekeek zichzelf in de spiegel. ‘Dit is wie ik ben,’ zei ze hardop tegen zichzelf. ‘De echte ik. Mager en gewoontjes. Niet erg indrukwekkend.’


  Ze dacht terug aan de voorbije avond toen zij voor de buitenwereld de ster was geweest, terwijl ze diep in haar hart wist dat ze eigenlijk de tweede viool speelde. Omdat degene die hij echt wilde er niet meer was.


  O, doe toch niet zo moeilijk, Sally, berispte ze zichzelf in stilte. Je bent een deal aangegaan waar je allebei iets bij wint. Dan moet je niet klagen.


  Vanuit het raam zag ze de laatste gasten vertrekken en een halfuur later gingen de lichten in het hotel uit.


  Even later hoorde ze Damiano naar boven komen en naar zijn kamer gaan. Gespannen en hoopvol wachtte ze totdat ze hem op de deur hoorde kloppen.


  Daar stond hij, gekleed in pyjama en ochtendjas. Hij had twee glazen wijn in zijn handen.


  Hij nam plaats op de rand van haar bed en zei: ‘Je was geweldig vanavond. Je werd door iedereen bewonderd.’


  Ze geloofde het niet. Dat zei hij alleen maar uit beleefdheid.


  Maar opeens sloot hij zijn ogen en boog zijn hoofd voorover.


  ‘Het is een moeilijke tijd voor je, nietwaar?’ vroeg ze zachtjes.


  Hij opende zijn ogen. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat ik gehoord heb dat carnaval een speciale betekenis voor je heeft. Dat Gina een tijdje weg was geweest. Dat ze op de avond van het bal terug is gekomen en zich in je armen heeft geworpen.’


  Hij kreunde zachtjes en liet zijn hoofd in zijn handen zakken alsof de herinnering aan die avond onverdraaglijk was.


  ‘Damiano, wil je over haar vertellen? Dat mag best. We houden niet van elkaar, dat begrijpen we alle twee. We gaan trouwen omdat we daar allebei voordeel bij hebben en we vinden elkaar aardig genoeg om het te laten werken. We kunnen goede vrienden zijn. Kun je met iemand anders over haar praten?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Vertel mij dan alles maar. Laat mij degene zijn die je volkomen vertrouwt.’


  Hij keek haar aan alsof hij zich afvroeg of hij het wel goed gehoord had. ‘Meen je dat echt?’ Hij pakte haar handen vast en kuste ze.


  ‘Ja, dat meen ik echt. Vertel me maar alles wat er tussen jou en Gina is voorgevallen. Ze kwam uit Engeland, nietwaar? Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’


  ‘Haar broer had een winkel op een van de eilanden. Toen ik haar daar zag, werd ik op slag verliefd op haar. Ik wilde met haar trouwen, maar zij wilde terug naar Engeland om een carrière als model op te bouwen. Die carrière verliep redelijk succesvol, en af en toe kwam ze terug naar Venetië. Ik aanbad haar, en dat wist ze. Maar toch bleef ze altijd afstand houden. Er was geen sprake van hartstocht van haar kant. Ik moest altijd naar haar toe. Ze kwam nooit naar mij. En dat ging zo jarenlang door.’


  ‘Jarenlang?’


  ‘Ja. Ik heb vaak genoeg gedacht dat ik mijn leven niet langer door haar moest laten domineren. Maar ik bleef hopen dat ze eens mijn liefde zou beantwoorden. Op de avond van het bal geschiedde het wonder. Ik zag een bepaald masker en wist meteen dat zij erachter zat. Ze was uit het niets verschenen. Die nacht werd ze de mijne. Ze gaf zich volledig aan me. Daarna behoorden we elkaar toe, met hart en ziel. We wilden zo snel mogelijk trouwen. Ik heb me nog nooit zo gelukkig gevoeld als tijdens de dagen die volgden. Toen ze zwanger bleek te zijn, konden we het nauwelijks geloven. De toekomst zou ons alle vreugde brengen die we maar konden wensen. En t-toen…’ Plotseling liet hij zijn hoofd zakken. Toen hij weer opkeek, zag ze tranen over zijn wangen lopen.


  ‘En toen ging ze d-dood,’ bracht hij stamelend uit. ‘Door mijn schuld.’


  ‘Nee, niet waar. Dat mag je niet zeggen.’


  ‘Ik heb haar het kind gegeven dat haar dood werd. Als dat niet gebeurd was, zou ze nu nog in leven zijn. Daar blijf ik altijd aan denken.’


  Ze deed haar best woorden te vinden die hem zouden kunnen troosten, maar ze kon ze niet vinden. Diep in zijn hart droeg hij schuldgevoelens met zich mee waardoor hij, ook al waren ze niet terecht, dag en nacht gekweld werd. Haar hart leed onder zijn pijn en haar eigen hulpeloosheid.


  ‘Als ik Pietro niet had gehad,’ ging hij verder, ‘dan was ik doodgegaan van verdriet. Maar Pietro is van haar en van mij.’


  ‘Zeker,’ mompelde ze. ‘Door hem ben je voor eeuwig met haar verbonden. En zo lang je Pietro hebt, zul je haar nooit helemaal kwijtraken.’


  ‘Dank je wel,’ fluisterde hij. ‘Dank je, lieve Sally.’ Met zijn lippen beroerde hij haar hand.


  ‘Ik zal er voor jou zijn,’ zei ze zacht. ‘Altijd.’


  ‘Altijd,’ herhaalde hij. ‘Er was een tijd dat ik gekweld werd door dat woord. Dat ik niet kon geloven dat er iets voor altijd kon duren. Maar door jou geloof ik er weer in.’


  Ze legde haar lippen zachtjes tegen de zijne. Gespannen wachtte ze zijn reactie af. Zou hij haar in zijn armen nemen en zijn lieve woorden omzetten in daden?


  ‘Welterusten,’ fluisterde hij. ‘Morgen praten we verder.’ Hij stond, liep gehaast naar de deur en verdween.


  Bewegingsloos bleef ze zitten en trachtte haar eigen gedachten en gevoelens op een rijtje te krijgen. Heel kort had ze de verleiding gevoeld hem te omhelzen om te zien hoe ver hij zou willen gaan. Maar haar instinct had haar tegengehouden. Het was er de tijd niet voor. Hij was in gedachten nog te veel bezig met zijn herinneringen aan Gina.


  Haar tijd zou wel komen. En als ze maar geduld had, zou het straks allemaal veel fijner zijn.


  


  Vanaf dat moment ging alles heel snel. De datum werd vastgesteld en de trouwkapel van het hotel werd gereserveerd. Mario zou getuige zijn en Charlie zou haar weggeven.


  Damiano stelde haar voor aan Luisa die de bruiloft zou regelen. Ze was een wat oudere vrouw, vriendelijk en met veel gevoel voor humor. Sally en zij konden het meteen goed met elkaar vinden.


  ‘Ik zal u de kapel laten zien,’ zei ze. ‘De mooiste die u ooit gezien hebt.’


  Dat was niets te veel gezegd. Net zoals de rest van het palazzo was de kapel honderden jaren oud. Het hoog oprijzende plafond en de vele ornamenten gaven het geheel een luxueuze uitstraling. Sally trachtte een beeld van zichzelf te krijgen tegen deze prachtige achtergrond. Het was allemaal erg moeilijk te geloven.


  ‘Iedereen wil hier graag trouwen,’ zei Luisa. ‘Allerlei beroemdheden, filmsterren ook. Ik zal u wat foto’s laten zien.’


  Achter in de kapel lag een groot boek vol met trouwfoto’s. Bladerend door het boek kwam Sally ook een aantal schitterende foto’s van het huwelijk van Damiano en Gina tegen. Wat haar opviel, was dat Damiano er toen veel opener, zachter en zelfs kwetsbaar uitzag. De liefde voor zijn bruid was duidelijk van zijn gezicht af te lezen.


  ‘Is er iemand hier?’


  Bij het horen van Damiano’s stem deed ze het boek snel dicht en liep weer terug de kapel in.


  ‘Ja, ik ben er. Luisa heeft me alles laten zien. Wat een prachtige kapel. Is dat allemaal niet een beetje overdreven? We kunnen ook ergens anders trouwen.’


  Op een subtiele manier bood ze hem de mogelijkheid een plek te kiezen waar Gina’s geest niet rondwaarde.


  ‘Nee, het moet hier gebeuren,’ zei hij. ‘De mensen zouden raar opkijken als we niet in deze kapel zouden trouwen.’


  Luisa kwam weer binnen. ‘Nu zal ik u de kleedkamer laten zien. Die is hiernaast en hier wordt u straks gekleed en opgemaakt.’


  Er waren twee kamers waar ze geholpen zou worden door een kleedster en een visagiste.


  Even later nam Luisa haar mee naar de juwelier van het hotel, waar ze twee ringen mee kregen waar Luisa zich over ontfermde, nadat ze de rekening namens Damiano had getekend.


  Alles was al geregeld, dacht Sally een beetje wrang.


  Toen ze weer thuis waren, gaf Luisa haar de ring die tijdens de huwelijksvoltrekking aan Damiano’s vinger geschoven moest worden. ‘Ik hoop dat je heel gelukkig wordt.’ Vervolgens liep ze naar Damiano’s kantoor. Waarschijnlijk om hem de andere ring te geven, dacht Sally.


  Na een halfuur klopte Damiano op haar deur. ‘Is alles goed gegaan?’ vroeg hij.


  ‘Zo goed als maar kon.’


  ‘Mooi zo. Dan zal ik je laten zien hoe het slapen geregeld is.’ Hij leidde haar naar zijn kamer, die ze weldra met hem zou delen.


  ‘Je kunt je huidige kamer ook aanhouden. Dan kun je je daar eventueel terugtrekken als je het niet meer bij me kunt uithouden.’


  ‘Dank je,’ zei ze met een flauwe glimlach. ‘Na verloop van tijd zal ik er wel achter komen hoe ik het bij je moet uithouden.’


  ‘Heel goed.’


  Ze had de boodschap begrepen. Damiano’s kamer zou officieel ook de hare zijn, omdat iedereen dat verwachtte. Hoe hun huwelijk werkelijk in elkaar zat, moest privé blijven. Dat zou wel eens moeilijk kunnen zijn, dacht ze, met een blik op het bed. Dat was erg breed, zelfs voor een tweepersoonsbed. Ze vroeg zich af of dit het bed was waar hij met Gina in geslapen had.


  Misschien moest ze wel vaak naar haar eigen kamer terug, schoot het door haar heen. Dat hoopte hij waarschijnlijk.


  Beneden stond Pietro hen met een bezorgde blik op te wachten.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Sally.


  ‘De huwelijksreis,’ zei hij. ‘Die hebben jullie nog steeds niet geregeld.’


  Daar hadden ze inderdaad niet aan gedacht. Damiano’s blik verried dat het hem ontgaan was.


  Sally wist zich eruit te redden. ‘Maar we gaan helemaal niet weg,’ zei ze. ‘Dat zou niets worden zonder jou. En je kunt niet mee omdat je naar school moet. Dus we brengen onze huwelijksreis gewoon thuis door en als je vrij bent, kun je mij Venetië laten zien. Dat zou ik graag willen.’


  Pietro slaakte een kreet van vreugde en keek zijn vader aan, vragend om een bevestiging. Damiano knikte naar hem en daarna ook naar Sally. Ze had het ongetwijfeld goed opgelost.


  Toen Pietro opgewekt weggerend was zei ze: ‘Eigenlijk had ik het eerst moeten vragen, maar ik kon niet anders.’


  ‘Nee, je hebt het prima opgelost en ik ben het er helemaal mee eens. Maar als je me er weer eens van beschuldigt dat ik mensen voor het blok zet, dan zal ik je hieraan herinneren.’


  ‘Dat heb ik misschien wel gedaan, maar ja, ik heb het van de meester zelf geleerd. En je kunt me vast nog andere tactieken leren.’


  ‘Nou, dat vraag ik me af. Maar je idee was geweldig. Absoluut bewonderenswaardig. Nou, dan is alles klaar.’


  ‘Alles,’ bevestigde ze. Ze vroeg zich af wat hij precies bedoelde met ‘alles’. ‘Ik moet nu weg. Er moeten nog wat e-mails verzonden worden.’


  ‘Ja, ik moet ook weg. Tot straks bij het eten.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Er bestaat een oude bruiloftstraditie in Venetië,’ zei Damiano de avond voor de bruiloft. ‘Als de bruid in de kerk het gangpad af loopt, treft ze daar een kind aan dat hulp nodig heeft. Ze helpt het kind zo goed mogelijk zodat iedereen weet dat ze een goede moeder zal zijn. Die traditie gaat eeuwen terug, maar sommige bruiden willen het nog steeds een onderdeel laten zijn van hun bruiloft.’


  ‘En je wilt dat ik dat ook doe voor Pietro?’


  ‘Hij wil zelf dat je dat doet. Vanmiddag heeft hij me dat gevraagd. Dat zou hij heel fijn vinden.’


  ‘Natuurlijk doe ik dat dan.’


  ‘Dan gaan we hem dat vertellen.’


  Ze troffen hem rechtop in bed aan.


  ‘Ze heeft ja gezegd,’ zei Damiano tegen hem. ‘Dat had ik je toch gezegd.’


  Pietro sloeg zijn armen om haar heen. Terwijl ze elkaar knuffelden, zag ze aan Damiano’s gezicht hoezeer hij genoot van de blijdschap van zijn zoon.


  ‘Welterusten, vent,’ zei hij.


  ‘Welterusten, papa. Welterusten, mama.’


  Het was de eerste keer dat hij haar zo noemde, en ze kreeg er tranen van in haar ogen.


  ‘Welterusten, jongen,’ zei ze met omfloerste stem.


  Een stralende glimlach was zijn antwoord en opnieuw knuffelden ze elkaar.


  ‘En nu gaan slapen,’ zei ze ten slotte.


  ‘Ja mama,’ zei hij terwijl hij zich innestelde.


  ‘Hij vindt het leuk om jou zo te noemen,’ mompelde Damiano, terwijl ze samen uit de slaapkamer weggingen.


  ‘Ik vind het ook leuk. Ik vraag me af of er ooit een stiefmoeder zo’n warm welkom heeft gehad.’


  ‘Voor hem ben je meer dan een stiefmoeder. Je bent nu zijn moeder.’


  ‘Ja, dat ben ik.’ Hij had eraan kunnen toevoegen dat ze behalve moeder ook echtgenote zou worden, dacht ze, maar dat zei hij jammer genoeg niet.


  ‘Kom even mee,’ zei hij. Hij ging zijn slaapkamer binnen en kwam meteen weer terug met een grote doos in zijn hand. ‘Ik heb je nog geen huwelijksgeschenk gegeven. Laten we even naar jouw kamer gaan.’


  Toen ze daar waren, maakte hij de doos open. Er bleek een zwaar collier in te zitten, bezet met diamanten.


  ‘O, dat is prachtig,’ zei ze naar adem snakkend. ‘Wil je het bij me omdoen?’


  Terwijl hij daarmee bezig was, keek ze naar zichzelf in de spiegel. Het was nauwelijks te geloven dat zij echt degene was die dit oogverblindend mooie collier droeg. Ze wist niet veel van juwelen, maar dit was duidelijk een vreselijk duur cadeau.


  ‘Dit had je niet moeten doen.’


  ‘Maar ik heb het toch gedaan. Dit is mijn bedankje voor wat je doet. Sally, ik denk dat je je er nauwelijks van bewust bent wat je me gegeven hebt. Als ik de blijdschap op het gezicht van mijn zoon zie, ben ikzelf ook gelukkig. Ik had nooit gedacht dat ik dat nog zou worden. En allemaal dankzij jou. Ik ben je eeuwig dankbaar.’


  ‘Maar ik heb n-niets voor jou,’ zei ze stamelend. ‘Ik wist niet wat ik je moest geven.’


  ‘Je hebt me al het mooiste geschenk gegeven. Morgen moet je dit collier dragen. Dan kan iedereen zien hoeveel je voor me betekent.’ Hij maakte het collier weer los en borg het op in de doos. ‘We gaan slapen. Morgen is de grote dag en… Nou ja, welterusten.’ Hij kuste haar wang en ging weg zonder om te kijken.


  Sally liep naar het raam en trachtte haar gedachten te ordenen. De grote dag, had hij gezegd. Maar het was meer. Het was de start van iets nieuws waar ze zich met een voor haar ongewone roekeloosheid in had gestort. Ze ging in een vreemd land wonen en ze ging trouwen met een man die ze nog maar net kende. En toch voelde ze dat wat ze deed, juist was. En niet omdat hij rijk was en haar had bedolven onder kostbare cadeaus. Maar omdat hij had laten blijken dat hij haar nodig had, op een manier waartegen ze zich niet kon verweren.


  Onder haar raam kwam een gondel voorbij met twee geliefden erin. Ze keek hen even na, sloot toen het raam en ging naar bed.


  


  De volgende ochtend ontbeet ze samen met Charlie en ging daarna naar de kamers die waren ingericht om de bruid te kleden. Een dienstmeisje hielp haar met de jurk waarna de visagiste aan het werk ging. Toen die klaar was, knikte ze tevreden.


  ‘Je bent een prachtige bruid,’ zei ze, voordat ze vertrok.


  Toen ze weer alleen was, moest Sally toegeven dat de vrouw die haar vanaf de spiegel aanstaarde mooier was dan ze ooit had gezien. Maar wie is dat nou, dacht ze. Ik? Of een andere persoon?


  Er werd op de deur geklopt. Ze dacht dat het Mario zou zijn en opende de deur.


  Maar daar stond een vrouw met een harde en vastberaden uitdrukking op haar gezicht. Even wist Sally niet wie ze voor zich had. Maar toen herinnerde ze zich de foto’s die ze op Pietro’s kamer had gezien en schrok toen ze zich realiseerde wie dit was.


  ‘Ik denk dat je weet wie ik ben,’ zei de vrouw.


  Ze zag er ouder uit dan op de foto en had nu een agressieve gelaatsuitdrukking. Dit was ongetwijfeld Imelda.


  ‘Ja, ik weet wie je bent,’ zei Sally. ‘Je was de vrouw van Damiano.’


  De vrouw lachte bitter. ‘Zo zou je het kunnen noemen. Laat je me binnen of ben je bang voor me? Dat zou je misschien wel moeten zijn.’


  ‘Ik ben heus niet bang voor je,’ zei Sally, wat bezijden de waarheid was.


  Ze deed een stapje opzij, en Imelda liep de kamer in op een manier alsof zij het hier voor het zeggen had.


  ‘Zijn vrouw,’ herhaalde ze. ‘Zo beschouwde ik mezelf ook. Maar al spoedig kwam ik erachter dat hij me zag als zijn bediende, ingehuurd met een bepaalde bedoeling en dat hij alleen maar met me getrouwd was om me aan hem te binden.’


  ‘Je laat het klinken alsof hij een monster was,’ protesteerde Sally. ‘Maar dat is hij helemaal niet. Hij geeft echt wel om mensen…’


  ‘Om sommige mensen misschien. Hij was gek op Gina. En dat is hij nog steeds. En Pietro is alles wat hij van haar heeft overgehouden en daarom houdt hij van hem. Maar wij allemaal zijn niet meer dan bruikbare stukken waar hij mee kan schuiven als op een schaakbord.’


  Sally werd steeds bozer. ‘Misschien is hij niet de enige. Jij hebt dat kwetsbare kind aan zijn lot overgelaten toen het jou zo uitkwam.’


  ‘Ik moest mezelf zien te redden voordat het te laat was. En nu ben ik hier om je te waarschuwen voordat je dezelfde fout maakt als ik. Als je met hem trouwt, zul je daar altijd spijt van hebben. Hij gebruikt je, net zoals hij mij gebruikt heeft. Hij hield niet van mij en hij houdt ook niet van jou.’


  Met koele blik keek Sally de andere vrouw in de bittere ogen, hoewel er in haar binnenste een storm opstak. ‘Dat komt goed uit, omdat ik ook niet van hem hou. Het gaat gewoon om een eerlijke overeenkomst van twee kanten.’


  De spottende lach van Imelda klonk als het slijpen van een mes. ‘Mooie praatjes. Dat denk je nu, maar als het hem uitkomt, zal hij ervoor zorgen dat je wél van hem gaat houden.’


  ‘Dat zal hem niet lukken. Jij kent me evenmin als hij. Ik ben volstrekt veilig.’


  ‘Dat denk je maar,’ zei Imelda spottend. ‘Maar niemand is veilig voor die man. Hij laat iedereen naar zijn pijpen dansen. Alles wat hij doet, is bedoeld om er zelf beter van te worden.’


  ‘Maar zo ben ik ook,’ hield Sally vol. ‘Hoe slecht hij ook mag zijn, ik garandeer je dat ik minstens zo slecht ben als hij. Misschien nog wel slechter omdat ik dingen kan bedenken waar hij niet eens van kan dromen.’


  ‘Dus misschien kun jij ervoor zorgen dat hij er spijt van krijgt? Dat zou wel heel mooi zijn.’


  ‘Ik zou er maar niet te veel van verwachten als ik jou was,’ klonk een stem achter hen.


  Damiano stond in de deuropening. Hij kwam de kamer binnen en richtte zich meteen tot Sally, zonder Imelda een blik waardig te keuren.


  ‘We moeten naar de kapel,’ zei hij. ‘Daar hadden we je al verwacht. Je hebt je toch niet bedacht?’


  ‘Helemaal niet,’ zei ze met een opzettelijk vrolijk klinkende stem. ‘Als ik eenmaal een besluit genomen heb, dan hou ik me daaraan.’


  Nu richtte hij zich tot Imelda. ‘Jammer dat we je moeten teleurstellen. Aardig geprobeerd. Maar dat kon nooit werken. Sally en ik begrijpen elkaar heel goed. Daar kan niemand anders tussen komen.’


  ‘Je hebt haar horen zeggen dat ze niet van je houdt.’


  ‘Zeker. En ik heb haar ook horen zeggen dat we samen een eerlijke overeenkomst hebben. Liefde heeft er niets mee van doen. En nu wordt het tijd dat je vertrekt.’


  Juist toen Imelda zich omdraaide om weg te gaan, verscheen Pietro. Zijn gezicht klaarde op toen hij hen zag.


  ‘Mama,’ gilde hij. ‘Mama!’


  Damiano en Sally bleven stokstijf staan, bevreesd om wat er zou gaan gebeuren. Het had Pietro veel verdriet gedaan toen zijn zogenaamde moeder hem had verlaten en dit zou hem nog meer pijn doen. Maar Imelda had evengoed niet kunnen bestaan toen hij langs haar heen snelde en zich in Sally’s armen wierp.


  ‘Iedereen staat op je te wachten,’ riep hij. ‘Charlie was bang dat je weggegaan was.’


  ‘Nee, hoor. Ik zou nooit bij je weggaan.’


  ‘Ook niet bij papa?’


  ‘Nou, misschien wel bij hem, maar nooit bij jou. Nooit.’


  Giechelend keek hij zijn vader aan die vrolijk stond te grinniken. Ze bleven elkaar even aankijken. Sally genoot van de aanblik.


  De enige die niet blij was, was Imelda. Zo te zien was ze vervuld van wrok.


  ‘Je denkt slim te zijn, nietwaar?’ zei ze tegen Sally. ‘Maar je komt er nog wel achter dat je een grote fout gemaakt hebt. Wacht maar af.’ Vervolgens draaide ze zich om en liep kwaad weg.


  ‘Je hebt haar goed aangepakt,’ zei Damiano zachtjes, zodat Pietro het niet kon horen.


  ‘Heb je gehoord wat we gezegd hebben?’


  ‘Alles.’


  Dus dan had hij haar horen zeggen dat ze niet van hem hield en dat ook nooit zou doen. Voor welk paar dan ook zou dat rampzalig zijn geweest, maar zij zaten anders in elkaar.


  ‘Een eerlijke overeenkomst,’ herhaalde hij. ‘Dat heb je goed gezegd. En nu, vind ik, is het tijd om te gaan trouwen. Dat was toch onze overeenkomst, niet dan?’


  ‘Zo is het.’


  ‘Het spijt me dat het gebeurd is,’ zei Damiano. ‘Je had Imelda nooit zo mogen ontmoeten.’


  ‘Geeft niets. Ze heeft me niets verteld wat ik al niet wist.’


  ‘Dus je wist al dat ik een monster ben?’


  ‘Dat heb ik altijd al geweten. Maar ik ben zelf ook een monster. Je zult nog wel meer schokkende dingen ontdekken. Misschien moet je wel bij me weggaan voordat het te laat is.’


  Hij schudde zijn hoofd, nam haar hand in de zijne en begon zachtjes te praten.


  ‘Het is al te laat. Ook zonder trouwplechtigheid. Ik hoor bij jou en jij hoort bij mij.’ Hij pakte haar hand steviger vast. ‘Haal het niet in je hoofd om te ontsnappen. Nooit.’


  ‘Ik wil helemaal niet ontsnappen,’ beloofde ze. ‘Ik wil iets heel anders.’


  ‘Dan hoop ik alleen maar dat ik daar ook deel van uitmaak.’


  ‘Wie zou dat anders kunnen zijn?’


  ‘Dat is precies wat ik wilde horen.’ Hij bracht zijn lippen naar de hare en ze kuste hem terug, genietend van zijn aanraking. Hij nam iets afstand van haar en keek haar glimlachend aan.


  ‘Laten we onze overeenkomst maar snel gaan vastleggen,’ zei hij.


  Alsof het zo moest zijn verschenen Mario en Charlie in de deuropening.


  ‘Iedereen staat te wachten,’ riep Mario. ‘En Pietro, tijd om… Nou, je weet wel.’


  Pietro vloog de kamer uit.


  ‘Je weet wel?’ herhaalde Sally. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Daar kom je wel achter,’ zei Charlie schalks. ‘Kom, zus. Tijd om je weg te geven.’


  Het moment was aangebroken. Als ze nog twijfels had, was dit haar laatste kans om dat te zeggen. Maar ze pakte Charlies arm en samen gingen ze op weg naar de kapel.


  Ze kon de muziek al horen en door de geopende deuren kon ze zien dat de bruidegom en de getuige al op hun plaats stonden. De kapel zat vol met vrienden en kennissen uit de zakenwereld.


  ‘Klaar?’ vroeg Charlie.


  Was ze er echt klaar voor, vroeg ze zich af. Misschien niet, maar daar was het nu te laat voor.


  ‘Jazeker,’ zei ze vastbesloten. ‘Ik ben er klaar voor.’


  Langzaam liepen ze naar voren, waar Damiano met Mario naast zich stond te wachten.


  Zijn ogen waren aan haar vastgeklonken alsof hij versteld stond van haar aanblik. Maar wie zag hij nu, vroeg ze zich af. Háár of de geest van Gina? En als hij de waarheid onder ogen zag, zou ze dan de desillusie in zijn ogen zien?


  Voordat ze dicht bij hem was, zag ze iets anders.


  ‘Pietro,’ mompelde ze.


  Niet ver bij haar vandaan stond Pietro te wachten, met Toby naast zich.


  ‘Mocht Toby hier binnen?’ fluisterde Sally.


  ‘Eigenlijk niet,’ antwoordde Pietro. ‘Ik heb hem stiekem binnengebracht.’


  ‘Wat moet dat met die hond hier?’ sprak een mannenstem.


  Een man, gekleed in het uniform van een koster, kwam naderbij. ‘Dat beest moet hier weg,’ beval hij.


  ‘Maar dat is mijn vriendje,’ protesteerde Pietro.


  ‘En ook van mij,’ zei Sally. ‘We zijn allemaal familie. Hoe kan ik nu trouwen zonder mijn vrienden en familie?’


  De koster wist zich geen raad, zeker niet toen Damiano opgewekt op hen afkwam.


  ‘Alles in orde?’ vroeg hij.


  ‘Toby mag er toch wel bij zijn?´ vroeg Sally. ‘Hij gedraagt zich goed, hoor.’


  ‘Maar…’ begon de koster.


  ‘Deze beslissingen worden genomen door Signora Ferrone,’ zei Damiano met een veelbetekenende blik op Sally. Het was duidelijk dat hij haar al als zijn vrouw beschouwde. ‘Als zij dit wil, is er geen probleem.’


  ‘Als Pietro en Toby blij zijn, dan ben ik dat ook,’ zei ze.


  De koster maakte zich uit de voeten. Veel aanwezigen knikten instemmend om te laten zien dat Sally haar rol uitstekend gespeeld had. Nu wist iedereen dat zij een liefhebbende moeder zou zijn voor het jongetje.


  Maar het meeste plezier deed haar de warme en dankbare blik die Damiano haar toewierp en de manier waarop hij mimede: ‘Goed gedaan.’


  Hij liep terug naar zijn plaats, vanwaar hij met een glimlach naar haar keek.


  Sally liep weer verder aan de arm van Charlie, terwijl Pietro haar andere hand vasthield.


  Ter wille van Sally werd de plechtigheid in het Engels gehouden. Ze had zich terdege voorbereid, maar toch was er één vraag die haar even deed aarzelen.


  ‘Ga je uit vrije wil dit huwelijk aan?’


  Uit vrije wil. Ze keek op naar Damiano en vroeg zich af of hij dat echt kon zeggen.


  Maar op zijn gezicht was niets te zien toen hij de vraag met een volmondig ‘Ja,’ beantwoordde.


  Even later deed zij hetzelfde.


  Nu kwam het moment dat de ringen uitgewisseld werden en een nieuwe verrassing stond haar te wachten. Toen Mario, de getuige, de ring tevoorschijn haalde om hem aan zijn broer te geven, keek hij eerst Pietro even aan. Ze knikten naar elkaar. Mario gaf hem de ring en het was Pietro die hem aan Damiano overhandigde. Niets had duidelijker kunnen maken dat Sally helemaal in de familie was opgenomen.


  Damiano glimlachte naar zijn zoon en vervolgens naar Sally alsof hij er zeker van wilde zijn dat ze het begreep. Met een glimlach bracht ze haar dank over aan Pietro.


  Het volgende moment keek Damiano weer ernstig. Hij nam haar hand in de zijne en terwijl hij de ring over haar vinger liet glijden, sprak hij de woorden waarmee hij haar liefde en trouw beloofde. Zij deed dezelfde belofte, hopend dat zijn ogen nu wat meer zouden onthullen, maar dat gebeurde niet. Misschien werd hij herinnerd aan zijn eerste huwelijk, toen Gina en hij op dezelfde manier aan elkaar verbonden werden.


  Nu was het moment gekomen dat de bruidegom de bruid moest kussen. Nadat hij haar gezicht in beide handen had genomen, drukte hij zijn lippen op de hare. Het was een zachte kus, maar het gaf haar een heerlijk gevoel.


  Glimlachend liet hij haar los. ‘Nu zijn we man en vrouw,’ fluisterde hij.


  Het koor zette een lied in terwijl ze zich omdraaiden om te vertrekken. Met een brede glimlach op zijn gezicht leidde Damiano haar aan zijn arm door het gangpad. Voor vreemden kon het de gelukkige glimlach lijken van een bruidegom die zojuist met de vrouw van zijn dromen was getrouwd. Maar voor Sally leek het meer op de triomfantelijke glimlach van een man die een grote overwinning had behaald. Niet voor het eerst had Damiano Ferrone precies gekregen wat hij wilde.


  


  Alles in het hotel was erop gericht om van deze bruiloft het feest van het jaar te maken. Het allerbeste eten werd aan de gasten geserveerd. Bewonderende kreetjes klonken alom bij het zien van haar schitterende diamanten collier en velen spraken erover hoeveel het wel gekost moest hebben.


  Vanzelfsprekend waren er ook diverse toespraken. Damiano liet iedereen weten dat hij de gelukkigste man ter wereld was en bracht samen met de gasten een toost uit op de bruid.


  Daarna werd er gedanst. Toen de muziek werd ingezet, leidde hij haar naar de vloer en trok haar dicht tegen zich aan voor een wals. Vol bewondering werd er naar hen gekeken, terwijl ze zich in elkaars armen over de dansvloer bewogen. Ze vormden het perfecte plaatje van een gelukkig bruidspaar. Alle aanwezigen waren er getuige van dat Damiano met een gelukzalige glimlach naar zijn bruid keek en gepassioneerd met haar sprak.


  Sally verwachtte niets hartstochtelijks van hem, maar de warmte in zijn ogen gaf haar een goed gevoel.


  ‘Je was geweldig vandaag,’ zei hij. ‘Je hebt alles gedaan zoals ik het wilde, beter dan ik durfde te hopen.’


  ‘Ik ben blij dat ik je niet teleurgesteld heb. Ik was bang dat ik iets verkeerd zou doen,’ gaf ze toe.


  ‘Jij? Jij kunt niets verkeerd doen. Alles wat jij aanraakt, verandert in goud.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Dank u, sir, u bent vriendelijk. Het zijn de juiste woorden, precies wat de bruidegom tegen zijn bruid hoort te zeggen.’


  ‘Nee, ik meen het. Toen Pietro met Toby aan kwam zetten, zou iedere andere vrouw het verpest hebben, maar jij deed precies wat hij hoopte. Wist je echt niet wat hij van plan was?’


  ‘Ik wist wel dat hij er zou zijn, want dat had je me verteld. Maar ik wist niets van Toby.’


  ‘En hij wilde per se degene zijn die mij jouw ring zou aanreiken, dat was zijn manier om ons te laten weten dat hij het goed vond dat we met elkaar trouwden.’


  ‘Ja, dat was heel mooi.’


  ‘Hij is gelukkiger dan ik ooit had kunnen denken en dat hebben we aan jou te danken. Ik dank je daarvoor uit de grond van mijn hart.’


  Ze was licht teleurgesteld omdat hij alleen maar sprak over wat ze had bereikt. Het zou leuker zijn geweest als hij lovende opmerkingen had gemaakt over haar uiterlijk. Meteen berispte ze zichzelf. Ze hadden een overeenkomst gesloten en daar had hij zich aan gehouden.


  Ten slotte vertrokken de gasten. Met hun armen om elkaar heen geslagen, wuifde het bruidspaar iedereen uit. Vervolgens draaiden ze zich allebei om en beklommen samen de trap. Precies zoals iedereen het wilde zien.


  Pietro zat hen in zijn kamer op te wachten, samen met Toby.


  ‘Ben je nu mijn mama?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk. Zeker nadat je me vanochtend zo verwelkomd hebt. Ik ben de mama van jou en van Toby.’ Ze omhelsde hem, zich ervan bewust dat Damiano’s ogen op hen gericht waren, vol warmte. Diep vanbinnen had ze een zoet gevoel van triomf. Deze dag was perfect verlopen.


  Ze zeiden welterusten tegen Pietro en liepen langzaam naar hun kamer. Toen ze binnen waren, legde hij zijn handen op haar schouders.


  Ze wachtte af en probeerde zijn gemoedstoestand van zijn gezicht af te lezen.


  ‘Je zult wel doodmoe zijn. Ga maar gauw naar bed. Lekker slapen.’ Hij zag haar vragende blik en vervolgde snel: ‘Ik ben dankbaar voor alles wat je doet. Je was geweldig vandaag. Maar ik heb je beloofd dat ik het rustig aan zou doen en ik hou mijn woord. Pas als je er klaar voor bent, dan…’ Hij haalde zijn handen van haar schouders en liep naar de deur. ‘Ik ben zo terug,’ zei hij, voordat hij wegging.


  Zodat ze de tijd kreeg om zich in haar eentje uit te kleden, besefte ze. Het was duidelijk dat, als hij haar al begeerde, hij die gevoelens goed onder controle had. Het was een treurig moment. Haar vreugde over het verloop van de dag had haar bijna doen vergeten wat de feitelijke reden van hun huwelijk was. Er was helemaal geen liefhebbende echtgenoot om haar tijdens de huwelijksnacht uit te kleden. Dat was nu eenmaal de werkelijkheid. Er zat niets anders op dan zelf haar kleren uit te trekken en ze netjes op te hangen.


  Sombere gevoelens overheersten toen ze in bed lag. Ze vroeg zich af of Damiano nog wel zou terugkeren naar hun kamer.


  


  Toen Damiano een halfuur later terugkwam, was de kamer in duisternis gehuld. Sally lag aan de andere kant van het bed, doodstil zodat hij niet wist of ze wakker was. Hij kleedde zich uit en schoof voorzichtig onder de lakens. Toen hij de gebeurtenissen van de voorbije dag de revue liet passeren, bleven zijn gedachten stilstaan bij het moment dat hij haar had horen zeggen: ‘Ik hou niet van hem. Ik ben volstrekt veilig voor hem.’


  Had ze dat gezegd om Imelda de mond te snoeren of was het waar dat ze niet van hem hield en dat ook nooit zou gaan doen? Als het waar was, zou dat hun leven een stuk eenvoudiger maken. Als er geen liefde in het spel was, kon hij haar nooit pijn doen. Het was absoluut de meest bevredigende manier. In gedachten bleef hij dat steeds maar herhalen.


  Toen hij een lichte beweging vanuit haar kant van het bed voelde, boog hij zich naar haar toe en legde zijn hand voorzichtig op haar schouder. Maar toen hij terugdacht aan haar woorden trok hij zijn hand weer terug. Het zou dom zijn hiermee door te gaan na wat hij gehoord had.


  Zonder zich te bewegen, wachtte Sally op wat er zou volgen. Zijn hand op haar schouder had zacht aangevoeld, vooruitzichten biedend op de zachte strelingen die deze nacht waarschijnlijk nog zouden volgen. Ze haalde diep adem en voelde haar hartslag oplopen, terwijl ze lag te wachten op wat er zou gaan gebeuren. Ze zou zich naar hem toe draaien, dichter naar hem toe schuiven om hem zonder woorden duidelijk te maken dat ze er klaar voor was om zijn vrouw te worden, in elke betekenis van het woord. Tot nu toe hadden ze gedaan wat de buitenwereld wilde zien, maar nu waren ze alleen en konden ze doen waar al hun zintuigen om vroegen.


  Ze dacht terug aan zijn mond op de hare tijdens de plechtigheid, de manier waarop hij haar had vastgehouden bij het dansen, de warmte in zijn ogen, de intense manier waarop hij gezegd had: ‘Je was geweldig vandaag.’


  Ze had gelogen tegen Imelda toen ze had gezegd dat ze altijd veilig voor hem zou zijn. Ze wilde hem aanraken, hem verleiden. Nu wist ze waarom geen enkele andere man in staat was geweest om haar begeerte op te wekken. Diep in haar hart had ze altijd gewacht op deze man om haar gewillige lichaam door hem te laten strelen en haar de geheimen van de hartstocht te leren. Als hij nu maar zijn hand op haar lichaam zou leggen…


  Na een paar minuten realiseerde ze zich dat hij dat niet zou doen. Hij wilde zich aan zijn belofte houden dat hij afstand zou bewaren, voorlopig tenminste. Zij moest de volgende stap zetten. Langzaam schoof ze naar hem toe.


  ‘Alles in orde?’ vroeg hij.


  ‘Ja, prima.’


  ‘Ga maar slapen. Het is een lange en vermoeiende dag voor je geweest. En voor mij ook. Als je nu gaat rusten, kunnen we er morgen weer tegenaan. Welterusten.’ Hij streelde even haar schouder en draaide zich om. Hij leek meteen in slaap te vallen.


  ‘Welterusten,’ zei ze verdrietig.


  Buiten glinsterden de sterren en de maan scheen over de schitterende stad. In het duister van de slaapkamer lagen twee mensen helemaal stil, starend in de ruimte, zich afvragend wat de toekomst zou brengen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Sally werd als eerste wakker en bleef even liggen luisteren naar de stilte. Achter zich hoorde ze het zachte geluid van een regelmatige ademhaling. Toen ze zich zachtjes omdraaide, zag ze dat Damiano met zijn rug naar haar toe lag. Voorzichtig schoof ze in zijn richting, bang om hem wakker te maken. Ze boog zich over zijn schouder, net ver genoeg om zijn gezicht op het kussen te zien liggen.


  Plotseling bewoog hij zich en draaide zich naar haar om. Snel trok ze zich terug.


  Zijn ogen waren nog gesloten. Zo had ze hem nog nooit gezien. Op dit moment zag hij er kwetsbaar uit, net zoals op de foto van hem met Gina op hun trouwdag. Dit was de eerste keer dat ze hem zo weerloos zag en ze kwam opeens in de verleiding om zijn gezicht aan te raken, om hem teder te strelen totdat hij zou wakker worden en naar haar zou glimlachen.


  Maar dat zou hij niet doen, wist ze. Hij zou eerder geïrriteerd zijn dat ze hem zo gezien had. Ze hadden een overeenkomst gesloten, en daar hoorde dit niet bij.


  Tot nu toe tenminste niet, zei een stemmetje in haar hoofd. Maar dingen konden veranderen.


  Ze herinnerde zich hoe vaak Charlie had gezegd dat ze alleen maar bezig was met feiten, getallen en logica. ‘Je doet het gewoon nooit wat rustiger aan,’ had hij gezegd, alsof dat een misdaad was.


  ‘Nee, dat doe ik inderdaad niet,’ had ze geantwoord. ‘Ik wil altijd winnen en ook deze keer ga ik winnen, wat ik er ook voor moet doen en hoelang het ook duurt.’


  Ze keek naar Damiano’s gezicht dat dwars op het kussen lag, zijn ogen gesloten en zich totaal niet bewust van haar aanwezigheid.


  ‘Ik ga dit winnen,’ mompelde ze zacht. ‘Wacht maar af.’ Dat betekende ook dat ze bereid was om bepaalde risico’s te lopen. Ze besloot dat meteen maar in de praktijk te brengen.


  Heel voorzichtig boog ze zich voorover en raakte met haar lippen zijn wang aan. Hij deed zijn ogen niet open, maar ze dacht een licht gemompel te horen. Ze kuste zijn wang nog een keer, gleed snel het bed uit en liep naar het raam. Daar draaide ze zich om zodat ze kon zien dat hij wakker werd en naar haar kant van het bed keek. Die was leeg.


  Traag rekte ze zich uit in het zonlicht, geeuwend, net luid genoeg om zijn aandacht te trekken.


  ‘Goedemorgen,’ mompelde hij.


  ‘Goedemorgen,’ antwoordde ze. ‘Wat een heerlijke dag, hè?’ Opnieuw geeuwde ze en bewoog zich lichtjes op en neer zodat de zonnestralen hun weg vonden tussen haar zijden nachthemd en haar slanke lichaam.


  ‘Heb je goed geslapen?’ vroeg hij beleefd.


  ‘Heerlijk. Als een blok. Dat had ik ook nodig na die vermoeiende dag gisteren. En jij?’


  ‘Hetzelfde,’ zei hij.


  Dat was bezijden de waarheid. Lange tijd had hij wakker gelegen, een zekere afstand tussen hen beiden in acht nemend, luisterend naar haar ademhaling. Hij hoorde niets wat hij kon zien als een aanmoediging om haar aan te raken. Dat zou ook niet gebeuren, besefte hij. Ze had duidelijk aangegeven dat er geen liefde in het spel was.


  ‘We moeten opstaan, denk ik,’ zei hij.


  Bij het ontbijt zat Pietro vol ideeën om Sally Venetië te laten zien, te beginnen met een tocht in een gondel. Daar had ze veel zin in. Ze had weliswaar al met Damiano in een gondel gezeten, maar toen was het donker geweest. Nu wilde ze van het zonlicht genieten.


  ‘Ik snap het niet,’ zei ze toen ze door het water gleden. ‘Er is maar één roeispaan, dus je zou denken dat de gondel rondjes gaat draaien. En toch varen we in een rechte lijn.’


  ‘Dat komt omdat de gondel aan de stuurboordzijde korter is dan aan de bakboordzijde,’zei Pietro, en hij legde vervolgens precies uit hoe dat in zijn werk ging. Het was duidelijk dat hij ervan genoot om haar alles over de stad te vertellen.


  Ze brachten het weekend samen door, terwijl Damiano druk bezig was met zakendoen. Ondertussen moest zij haar nieuwe leven op orde brengen.


  ‘Ik moet echt Italiaans leren,’ zei ze tegen Damiano. ‘Hier in huis kan ik met iedereen Engels spreken, maar buitenshuis kan ik me niet redden. En dat is iets waar ik niet mee kan leven.’


  ‘Ik wist dat je zoiets zou zeggen. Vind je het goed als ik een goede leraar voor je zoek?’


  De door hem voorgestelde leraar was erg goed. Na een paar lessen drong Sally er bij Charlie op aan dat hij ook lessen moest gaan volgen.


  ‘Moet dat?’ protesteerde hij. ‘Het gaat prima in het hotel. Iedereen spreekt Engels.’


  ‘Dat is niet voldoende om verder te komen in het bedrijf.’


  


  Sally dacht vaak aan haar rusteloze nachten in bed met Damiano, hopend op zijn aanraking. De spanning werd niet minder wanneer ze uiteindelijk in slaap viel. Ze kreeg er alleen maar nachtmerries van.


  Maar ze zou leren ermee om te gaan, verzekerde ze zichzelf. Ze was ervan overtuigd dat ze er uiteindelijk in zou slagen om zijn liefde te winnen, vooral ook omdat ze steeds meer gewend raakte aan hun dagelijkse routine. Damiano liet niets van passie aan haar merken, maar op ander gebied groeide zijn bewondering voor haar duidelijk meer en meer.


  Op een ochtend kwam ze zijn kantoor binnen, waar hij met gefronste wenkbrauwen over reeksen cijfers zat gebogen.


  ‘Een ogenblik,’ zei hij geagiteerd. ‘Ik krijg hier nog eens een zenuwinzinking van.’


  Over zijn schouder wierp ze een blik op de cijferkolommen waar hij naar zat te staren.


  ‘Kun je niet beter deze gebruiken?’ vroeg ze, wijzend op een andere kolom. ‘Ik weet niet precies wat die cijfers inhouden, maar in deze kolom leveren ze een veel beter resultaat op dan deze hier.’


  ‘Wat mij betreft zijn ze ongeveer hetzelfde,’ zei hij.


  ‘Dat lijkt zo, ja, op het eerste gezicht. Maar de uitkomst is anders. Die is veel hoger, als dat misschien helpt.’


  ‘Dat zou het zeker doen als…’ Hij pakte een rekenmachine en begon wat toetsen in te drukken. Na een tijdje hield hij ermee op en staarde haar aan. ‘Je hebt gelijk. Maar hoe wist je dat?’


  ‘Ik heb ze opgeteld.’


  ‘Uit het hoofd?’


  ‘Dat heb ik altijd al gekund. Ik lees getallen en mijn hersenen tellen ze automatisch op. Waarom denk je dat ik accountant ben geworden? Het is het enige waar ik goed in ben.’


  ‘Wel wat meer dan goed!’ riep hij uit. Er klonk ontzag in zijn stem. ‘Ik dacht dat ikzelf goed was met cijfers, maar wat jij nu doet, dat kan ik niet.’


  ‘En wat dan nog? Snel optellen is gewoon een trucje. Belangrijker is dat je weet wat je moet doen met de uitkomst. Dan ben je een goed zakenman.’


  ‘Ik merk dat je de tactvolle vrouw speelt,’ zei Damiano grinnikend. ‘Nooit je echtgenoot laten merken dat je iets kunt wat hij niet kan.’


  ‘Ja, dat heb ik wel ervaren. Nadat ik eens zo’n trucje voor een vriendje had gedaan, heb ik hem nooit meer teruggezien. Hij studeerde ook voor accountant. Ik hoop dat jij er niet zo’n last van hebt.’


  ‘Helemaal niet. Dat kunstje van je kan me nog vaak van pas komen.’ Hij hief zijn glas. ‘Salute!’


  ‘Salute!’ antwoordde ze. Glimlachend hieven ze het glas naar elkaar.


  Er waren volop uitnodigingen om te gaan eten, want iedereen wilde Damiano’s echtgenote ontmoeten. Ze merkte dat ze al snel een reputatie opgebouwd had van een vrouw met wie je rekening mee diende te houden. Zo raakte ze een keer in gesprek met een wat oudere invloedrijke man die hoogleraar op de universiteit was geweest. Op zeker moment kregen ze het over maskers en dat het veranderen van persoonlijkheid iets typisch Venetiaans was.


  ‘Maar ik vind dat mijn eigen land daar ook aanspraak op kan maken,’ merkte ze op.


  ‘Engeland?’ vroeg de man verbaasd.


  ‘Nou, Engeland heeft William Shakespeare voortgebracht, die heeft geschreven: “De mens speelt tijdens zijn leven vele rollen”. Ik denk dat we er ook wel iets van afweten.’


  ‘Tja, nu u dat zo zegt…’ zei de man. ‘Ik denk dat ik u gelijk moet geven.’


  ‘Natuurlijk,’ voegde ze eraan toe, ‘blijft het altijd mogelijk dat Shakespeare eigenlijk een Venetiaan was.’


  ‘Natuurlijk! Laten we het daar maar op houden.’


  Iedereen aan tafel, die had meegeluisterd, moest erom lachen en iedereen begreep waarom Damiano deze spontane en intelligente vrouw had gekozen.


  Toen ze naar de overkant van de tafel keek, zag ze dat hij zijn glas weer naar haar ophief. Ze deed hetzelfde, zich ervan bewust dat de gasten hen benijdden omdat ze goed bij elkaar pasten.


  Nog niet, dacht ze met een lichte zucht. Nog niet. Maar het zal niet lang meer duren.


  


  Pietro vatte zijn rol als stadsgids serieus op.


  ‘Volgende week is het Su e Zo per i Ponti,’ vertelde hij aan Sally. ‘Dat zul je wel leuk vinden.’


  ‘Wij allemaal,’ zei Mario.


  ‘Wat is dat dan?’ vroeg ze.


  ‘Het is een race over de bruggen,’ legde Mario uit. ‘Die begint op het San Marcoplein. De deelnemers krijgen een plattegrond waarop ze alle bruggen kunnen afstrepen die ze gehad hebben. Je moet er zesenvijftig over voordat je weer terug bent op het San Marcoplein. De opbrengst is voor een goed doel.’


  ‘Mario, jij doet zeker wel mee?’ vroeg Damiano.


  ‘Zeker weten.’


  ‘En ik ook,’ zei Charlie.


  De volgende zondag kwamen ze allemaal op het plein bij elkaar om Mario en Charlie aan te moedigen. Ofschoon carnaval al lang voorbij was, waren veel deelnemers verkleed. Zo was Mario weer verkleed als Arlecchino.


  Toen Sally opmerkte hoe goed die rol bij hem paste, zei hij zachtjes: ‘Jij denkt dat ik niet meer te bieden heb?’


  ‘Nee, ik weet zeker dat jij meer kanten hebt,’ zei ze, ‘en het zal niet lang meer duren of de juiste vrouw weet ze te vinden.’


  ‘De juiste vrouw, ja. Maar misschien… Nou, ja.’


  ‘Wat bedoel je daar mee? Alle vrouwen houden toch van je?’ zei ze plagerig.


  ‘Niet allemaal.’


  Terwijl hij dat zei, keek hij haar aan met een blik die ze als geflirt kon opvatten. Het was niet de eerste keer dat Mario zoiets gezegd had, maar ze had daar nooit zo’n aandacht aan geschonken omdat ze dacht dat Mario zichzelf beschouwde als haar jongere broer. En niets meer.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze lachend. ‘Sommige vrouwen worden natuurlijk afgeschrikt door je serieuze, intelligente kant.’


  ‘Nu lach je me uit, hè?’


  ‘Hoe raad je het zo?’ Lachend draaide ze zich om en wilde weglopen.


  ‘Sally,’ riep hij haar na.


  Ze draaide zich om. Hij had een ongemakkelijke uitdrukking op zijn gezicht die ze nog niet eerder gezien had.


  ‘Wat is er, Mario?’


  ‘Gewoon dat… Als het allemaal anders was gelopen…’


  ‘Als het anders was gelopen, had ik Damiano nooit ontmoet en dat zou heel erg jammer zijn geweest.’


  ‘Maakt hij je gelukkig?’


  ‘Waarom vraag je hem niet of ik hém gelukkig maak? Dat is wat belangrijk is.’


  ‘En Charlie dan? Je hebt het voor hem gedaan, nietwaar? Sally…’ Zijn stem klonk plotseling ernstig. ‘Doe je ook wel eens iets voor jezelf?’


  ‘Alles. Ik ben zo egoïstisch als maar kan. Aha, kijk, daar is Charlie.’ Haar stem kon niet verhullen dat ze zich opgelucht voelde.


  Het voelde raar aan om Mario zo vlot aan de kant te zetten. In het verleden zou ze zich erg vereerd hebben gevoeld om door zo’n knappe jongeman bewonderd te worden. Maar nu was alles veranderd. Er bestond maar één man voor haar: Damiano.


  Ze was niet verliefd op hem, hield ze zichzelf voor. Dat zou een ramp zijn. Maar hij was nu van haar en ze was vastbesloten om hem op te eisen.


  Charlie was als clown verkleed en stond te trappelen van ongeduld bij de start. Nadat Sally, Damiano en Pietro hen hadden zien vertrekken, zwierven ze door de stad om hen maar zo vaak mogelijk langs te zien rennen. Uren later waren ze weer samen, en Mario en Charlie waren erg vermoeid. Nadat ze samen gedineerd hadden in de stad, liepen ze op hun gemak weer terug naar huis.


  Venetië was nog in feeststemming. Charlie, Mario en Pietro hadden het grootste plezier. Damiano had zijn arm om Sally’s schouder geslagen en zij had haar arm om zijn middel.


  ‘Fijne dag, hè?’ zei hij.


  ‘O ja, heerlijk,’ zei ze. Omhoogkijkend zag ze zijn warme glimlach.


  Hij trok haar wat steviger tegen zich aan en even dacht ze dat hij haar zou kussen, maar opeens kwam er een verblindend licht uit een raam waardoor ze haar handen voor haar ogen sloeg.


  Ze keken omhoog naar het raam, maar er was niets te zien.


  Ondertussen hadden de jongens volop plezier, en Sally moest voortdurend om hen lachen. Het was een van haar gelukkigste dagen en ze vroeg zich af of de nacht nog gelukkiger zou worden.


  Toen ze thuiskwamen, zei Damiano echter: ‘Je valt om van de slaap. Ga maar gauw naar bed. Ik ben er zo.’


  ‘Oké,’ zei ze. Ze besefte dat hij gelijk had en dat haar ogen bijna dichtvielen.


  Toen hij een uur later naar bed ging, was ze al in diepe slaap.


  


  De volgende ochtend zaten Mario en Charlie nog vol verhalen over de dag ervoor. Damiano moest naar een van zijn hotels in Venetië en toen hij haar vroeg mee te gaan, stemde ze meteen in. Ze wandelden erheen en ook weer terug, in de zonverlichte stad. Sally genoot van de smalle grachten en straatjes die haar aan een doolhof deden denken.


  Ze wilde iets geks doen en rende plotseling weg bij Damiano. Ze hoorde dat hij haar volgde en schoot snel de wirwar van straatjes in.


  Na een tijdje besefte ze dat ze te ver was afgedwaald en de weg totaal was kwijtgeraakt.


  ‘Ik zou het maar opgeven,’ sprak een stem achter haar.


  Het was Damiano die een kortere weg had genomen en haar nu grinnikend in zijn armen sloot en haar tegen zijn borst aan drukte.


  ‘Je moet me niet blijven plagen, anders gebeurt er wat,’ zei hij.


  ‘O, en wat dan wel?’


  ‘Dat zul je dan wel merken. Hierheen.’


  Hij nam haar mee naar een steegje met een cafeetje. Zonder haar los te laten, bestelde hij koffie, waarna ze gingen zitten.


  ‘Ik had gedacht dat je me wel eerder zou hebben gevonden,’ zei ze lachend. ‘Jij kent deze stad zoveel beter dan ik.’


  ‘Dat denk ik eigenlijk ook, maar niemand kent Venetië zo goed als hij denkt. Het is een stad vol geheimen en die kleine, smalle straatjes zijn er het symbool van. Jij voelt je hier thuis. Dat heb ik vanaf het begin al gevoeld.’


  ‘Ja, ik hou van deze stad.’


  ‘Maar ik bedoel meer dan dat. Diep vanbinnen ben je net zo mysterieus als Venetië. Er komt nog een keer dat je iets geheim wilt houden voor me en ik weet dat je dat heel handig zult doen.’


  ‘Maar waarom zou ik iets geheim willen houden voor je?’


  ‘Daar kom je wel achter als de tijd daar is.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en keek haar onderzoekend aan. ‘Diep vanbinnen ben je een echte Venetiaanse en het lot heeft je thuisgebracht.’


  Dat waren heel vriendelijke woorden en ze voelde de warmte in haar hart. Maar ze miste iets wat naar liefde zweemde – iets wat meer was dan vriendelijkheid.


  Een jong stel kwam het steegje in lopen. Ze hielden elkaar stevig vast, hun gezichten dicht bij elkaar, zich niet bewust van hun omgeving. De jongeman zei iets wat ze maar net kon horen.


  ‘Te vojo ben…te vojo ben.’


  Wat de woorden ook betekenden, het meisje was er duidelijk blij mee. Haar gezicht straalde en ze drukte zich nog steviger tegen hem aan.


  ‘Welke taal spreken die twee?’ vroeg Sally. ‘Het lijkt me geen Italiaans.’


  ‘Dat is het ook niet. Het is het dialect van Venetië.’


  ‘En wat betekent Te vojo ben?’


  ‘Letterlijk betekent het “Ik wens je alle goeds”, maar het is de Venetiaanse manier om te zeggen “Ik hou van je”.’


  ‘Ik hou van je,’ mompelde ze.


  Ze keek hem niet aan toen ze dat zei. In haar ogen had hij kunnen lezen dat het meer was dan alleen maar het herhalen van de woorden. Maar hij zei slechts: ‘Ja, dat klopt.’ Als een schoolmeester die een leerling een pluimpje geeft. Hij legde een arm om haar schouder. ‘Kom mee. Tijd om naar huis te gaan.’


  Bij thuiskomst wachtte haar een verrassing. Nora stond haar op te wachten met een zorgelijke blik in haar ogen.


  ‘Dit is daarstraks bezorgd,’ zei ze, wijzend op een enveloppe waarop stond ‘Signora Ferrone’.


  Sally nam de enveloppe mee de tuin in, waar ze hem openscheurde en vol ongeloof naar de inhoud staarde.


  Er zat een foto in die de vorige avond was genomen. Het was een foto van een gelukkig stel: zij en Damiano. Er zat een met de handgeschreven briefje bij.


  


  Je denkt zeker dat je het gaat winnen, nietwaar? Ik durf te wedden dat hij je niet heeft verteld dat het volgende week Gina’s verjaardag is. Imelda


  


  Er was geen twijfel mogelijk over wat Imelda met dit briefje voorhad. Op een gemene manier liet ze Sally weten dat dit een bijzondere dag zou zijn voor Damiano en dat ze erop moest rekenen dat ze naar de achtergrond geschoven zou worden, terwijl hij alleen maar aan zijn ware liefde zou denken.


  Haar hart begon te bonzen. Alleen de naam Gina kon dat al veroorzaken en het werd alleen maar erger toen ze de laatste zinnen las die op het briefje gekrabbeld waren.


  


  PS Ieder jaar heeft hij haar graf bezocht en de hele dag gehuild. Ik ben benieuwd wat hij dit jaar zal doen. Misschien zal het wel anders zijn nu jij er bent. Of niet.


  


  Nee, het zou niet anders zijn, dacht Sally bitter. Gina had nog steeds een plaats in zijn hart. Dat had ze steeds geweten en ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze het had geaccepteerd. Maar nu stond ze ervan versteld dat het haar nog steeds zoveel pijn deed. En dat was precies de bedoeling van Imelda geweest. Ze keek nog eens goed naar de foto en dacht terug aan de felle lichtflits waar ze de avond tevoren door was verblind. Dat moest Imelda zijn geweest die deze foto nam. Wat betekende dat ze hen volgde en bespioneerde, woedend gemaakt door hun ogenschijnlijke geluk en vastbesloten om dat te vernietigen. En daar zou ze best eens in kunnen slagen, was Sally’s angstige gedachte. Het voelde alsof ze op een kruispunt in haar leven stond.


  De beslissing die ze nu nam, zou van invloed zijn op alles wat hierna kwam. Maar ze zou haar leven niet door Imelda laten vergallen, en Damiano was de sterkste bondgenoot die ze zich maar kon wensen. Ze zette zich schrap en liep naar zijn kantoor.


  Verrast keek hij op toen ze binnenkwam.


  ‘Is er iets? Dat komt toch niet door mij zeker?’


  ‘Ja, er is iets, maar het komt niet door jou. Het gaat over Imelda. Ze heeft me geschreven over Gina’s verjaardag, duidelijk om ons problemen te bezorgen.’


  Ze gaf hem het velletje papier en zag dat hij verbleekte en zijn ogen sloot.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Je had er zo niet achter mogen komen. Ik had het je willen vertellen maar ik wist niet hoe en daarom heb ik het steeds maar uitgesteld.’


  ‘Dus het klopt wat ze zegt, dat je haar graf bezoekt?’ Ze voegde er niet aan toe: En de hele dag huilt. Maar die woorden leken in de lucht te hangen.


  ‘Ja, dat doe ik. Voor Pietro en voor mezelf. Op de eerste verjaardag na haar dood heb ik hem daar mee naartoe genomen. Sindsdien zijn we er ieder jaar heen gegaan. Het betekent erg veel voor hem.’


  ‘En ook voor jou,’ dwong Sally zichzelf te zeggen. ‘Je hebt me eens verteld dat je nog steeds tegen haar praat.’


  ‘Heb ik dat gezegd? Ja, dat klopt. Dat herinner ik me nu.’ Ze realiseerde dat hij vergeten was hoe gemakkelijk hij haar meteen vanaf het begin in vertrouwen had genomen en dat hij daar nu van geschrokken was. Wat was hij nog meer vergeten? vroeg ze zich af. Wat probeerde hij te vergeten? Of probeerde hij dat niet?


  ‘Die verdraaide Imelda!’ viel hij uit, terwijl hij het briefje nog eens las. ‘Ze wilde niet dat ik erheen ging, zeker niet met Pietro. Ze probeerde ons tegen te houden.’


  ‘Dat is vreselijk. Hij heeft het recht om zijn moeder te bezoeken.’


  ‘Dus je vindt het niet erg als ik ga en hem meeneem?’


  Heel even aarzelde ze voordat ze hem vroeg: ‘Maakt het wat uit of ik het erg vind of niet?’


  ‘Maakt het wat uit? Natuurlijk maakt het wat uit. Je bent mijn vrouw.’


  Niet echt, dacht ze. Maar dat zei ze niet hardop.


  ‘Ik was bang dat je…’ begon hij wat ongemakkelijk.


  Snel nam ze een besluit. De woorden die volgden, kwamen achter een masker vandaan. Het was een masker van lichtvoetige humor, bijna onverschilligheid. ‘We hebben altijd openlijk over Gina gesproken. Ik weet dat ze nog steeds belangrijk is voor Pietro en jou, en daar wil ik niet tussen komen. Natuurlijk moet je hem meenemen. Ze horen bij elkaar.’


  ‘Horen bij elkaar,’ herhaalde hij langzaam. ‘Weet je nog dat ik, toen we elkaar nog maar net ontmoet hadden, zei dat je de vriendelijkste mens op aarde moest zijn? Ik had gelijk. De vriendelijkste en de begripvolste. Het beste wat ik ooit voor Pietro heb kunnen doen, is jou onderdeel van ons gezin te maken.’ Na even gezwegen te hebben, vervolgde hij: ‘Ja, Gina hoort nog steeds bij hem, maar tegenwoordig hoor jij ook bij hem. En omgekeerd ook.’


  ‘Dat hoop ik, ja. Ik hou heel veel van hem. Als je naar het graf van Gina gaat, mag ik dan ook mee?’


  Vol ongeloof staarde hij haar aan. ‘Zou je dat echt willen?’


  ‘Natuurlijk. Als ik bij de familie hoor, dan hoor ik daar ook bij te zijn. Maar als je dat liever niet hebt…’


  ‘Nee, ik wil juist graag dat je erbij bent,’ zei hij snel.


  ‘Dan laten we het over aan Pietro. Misschien vindt hij het maar niks.’


  ‘Natuurlijk wel.’


  Hij had gelijk. Pietro was niet alleen blij dat ze meeging, maar leek ook verbaasd dat er ooit twijfel over had bestaan. Zij was nu zijn moeder en natuurlijk zou ze erbij zijn. Hij zei niet veel, maar de manier waarop hij haar hand vasthield, sprak boekdelen.


  Toen ze weer alleen was met Damiano, zei ze: ‘Wat zou je gedaan hebben als ik er niet achter was gekomen?’


  ‘Bedoel je of ik er dan tussenuit geknepen zou zijn zonder iets te zeggen? Nee, hoor. Dan zou ik eigenlijk tegen je gelogen hebben en dat zou ik nooit doen. Ik zou het je verteld hebben. Ik heb geprobeerd voldoende moed te verzamelen, maar ik denk dat ik niet dapper genoeg ben.’


  ‘Bij mij hoef je niet dapper te zijn,’ zei ze zacht.


  ‘Nee, dat begin ik te begrijpen.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Toen ze wakker werd op de dag van Gina’s verjaardag, zag ze dat Damiano bij het raam stond, diep in gedachten verzonken. Na een tijdje keek hij omhoog naar de lucht.


  ‘Hoe is het weer?’ vroeg ze.


  ‘Beter, gelukkig. Eindelijk is het lente.’


  Tijdens het ontbijt kwam Nora zeggen dat de bloemen bezorgd waren. Even later kwam de boodschap dat de boot klaarlag. Pietro ging er alvast heen, samen met Toby.


  Het kerkhof lag op het eiland San Michele, verder weg in de lagune. Na een tijdje varen kwam het eiland in zicht en een paar minuten later legden ze aan bij de steiger.


  Sally vond San Michele een van de mooiste plaatsen die ze ooit had gezien. Pietro nam haar bij de hand en leidde haar over een pad naar de plaats waar de grafzerken uit het gras omhoogstaken.


  Zoals ze al verwacht had, stond Gina’s foto op de grafsteen, bijna levensgroot, met een stralende glimlach voor iedereen die haar een bezoek bracht.


  Ze deed een paar stappen naar achteren zodat Pietro alleen bij zijn moeder kon zijn. Hij legde bloemen op het graf en praatte volop waarbij hij naar Sally wees op een manier die erop duidde dat hij haar aan zijn moeder voorstelde.


  ‘Hij praat met haar alsof ze nog leeft,’ mompelde ze tegen Damiano, toen hij bij haar kwam staan. ‘Maar in zekere zin is dat ook zo.’


  ‘Jazeker. Dat voelde ik al de eerste keer dat ik hier met Pietro kwam. Ze was nog maar een paar weken dood en ik wilde haar onze baby laten zien zodat we samen van hem konden genieten. Dat klinkt raar, hè? Hoe konden we nu samen ergens van genieten als ze dood was?’


  ‘Ja, maar in je hart leefde ze nog. Als je voelde dat jullie samen waren, dan was je dat ook. En dat is nog steeds zo.’


  Hij draaide haar naar zich toe en keek haar strak aan. ‘Hoe kun jij dat nou net zeggen?’


  ‘Omdat het klopt. Jullie zijn nog steeds een stel, en Pietro weet dat.’


  ‘Maar hij heeft jou nu.’


  ‘Ja, maar ik kom niet in de plaats van Gina. Ik ben er náást Gina. Wij allemaal samen vormen een gezin.’


  Iets in zijn gelaatsuitdrukking zei haar dat hij in de war was en naar de juiste woorden zocht. Maar voordat hij iets kon zeggen, keerde Pietro terug van het graf, met een brede glimlach op zijn gezicht.


  ‘Ze vindt je aardig,’ zei hij.


  ‘Ik vind haar ook aardig. Ik heb trouwens wat voor haar meegebracht.’


  Uit haar tas haalde ze een klein boeketje dat ze de dag ervoor gekocht had en legde het op het graf.


  Eigenlijk wilde ze iets tegen Gina zeggen, maar voordat ze dat kon doen, hoorde ze Pietro iets roepen. Toen ze omkeek, zag ze dat Toby was ontsnapt en dat Pietro hem achterna zat. Ze besloot mee te helpen en na een tijdje kreeg ze het hondje te pakken.


  ‘Sorry,’ zei Pietro toen hij haar had ingehaald. ‘Hij heeft zich gewoon losgerukt en is toen weggerend.’


  Ze knikte. ‘Ja, hij heeft gewoon zijn kans afgewacht. Kom, we gaan.’


  Ze liepen terug naar het graf, maar toen ze dichterbij kwamen, hield ze even haar adem in.


  Damiano zat geknield voor de grafzerk, zijn ogen strak gericht op de foto van Gina en met een uitdrukking op zijn gezicht die Sally pijn deed. Hij zat niet te huilen zoals Imelda had voorspeld, maar uit zijn ogen sprak mateloos verdriet.


  Ze kon zijn lippen zien bewegen, maar kon er niet uit opmaken wat hij zei. Terwijl ze toekeek, zakte zijn hoofd iets naar beneden en hij raakte de foto aan. Toen hij zijn hoofd weer ophief, sprak hij nog steeds en ze meende te zien dat hij zei: ‘Het spijt me, het spijt me zo.’


  Het scheelde niet veel of ze was in tranen uitgebarsten. Ze had zichzelf wijsgemaakt dat Damiano de hare aan het worden was, maar nu verontschuldigde hij zich bij Gina voor zijn huwelijk, dat hij duidelijk zag als verraad.


  Pietro had dit alles niet gezien omdat hij steeds bezig werd gehouden door Toby. Tegen de tijd dat hij de hond weer onder controle had, stond Damiano hen op te wachten met een strakke glimlach op zijn gezicht.


  ‘Klaar om te gaan?’ vroeg hij. ‘Ik heb de bloemen erbij gelegd. Sally, dat is een heel mooi boeketje dat je haar hebt gegeven.’


  Hij was heel handig van masker veranderd, dacht ze. De rouwende echtgenoot was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een verstandige man die de juiste dingen wist te zeggen. Nu moest zijzelf ook zo’n masker opzetten. ‘Het was een vriendschapsgebaar. Ik weet zeker dat ze dat leuk zal vinden.’


  ‘Zeker.’


  Samen gingen ze op weg naar de aanlegsteiger, maar toen ze er bijna waren, nam Sally opeens een besluit.


  ‘O, lieve hemel!’ zei ze, terwijl ze in haar jaszak voelde. ‘Ik heb daarginds iets laten vallen. Ik zal het snel even gaan zoeken.’


  Ze rende weg voordat er iemand iets kon zeggen. De waarheid was dat ze niets had laten vallen. Ze had het verzonnen om een excuus te hebben om in haar eentje naar Gina’s graf terug te kunnen gaan.


  ‘Je wist dat ik terug zou komen, nietwaar?’ zei ze zodra ze bij het graf was. Ze ging zo dichtbij staan dat ze rechtstreeks in Gina’s ogen kon kijken.


  ‘De korte tijd die jullie samen hebben gehad, moet heerlijk zijn geweest voor jullie beiden. Toen hebben jullie elkaar verloren en jij hebt Pietro verloren. Maar geloof me. Ik hou van hem en ik zal goed voor hem zorgen. Je moet weten dat Pietro veilig is bij mij. En Damiano ook. Hij zal altijd op de eerste plaats komen. Ik zal proberen om alles te zijn wat hij wil dat ik voor hem ben en ik zal hem alles geven wat hij nodig heeft. Een paar minuten geleden heb ik hem hier bij jou gezien en al zijn gevoelens waren op zijn gezicht te zien. Hij probeerde ze voor mij te verbergen, maar dat lukte hem niet. Ik weet dat hij nog steeds van je houdt en dat zal hij altijd blijven doen. Je moet wel de beste vrouw ter wereld zijn geweest om hem zo gelukkig te maken dat hij je nooit kan vergeten. Misschien komt er nog een dag dat hij een beetje van mij zal gaan houden, maar ik zal nooit jouw plaats innemen.’


  Boven haar hoofd begonnen de bladeren te ruisen alsof ze door iets in beroering waren gebracht. Toen ze weer naar de foto van Gina keek, had ze het vreemde gevoel dat er iets mis was met haar.


  ‘Het is in orde,’ zei ze. ‘Jij zult altijd op de eerste plaats komen bij hem. Dat moet ik accepteren, maar ik kan niet doen alsof dat geen pijn doet. En het zal steeds meer pijn gaan doen, tenzij… Zou dat kunnen gebeuren? Mag ik daarop durven te hopen?’


  Ze stapte terug, haar blik nog steeds gericht op dat mooie fascinerende gezicht, waarvan de ogen haar leken te volgen. Ze trachtte die blik te begrijpen, te zien of er inderdaad een vertrouwensband tussen hen was ontstaan. Maar er was iets anders, iets wat ze niet begreep en wat haar deed huiveren.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze met nadruk in haar stem. ‘Wat probeer je me te vertellen? Want er is iets wat ik niet weet, hè?’


  De wind ging liggen en het ruisen van de bladeren stopte. Stilte. Niets.


  Plotseling wilde ze weg van deze plek. Ze haastte zich terug naar de anderen.


  ‘Alles oké?’ vroeg Damiano. ‘Heb je gevonden wat je kwijt was?’


  ‘O ja, ik heb het gevonden.’ Onwillekeurig voegde ze eraan toe: ‘Ik heb heel veel gevonden.’


  Hij wierp haar een nieuwsgierige blik toe, maar stelde gelukkig geen vragen. Ze zou het moeilijk gevonden hebben om de gedachten en gevoelens te beschrijven die nu bezit van haar hadden genomen.


  Ze begon zich ergens bewust van te worden. Om er wat langer over na te kunnen denken, ging ze vroeg naar bed. Damiano moest nog werken, maar hij ging wel even mee naar hun kamer.


  ‘Je was weer geweldig vandaag,’ zei hij. ‘Je hebt alles goed gedaan, net als altijd. Ik voel me de gelukkigste man op aarde omdat ik jou heb. Dank je wel.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan zodat haar hoofd tegen zijn schouder lag.


  Ze nestelde zich dicht tegen hem aan, blij dat hij zo dicht bij haar wilde zijn. ‘Je hoeft me niet te bedanken. We hebben een afspraak gemaakt en daar hou ik me aan.’


  ‘Je geeft me meer dan dat, veel meer dan we waren overeengekomen of waar ik ooit op durfde te hopen.’


  Haar hart sloeg even over. Was hij gaan vermoeden waarom ze veel meer gaf dan hij had verwacht? Moest ze de kans wagen? ‘Damiano…’


  ‘Kom, tijd om wat te gaan rusten.’ Hij liet haar los en opende de deur. ‘Ik zal straks zachtjes binnenkomen, dan maak ik je niet wakker.’ Het volgende moment was hij weg.


  Nu kon ze nadenken over wat zich deze dag voor haar geopenbaard had. Toen ze Damiano bij het graf had gezien, zijn gezicht vertrokken door zijn verdriet om Gina, was dat een ommekeer geweest. Het was alsof een heldere lamp plotseling alles had verlicht wat er was gebeurd sinds de dag dat ze elkaar hadden ontmoet. Nu kon ze alles begrijpen wat ze eerder niet onder ogen had willen zien.


  Ik ben verliefd op hem, realiseerde ze zich. Dat was ze bijna van het begin af aan geweest.


  De magie was er aldoor geweest. Omdat ze slechte ervaringen met de liefde had gehad, had ze zich ertegen verzet. Ze had niet willen inzien hoe ongelooflijk groot zijn uitwerking op haar was. Maar met iedere aanraking, iedere glimlach, had hij zijn plaats in haar hart verder veroverd.


  Waarom had ze de waarheid niet eerder onder ogen gezien? Het gevoel van lichamelijke opwinding dat nog geen enkele man in haar had kunnen oproepen, was tot leven gekomen toen Damiano haar voor het eerst aanraakte. Ze had er geen aandacht aan geschonken, bang voor de kwetsbaarheid die het met zich mee zou brengen, iets wat ze altijd had willen voorkomen. Ze was gek geworden van de manier waarop hij afstand bewaarde, totdat ze onder ogen had moeten zien dat ze hem in haar bed wilde hebben. Ze had beseft dat begeerte wel eens haar wegwijzer kon zijn op de weg naar liefde.


  Op mysterieuze wijze leek Gina weer bij haar te zijn, onzichtbaar maar krachtig en uitdagend. En nu wilde Sally de uitdaging best aangaan.


  ‘Vanaf nu wordt alles anders,’ zei ze hardop. ‘Ooit was hij van jou, maar nu is hij van mij.’


  Ze dacht terug aan een gesprek dat ze met Charlie had gehad toen hij, zoals zo vaak, had getracht onder zijn verantwoordelijkheden uit te komen door haar te verwijten dat ze zo goed met feiten en getallen kon omgaan.


  ‘Je hebt geen hart,’ had hij beschuldigend tegen haar gezegd. ‘Je bent altijd berekenend.’


  ‘Als je met berekenend bedoelt dat ik op een verstandige manier plannen maak, dan moet ik je gelijk geven,’ had ze teruggekaatst.


  Nu had ze een plan. O ja, ze had een plan en ze zou ervoor zorgen dat het ging werken. Er stond heel veel op het spel. Haar geluk stond op het spel. Het geluk dat ze ooit zou gaan kennen; nu en voor de rest van haar leven.


  ‘Daar ga ik voor en daar zal ik voor blijven gaan,’ fluisterde ze. ‘Totdat ik uiteindelijk gewonnen heb. En winnen zál ik.’


  


  Pietro vertelde Sally dat er spoedig weer een festival zou plaatsvinden: het Festa di San Marco. ‘Er is dan een gondelrace,’ legde hij uit. ‘En ’s avonds wordt er gedanst. Ook in het hotel is er dan een dansavond en er hoort een hoop sentimenteel gedoe bij.’


  ‘Wat bedoel je met sentimenteel gedoe?’ vroeg ze.


  ‘Het wordt ook La Festa del Boccolo genoemd,’ verklaarde Mario die geamuseerd zat te luisteren. ‘Boccolo betekent rozenknop. Er bestaat een verhaal over een man die honderden jaren geleden verliefd werd op een jonkvrouw. Hij was een eenvoudige bediende en in die tijd was er geen enkele kans dat hij met haar kon trouwen. Hij sloot zich aan bij het leger en sneuvelde tijdens een veldslag. Voordat hij stierf, plukte hij een rozenknopje en stuurde het haar toe. Volgens de legende was het doordrenkt met zijn bloed, vandaar dat ze vandaag de dag nog steeds rode rozenknoppen gebruiken.’


  ‘Wat een droevig verhaal,’ mijmerde ze hardop.


  ‘Het is een sentimenteel verhaal,’ zei Pietro minachtend. ‘Kom, Toby, we gaan spelen.’


  ‘Zo is hij eigenlijk helemaal niet,’ merkte Sally op toen ze weg waren.


  ‘Kinderen geven soms rozenknopjes aan hun moeder,’ zei Mario. ‘Hij heeft er eens eentje aan Imelda gegeven. Ze heeft het even later weggegooid. De volgende dag heeft hij het ergens gevonden.’


  ‘Wat vreselijk!’


  ‘Misschien krijg jij er ook wel eentje van hem. Hij geeft meer om jou dan hij ooit om Imelda heeft gegeven. En Damiano vindt je een geweldige moeder.’


  ‘Dat is fijn om te weten.’


  Ze beloofde zichzelf dat, wanneer ze haar plan had uitgevoerd, hij ook over andere dingen tevreden zou zijn. Hij zou haar net zo hartstochtelijk begeren als zij hem. Zonder haar zou hij zich verloren voelen. Zijn hart zou alleen maar voor haar kloppen. Niet alleen van verlangen, maar ook van liefde. Zo had ze het gepland. De tijd kwam eraan dat ze een nieuw masker zou opzetten, maar eerst moest er nog het een en ander gebeuren.


  Stiekem ging ze naar de winkel waar ze hun spullen voor carnaval hadden gehaald. Na een tijdje rondgekeken te hebben, vond ze precies wat ze nodig had: een elegante jurk en een intrigerend masker.


  Het lukte haar om ongezien thuis te komen en ze haastte zich naar boven, waar ze haar aankopen in haar oude kamer veilig opborg voor het moment dat ze ze nodig had.


  


  Voor het Festa di San Marco kon ze haar nieuwe jurk en het masker goed gebruiken. De dag begon goed met Damiano die haar bij het ontbijt een boeketje rode rozenknopjes gaf. Ook Pietro gaf haar een rozenknop, terwijl zijn vader goedkeurend toekeek. Charlie en Mario klapten in hun handen.


  ‘Kom,’ zei Pietro na het ontbijt. ‘Tijd voor de gondelrace.’


  Ze hadden een plaats in een gebouw waarvandaan ze over de gracht konden kijken. Ze juichten toen een gondelier van hun hotel als eerste over de finish ging. Na afloop van de race ging iedereen zich klaarmaken voor het gemaskerde bal van die avond.


  ‘Mooi, ik doe hetzelfde aan als vorige keer,’ zei Sally. ‘En jij?’


  ‘Ik ook.’


  Samen kleedden ze zich om. Ze trok de goudsatijnen jurk aan en hij hielp haar met de knoopjes. Haar hart klopte hevig toen het moment kwam dat ze haar plan ten uitvoer moest brengen. Plotseling deed ze haar ogen dicht en bracht haar handen naar haar hoofd.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Ik heb last van hoofdpijn. Ik had gedacht dat het nu wel over zou zijn, maar het wordt alleen maar erger.’


  ‘Kun je wel mee vanavond?’


  ‘Ik denk het niet. Vind je het erg als ik niet ga?’


  ‘Als je je niet lekker voelt, heb ik liever dat je hier blijft.’


  ‘Dat doe ik dan maar.’


  Hij hielp haar de jurk weer uit te trekken, waarna ze ging liggen. Hij kuste haar wang en ging de kamer uit.


  Haar plan was in werking getreden. Ze bleef even liggen om hem tijd te geven om te vertrekken. Toen ze er zeker van was dat hij weg was, liep ze haastig naar haar eigen kamer. Daar kleedde ze zich snel in de elegante rood met blauwe jurk die ze voor deze avond had aangeschaft. Het masker zag er prachtig uit, met schittersteentjes rond de ogen. Het hield het grootste gedeelte van haar gezicht verborgen, met slechts een kleine opening voor haar mond. Meer dan een glimlach zou er niet te zien zijn.


  Ze deed haar trouwring af en legde die weg. Niemand mocht die nu zien. Tot nu toe had die ring weinig betekend, maar dat zou weldra gaan veranderen.


  Toen ze voorzichtig de gang in liep, was alles stil in huis. Charlie en Mario waren de stad in en Pietro sliep al. De huishoudster zou op hem passen, maar was nu kennelijk in de keuken. Daardoor kon Sally de tussendeur naar het hotel ongezien bereiken.


  Meteen bevond ze zich in de menigte feestvierders en kon ze, zonder aandacht te trekken, naar de danszaal lopen.


  Zodra ze er was, zocht ze naar Damiano. Dat was moeilijk omdat de lampen gedimd waren, ter wille van de sfeer. Ze moest even zoeken voordat ze hem had gevonden. Hij stond met zijn rug naar haar toe, maar ze herkende het zwartfluwelen kostuum dat hij droeg. Langzaam liep ze in zijn richting, maar bleef opeens als aan de grond genageld staan.


  Hij hield een vrouw tegen zich aan. Met zijn rechterhand streelde hij eerst haar hals, daarna haar borsten en vervolgens liet hij zijn vingers onder haar kleding verdwijnen.


  Zo zat het dus! Daarom had hij zich steeds ingehouden. Hij had er geen behoefte aan om met haar te slapen omdat hij het met andere vrouwen deed. Het liefst zou ze nu gaan gillen, wegrennen, hem aanvliegen, zijn masker aftrekken en hem in zijn gezicht slaan.


  Maar terwijl ze nog stond te twijfelen wat ze het beste kon doen, bewoog de man zich zodat zijn linkerhand in zicht kwam, waardoor plotseling alle vragen beantwoord werden.


  Damiano had een litteken op de rug van zijn linkerhand en ze stond zo dichtbij dat ze kon zien dat deze man geen litteken had. Dit was Damiano niet, maar een man die een vrijwel identiek kostuum droeg.


  Ze moest hem snel zien te vinden. En geen fouten deze keer. Naarstig zoekend drong ze zich door de menigte.


  Ten slotte zag ze hem. Het grootste gedeelte van zijn gezicht werd door het masker bedekt, maar hij hield zijn glas wijn hoog genoeg om het litteken te kunnen zien.


  Nu ging het zoals zij het wilde. Om haar plan te laten slagen, moesten ze elkaar herkennen. Maar intussen moesten ze doen alsof dat niet zo was, tenminste in het begin. Het werd tijd om in actie te komen.


  Hij wierp een blik in haar richting, waarop ze een glas van het dienblad pakte van een passerende kelner. Ze hief het glas omhoog, liep naar hem toe om met hem te proosten en deed vervolgens of ze weer wilde weglopen.


  ‘Wacht!’ Hij hield haar tegen door zijn hand op haar arm te leggen. ‘Je laat me hier toch niet zomaar staan?’


  ‘O nee?’ zei ze met een plagerige stem. ‘Ik kwam alleen maar om hallo te zeggen.’


  ‘Hallo. Maar niet tot ziens.’


  ‘Misschien. Misschien ook niet. Ik moet ook nog ergens anders hallo gaan zeggen.’ Ze wees op een groepje mannen niet ver bij hen vandaan.


  Hij kwam dichter bij haar staan. ‘Laten we eens kijken of ik je van gedachten kan doen veranderen.’ Hij pakte haar glas en zette het, samen met zijn eigen glas, opzij. Vervolgens pakte hij haar bij haar middel. ‘Hallo.’


  Ze glimlachte even. ‘Hallo.’


  Terwijl ze over de dansvloer gleden, hield hij haar steviger vast dan echt nodig was. Ze keek op en merkte dat zijn mond vlak bij de hare was. Zijn lippen raakten de hare terwijl hij glimlachte. Misschien om haar te verleiden.


  Had hij haar herkend? Of dacht hij dat hij met een onbekende vrouw aan het dansen was? Of had hij een vermoeden van de waarheid en trachtte hij tot een besluit te komen? De laatste mogelijkheid leek haar de spannendste.


  ‘Wie ben je?’mompelde hij.


  Ze lachte weer plagend. ‘Kom nou, je komt uit Venetië. Je weet dat ik iedereen en niemand kan zijn. En maakt dat trouwens nog wat uit?’


  ‘Voor mij wel.’


  Opnieuw lachte ze. ‘Als je niet weet wie ik ben, komt dat om dat je bang bent om het te weten.’


  Ze sprak de laatste woorden met grote nadruk en voelde dat hij zijn greep om haar middel verstevigde.


  ‘Waarom zou ik bang moeten zijn?’ vroeg hij.


  ‘Alleen jij kunt die vraag beantwoorden. Er zijn dingen die we niet weten omdat we ze niet wíllen weten.’


  ‘Zo lijkt het alsof ik een lafaard ben,’ merkte hij op.


  ‘Geen lafaard, maar gewoon een man zoals alle andere.’


  ‘Dus je veracht ons allemaal?’


  ‘Nee, maar ik benader jullie wel met de nodige voorzichtigheid.’


  Na even gezwegen te hebben, zei hij opeens: ‘Ik ken een vrouw die zo is. En er zijn ook dingen die ze niet wil weten.’


  ‘Over haarzelf of over jou?’


  ‘Allebei, denk ik eigenlijk. En ik weet maar niet of ik er iets over moet zeggen tegen haar.’


  ‘Maar ken je dan haar geheimen?’


  ‘Ik ken geheimen waar ze geen weet van heeft.’


  ‘Misschien geldt dat voor haar ook wel.’


  ‘Vaak denk ik dat het inderdaad zo is,’ zei hij met omfloerste stem.


  De wals kwam ten einde en ze liet hem los. Ze had nog wat tijd nodig om na te denken. Zijn woorden klonken alsof hij door het masker heen de vrouw erachter had gezien. Haar instinct vertelde haar dat ze samen een geheime taal spraken die alleen aan hen beiden bekend was.


  ‘Laten we nog een keer dansen,’ zei hij. ‘Je moet nú met me dansen.’


  ‘Nu niet. Straks, wanneer ik er klaar voor ben.’


  Ze draaide zich om en liep bij hem weg. Andere bewonderaars vroegen haar ten dans en ze stelde hen allemaal tevreden. Al dansend was ze zich ervan bewust dat Damiano’s ogen haar voortdurend volgden, totdat hij tenslotte op haar af kwam en de volgende dans opeiste.


  ‘Ik ben aan de beurt,’ zei hij, en hij leidde haar naar de dansvloer. Al snel zei hij: ‘Je hebt nog niet gezegd wie je bent.’


  Maar hij had haar wel degelijk herkend. Dat wist ze inmiddels zeker. Een vreemde en opwindende mogelijkheid openbaarde zich voor haar. Ze konden nu openlijk praten, maar toch onder de bescherming van hun masker. Het klonk onmogelijk, maar in de magische sfeer van Venetië was niets echt onmogelijk.


  ‘Je naam,’ herhaalde hij.


  ‘Ik heb verschillende namen. Vanavond heet ik Mysterie, de vrouw met vele maskers. Had je dat nog niet in de gaten?’


  ‘Mogelijk. Misschien wist ik nog niet of ik het moest geloven. Het is erg verwarrend.’


  Ze lachte zachtjes, bedoeld om hem te verleiden.


  ‘Als het verwarrend is, dan is dat een reden om het te geloven.’


  ‘Nu maak je het nog meer verwarrend.’


  ‘Waarom zou ik dat willen doen?’ vroeg ze.


  Al dansend had hij haar in een hoek gebracht. Hij draaide haar om zodat niemand haar kon zien. ‘Kus me,’ gebood hij haar.


  ‘Met deze maskers op? Onmogelijk.’


  Hij hield haar nog wat steviger vast. Maar, zoals ze al gezegd had, het was niet mogelijk om dicht genoeg bij elkaar te komen.


  ‘Ken ik jou?’ fluisterde hij. ‘Ben jij… Kan het zijn dat jij…’


  ‘Ik kan iedereen zijn die je wilt dat ik ben. Maar wie wil je dan?’


  ‘Ik wil… Ik wil…jóú!’


  ‘Maar ik ben niemand. Ik besta niet.’


  ‘Zeg dat nou niet.’


  ‘Na vanavond komen we elkaar nooit meer tegen. Ik los op in de lucht. Die andere vrouw zal er nog steeds zijn en jij zult erachter moeten zien te komen of we dezelfde persoon zijn. En je zult je afvragen of we elkaar ooit ontmoet hebben.’ Ze grinnikte even. ‘Waarschijnlijk zul je het gevoel krijgen dat het maar het beste is dat dat nooit gebeurd is.’


  ‘Waarom lach je me nu uit? Vind je het leuk om me in verwarring te brengen?’


  ‘Jazeker,’ gaf ze volmondig toe. ‘Het is altijd leuk om een man in verwarring te brengen.’


  ‘Verdraaid!’ fluisterde hij.


  Voordat hij nog meer kon zeggen of iets kon doen, werd hij door iemand geroepen. Uit beleefdheid draaide hij zich om en ging even in gesprek. Even later merkte hij dat ze weg was.


  Sally hield hem vanuit de deuropening in de gaten en zag hem wanhopig alle kanten opkijken totdat hij haar na een tijdje opeens weer zag.


  Ze stak haar hand op en wenkte hem, achteruitlopend door de deuropening. Snel liep hij naar haar toe, zwaar ademend.


  ‘Waar ga je heen?’ wilde hij weten.


  ‘Waar je me ook maar heen wilt brengen… Ik ben benieuwd waar dat zal zijn.’


  ‘Je weet heus wel waar dat is. Ik breng je naar de plek waar je thuishoort, naar mijn kamer, naar mijn bed. Tenzij…’ Zijn zelfvertrouwen leek af te brokkelen. ‘Tenzij je daar niet met mij naartoe wilt.’


  Ze glimlachte even. ‘Denk je dat ik dat zou willen?’


  ‘Ik weet niet wat ik denk. Ik lijk niets meer te weten.’


  ‘Nou, dat gaan we dan toch uitzoeken.’ Ze wees naar voren. ‘Vooruit, zeg jij maar waar we heen gaan. Jij hebt tenslotte de leiding. Jij leidt, ik volg.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We weten allebei dat dat niet waar is.’


  ‘Wie zou nou de leiding van jou kunnen overnemen?’


  ‘Er is één vrouw die dat zou kunnen.’


  ‘Zeg maar waar we heen moeten.’ Ze stak haar hand uit. Hij pakte hem vast en nam haar mee door het hotel totdat ze de tussendeur bereikten. Weldra waren ze op weg naar de slaapkamer.


  Sally voelde dat het lot haar gunstig gestemd was geweest. Alles verliep naar wens. Ze twijfelde er niet aan dat Damiano haar had herkend. Hij wist duidelijk dat zij het was, maar wélke Sally? Hoeveel waren er eigenlijk? Haar vermomming had haar van hen allebei bevrijd. Nu konden ze beiden de liefde bedrijven met een ‘vreemde’ zonder dat ze elkaar ontrouw waren.


  Toen ze hun slaapkamer binnen kwamen, wilde hij het licht aandoen, maar ze hield hem tegen.


  ‘Nee,’ mompelde ze. ‘We hebben geen licht nodig.’


  Na een ogenblik van aarzeling, zei hij: ‘Ik hoef je niet te zien.’


  ‘Waarom zou je dat ook willen? Je weet alle belangrijke dingen al van mij.’ Ze ging wat dichter bij hem staan, zodat hij haar adem tegen zijn mond kon voelen. ‘Anders zou je niet hier zijn.’


  ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Wil je niet weten wie ik ben?’


  ‘Maar dat weet ik al. Je bent de man die naar me toe kwam toen ik hem wenkte.’


  ‘Doet iedere man wat jij zegt?’


  ‘Wat denk je?’ zei ze grinnikend.


  ‘Ik denk dat iedere man doet wat jij zegt omdat hij niet anders kan.’


  ‘Wat doen anderen ertoe? Dat wij hier zijn, samen, dát doet ertoe.’ Ze deed haar eigen masker af en trok het zijne toen langzaam van zijn gezicht. In de schemering kon ze nog net genoeg zien om er zeker van te zijn dat het Damiano was. Ze wist dat hij haar ook kon zien. Maar daar moesten ze nu even niets over zeggen. Ze moesten ervan genieten dat ze ‘vreemden’ voor elkaar waren.


  Toen ze zijn mond zachtjes aanraakte met haar vingers, pakte hij haar hand beet, drukte die tegen zijn lippen en kuste hem steeds weer opnieuw. Ze reageerde met een zacht gegrinnik.


  ‘Waarom moet je lachen?’ vroeg hij. ‘Was dat wat je me wilde laten doen? Doe ik precies wat je wilt?’


  ‘Denk je dat?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij met hese stem.


  ‘Zou je het erg vinden om te doen wat ik wil?’


  Na een tijdje fluisterde hij: ‘Nee.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik had gedacht van wel. Geen enkele man wil dat een vrouw macht over hem heeft.’


  ‘Het ligt eraan hoe ze die macht gebruikt.’


  Ze moest zachtjes lachen. ‘Nee, dat is niet zo. Een vrouw is nooit te vertrouwen. Dat mag je nooit vergeten.’


  ‘Zeg je nu dat ik je niet zou moeten vertrouwen?’


  ‘Dat ligt aan jou. Als je het risico neemt om me te vertrouwen… dan kan ik doen wat ik wil.’


  ‘Hou op,’ zei hij. ‘Je moet niet proberen me af te stoten.’


  ‘Maar je kunt me altijd wegsturen. Jij hebt het nu voor het zeggen. Nietwaar?’


  ‘Jawel,’ zei hij met onzekere stem.


  ‘Gooi me er maar uit. Zeg maar dat je me nooit meer wilt zien en ik –’


  Haar laatste woorden werden afgebroken doordat hij zijn mond op de hare drukte. Ook al was het precies wat ze gewild had, toch kwam het nog als een verrassing. De heftigheid van zijn kus toonde een man die zijn zelfbeheersing aan het verliezen was, klaar om zich op onbekend terrein te wagen.


  Een gevoel van opwinding maakte zich meester van haar. Ook zij waagde zich op onbekend terrein, en dit waagstuk zouden ze samen ondernemen.


  Terwijl hij haar kuste, liet hij zijn handen over haar lichaam glijden en trok langzaam haar jurk over haar schouders zodat die op de grond viel. Ze reageerde hierop door hem uit zijn jas te helpen.


  Dit bleek voor hem het teken om haar op te tillen en naar het bed te brengen.


  ‘Is dit onze bestemming?’ fluisterde ze. ‘Ben je van plan om me nu je wil op te leggen?’


  ‘Ik leg je mijn wil niet op.’ Er klonk iets van irritatie in zijn stem. ‘Ik doe wat je altijd al wilde dat ik zou doen. Dat weten we allebei.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Misschien moet je me wel overhalen.’


  ‘Goed dan.’ Hij drukte zijn mond weer op de hare. Krachtig, maar tegelijkertijd ook teder. Opwinding golfde door haar heen. Ze bewoog haar lippen tegen de zijne om hem hetzelfde te laten voelen en merkte al snel dat hij begon te trillen. Hier had ze naar verlangd en van gedroomd. Nu leek ze wel bezeten door iets wat van buiten haar kwam. Ze rook de overwinning. Nu moest ze haar kans grijpen voordat die voorbij was. Ze wist niet precies wie het was die de knoopjes van zijn overhemd losrukte. Misschien was ze het zelf, maar wat er gebeurde, hoorde meer bij haar andere ik die nu de leiding had genomen.


  Die andere Sally liet haar handen over zijn blote borst glijden, genietend van zijn spieren, zijn gladde huid, zijn begeerte die ze voelde kloppen.


  Even later waren ze allebei naakt. Het was te donker om iets te kunnen zien, maar ze voelde hem tegen zich aan en voelde zijn strelingen. Hij drong met zijn vinger in haar. Ten slotte nam hij volledig bezit van haar waardoor haar hele wereld veranderde.


  Haar adem stokte in haar keel toen ze eerst de volle kracht van zijn begeerte voelde en daarna haar eigen onbeteugelde reactie. Ze werden verteerd door een nietsontziende hartstocht en gooiden alle remmen los. Totaal in elkaar verstrengeld bereikten ze tegelijkertijd het hoogtepunt.


  Voor Sally voelde het achteraf alsof ze helemaal was leeggezogen. Ze was niet langer zichzelf, maar ze was een nieuwe vrouw. Een vrouw die openstond voor de wereld, voor deze man, voor een schat aan nieuwe ervaringen vol genot, die ze in de toekomst zou opdoen. En hetzelfde gold voor hem. Dat voelde ze toen ze hem dicht tegen zich aan gedrukt hield. Ze zou hem nooit meer loslaten. Ze had hem voor zich opgeëist. En nu was hij van haar.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  In het bleke ochtendlicht keek Damiano neer op de vrouw die daar lag, overweldigd door emotie toen hij het gezicht zag dat hij verwacht had te zien. De nacht ervoor had hem een nieuwe wereld getoond. Weldra zou ze wakker worden en zou hij in haar ogen het antwoord zien op de vraag waardoor hij gekweld werd.


  Ze deed haar ogen open en glimlachte hem toe. ‘Hallo.’


  ‘Hallo.’


  ‘Het is alsof we elkaar als vreemden ontmoeten,’ merkte ze op. ‘Je zult er nooit meer hetzelfde uitzien voor me.’


  ‘We zijn helemaal geen vreemden,’ zei hij meteen. ‘Zodra ik je mond zag, wist ik wie je was. Maar jij dan? Mijn gezicht was bijna volledig bedekt. Hoe kon je mij dan herkennen?’


  ‘Hierdoor.’ Ze pakte zijn hand vast en streek met haar vinger over het litteken. ‘Meteen toen ik dat litteken zag, wist ik dat jij het was.’


  ‘Dat wist je?’ Zijn stem klonk gespannen. ‘Je wist de hele tijd dat ik het was?’


  ‘Anders zou ik niet met je naar bed zijn gegaan.’


  ‘Ik wilde je al heel lang hebben. En vannacht heb jij de beslissing voor me genomen.’


  ‘Mooi zo. Je hebt me veel te lang laten wachten. Ik weet dat we een overeenkomst hadden gesloten, maar de dingen zijn veranderd.’


  ‘Wat is er dan precies veranderd?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben erachter gekomen dat ik meer naar je verlangde dan ik ooit had durven dromen.’ Ze sprak nog steeds niet van liefde, in de hoop dat hij dat als eerste zou doen.


  ‘Voor mij geldt hetzelfde,’ zei hij. ‘Aanvankelijk leek ons huwelijk niet meer dan iets wat ik voor Pietro deed. Feitelijk deed ik het voor mezelf, maar dat wilde ik niet toegeven. Dat zou betekend hebben dat ik niet meer de regie voerde over mijn leven.’


  ‘Ja, ik weet dat jij het graag voor het zeggen hebt. Waarom is dat zo belangrijk voor je?’


  ‘Dat is de efficiëntste methode om te krijgen wat ik wil,’ zei hij vol wrange humor. ‘Een man die erop rekent dat hij altijd zijn zin krijgt, zou een heilige moeten zijn om niet zo te handelen. En ik ben nu eenmaal geen heilige, dat hoef ik je niet te vertellen.’


  


  ‘Nee, dat hoef je me echt niet te vertellen. Maar als je probeert om ergens de macht over te krijgen, wil dat nog niet altijd zeggen dat je de overwinnaar wordt. Dat kan als gevolg hebben dat mensen zich van je afkeren.’


  ‘Ik ben wie ik ben. Dat kan ik nu niet meer veranderen.’


  ‘Maar waarom niet? Ik weet dat je je zaken moet regelen, maar ik heb het gevoel dat het meer is dan dat.’


  Hij zweeg even voordat hij met kalme stem zei: ‘Als ik je vertel waarom ik zo ben, geloof je me misschien niet.’


  ‘Probeer het maar.’


  Weer zweeg hij en ze vroeg zich af of hij echt wel antwoord wilde geven, maar ten slotte zei hij slechts: ‘Angst.’


  ‘Zei je nou “angst”?’ vroeg ze, zich afvragend of ze het wel goed gehoord had.


  ‘Ja.’


  ‘Je hebt gelijk, dat is moeilijk te geloven. Mensen zijn bang voor jou, jij niet voor hen.’


  ‘Het zijn niet de mensen waar ik bang voor ben, maar het leven. Als alles er goed uitziet, staat je altijd wel iets akeligs te wachten. Een verstandig iemand zorgt ervoor dat hij zo snel mogelijk alles onder controle heeft, zodat hij zich ertegen kan wapenen.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg ze zachtjes. ‘Iets vreselijks wat op de loer ligt, is altijd het laatste wat je verwacht.’ Teder streelde ze zijn gezicht. ‘Je denkt nu aan Gina, is het niet? Jullie waren zo gelukkig en toen stierf ze.’


  Hij slaakte een zucht en staarde haar verwonderd aan. ‘Ik had helemaal gelijk dat ik jou wilde hebben. Er is niets wat ik je niet kan vertellen want je begrijpt alles volkomen.’


  ‘Dat was niet zo moeilijk,’ reageerde ze. ‘Ik wist dat Gina alles voor je betekende en dat is in sommige gevallen nog steeds zo.’


  ‘Maar het was niet alleen maar het feit dat ik haar kwijtraakte. Het was de manier waarop, tijdens de bevalling. Alles had zo anders kunnen zijn. Alles onder controle houden leek me de enige manier om mezelf een veilig gevoel te kunnen geven. Maar toen kwam jij in mijn leven en plotseling was alles anders. Door jou kon ik weer gaan geloven dat de wereld er goed uit kan zien.’


  Ze glimlachte. ‘Zullen we die wereld er dan nu maar weer eens goed uit laten zien?’


  Zonder te aarzelen nam hij haar in zijn armen. ‘Dat vind ik een erg goed idee.’


  Het vrijen was net zo heerlijk als afgelopen nacht, maar met het verschil dat ze elkaars lichamen nu beter kenden en ze wisten dat ze op weg waren naar het ultieme geluk.


  Toen het voorbij was, viel hij in slaap. Ze bleef naar hem kijken. Zijn gezicht zag er volkomen ontspannen en tevreden uit. Het was het gezicht van een man die eindelijk tot rust was gekomen en het geluk had gevonden.


  En dat was wat hij haar had verteld. Hij had niet van liefde gesproken, maar had gezegd dat zij een betere wereld voor hem had gecreëerd. Door hun begeerte hadden ze elkaar gevonden, maar dat was niet voldoende. Voor een echt huwelijk was het nodig dat hun harten met elkaar verbonden waren. Zijn woorden hielden overigens wel in dat er liefde voor hen in het verschiet lag.


  ‘Ik heb geduld,’ fluisterde ze. ‘Onze tijd komt wel.’ Ze boog zich voorover en kuste hem zachtjes op zijn mond.


  Meteen verscheen er een glimlach op zijn gezicht. ‘Je geeft niet op, hè?’ vroeg hij grinnikend.


  ‘Nee, daarom win ik altijd.’


  Ze bleven nog een tijdje dicht tegen elkaar aan liggen totdat het tijd was om op te staan.


  


  Het was zomer geworden en de stad baadde in het zonlicht. Bijna iedere avond was er wel iets te doen in het hotel. Op een bruiloft waar ze beiden uitgenodigd waren, droeg ze weer de rood met blauwe jurk, maar deze keer met een masker dat de helft van haar gezicht vrijliet.


  Nadat ze een paar keer samen gedanst hadden, gingen ze hun eigen weg. Nadat ze even met de bruid had gesproken, botste er bijna een man tegen haar.


  ‘Sorry, dat was niet zo handig van me,’ verontschuldigde hij zich.


  ‘Geeft niet. U komt uit Engeland?’


  ‘Ja, en u ook, hoor ik,’ zei de man. ‘Mijn Italiaans is vreselijk. Hoe krijgt u het voor elkaar?’


  ‘Gelukkig heb ik een Italiaanse man.’


  ‘Is hij ook hier?’ vroeg de man.


  ‘Ja, hij staat daar bij de deur.’


  De man verstrakte. ‘Is dat uw man? Damiano Ferrone?’


  Zijn ogen kregen een vreemde uitdrukking, en plotseling begon hij te lachen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Dus u bent Pietro’s stiefmoeder? Kijk eens aan. Kunt u goed met hem opschieten?’


  ‘Heel goed. Het is een heel lieve jongen.’


  Vrolijk lachend liep hij de tuin in.


  Geërgerd liep ze hem achterna. ‘Is dat zo raar? Mijn man houdt van hem en ik ook.’


  ‘Uw man houdt van hem, dat klopt. En weet u waarom?’


  ‘Waarom? Omdat Pietro zijn zoon is en omdat hij van zijn eerste vrouw hield.’


  ‘Helemaal niet. Hij heeft zich voor de gek laten houden. Ze zei dat die baby van hem was, maar dat was niet zo. Hij vertrouwde haar, de idioot.’


  ‘Wat zeg je nou?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Ik zeg dat die jongen niet van hem is. Pietro’s echte vader was mijn broer. Hij en Gina zijn vaak met elkaar naar bed geweest en op een gegeven moment merkte ze dat ze zwanger was. Twee dagen later kwam hij om bij een ongeluk. Een tijdje later hoorden we dat ze met Ferrone ging trouwen. Ze moest een vader vinden voor die baby, en dus is ze maar in zijn bed gesprongen.’


  Sally wilde uitroepen dat het niet mogelijk was, maar ze herinnerde zich wat Damiano verteld had over Gina. ‘Ik dacht dat ik haar kwijt was,’ had hij gezegd. ‘Maar op de avond van het bal is er een wonder geschied. Die nacht werd ze de mijne. Ze gaf zich aan mij met alle liefde die ze in zich had.’


  Haar liefde was echter voor een andere man geweest en ze had schaamteloos misbruik gemaakt van Damiano’s blinde verering.


  ‘Waarom ben je eigenlijk vanavond hierheen gekomen?’ vroeg ze.


  ‘Omdat het tijd werd dat ik het hem kwam vertellen. Ferrone heeft me bij een zaak in de wielen gereden en dat heeft me heel veel geld gekost. En ik zal zorgen dat hij daar spijt van krijgt. Kijk maar eens hier.’ Hij haalde een foto tevoorschijn en duwde die in haar hand. De foto toonde Gina die door een jongeman omhelsd werd.


  Geschokt keek Sally naar het gezicht van die jongeman. Hij had Pietro’s gezicht. Er was geen twijfel mogelijk dat hij de vader was.


  ‘Met die foto heb ik alle bewijs in handen. Ik ben benieuwd hoe hij reageert als hij dit ziet.’


  Zonder iets te zeggen scheurde ze de foto in stukken. ‘Nou, waar is je bewijs nu?’ snauwde ze hem toe.


  ‘Je denkt toch niet dat ik er maar eentje van heb? En je kunt me trouwens toch niet meer tegenhouden. Kijk maar eens achter je.’


  Tot haar afgrijzen stond Damiano daar en ze kon aan hem zien dat hij ieder woord gehoord had.


  ‘Laat me die andere foto maar eens zien,’ zei hij met ijzige stem.


  De man haalde hem tevoorschijn en gaf hem aan Damiano.


  ‘Zie je wel,’ merkte de man spottend op. ‘Je zoon lijkt als twee druppels water op mijn broer. Wat ga je ermee doen?’


  ‘Niets,’ zei Damiano. ‘Je zult wel teleurgesteld zijn, maar dit is geen verrassing voor me. En nu wegwezen.’


  ‘Je denkt dat je gewonnen hebt,’ riep de man uit. ‘Maar de waarheid kan niet veranderd worden. Je bent niet de vader van die jongen. Nooit geweest en je zult het nooit worden. Daar zul je mee moeten leven.’ Vervolgens maakte hij zich uit de voeten.


  Damiano ging op een stenen bankje zitten, met zijn hoofd in zijn handen. Sally ging naast hem zitten en sloeg haar armen om hem heen.


  ‘O, wat erg,’ fluisterde ze. ‘Je zei dat het geen verrassing was, maar ik kan niet geloven dat je het echt wist.’


  ‘Nou, ik had een vermoeden. Gina was zo snel zwanger nadat ze was teruggekomen, dat ik het me wel af moest vragen. Maar ik weigerde het te geloven omdat ik dat niet wilde. En daarna was ze dood, dus kon ze zich niet verdedigen.’


  Was er een manier om zijn leed te verzachten? Misschien… Na een korte aarzeling nam ze een beslissing. ‘Toch is er een lichtpuntje,’ zei ze.


  ‘Hoezo?’


  ‘Je hebt gezegd dat je je schuldig voelde aan haar dood, doordat jij haar zwanger had gemaakt. Maar dat is dus niet zo. Haar dood had niets met jou te maken, dus was het niet jouw schuld.’


  Als door de bliksem getroffen staarde hij haar aan.


  ‘Je zult wat tijd nodig hebben om aan het idee te wennen, maar uiteindelijk zul je weten dat jou geen blaam treft.’


  Hij nam haar gezicht in zijn handen. ‘Wat ben ik toch blij met jou. Je bent tegen die man ingegaan, zodat ik mijn droom over Gina kon behouden, terwijl ze je steeds in de weg heeft gestaan.’


  ‘Omdat ik met heel mijn hart van je hou. Ik had gehoopt dat je dat zou begrijpen zonder dat ik dat hoefde te zeggen.’


  ‘Ik heb het niet gezien. Ik heb de waarheid nooit onder ogen gezien. Dat je van me houdt… Dat doe je toch, hè? Dat heb je toch gezegd?’


  ‘Ik hou van je, en zal altijd van je blijven houden.’


  ‘En ik van jou. Het is alsof alles nu pas duidelijk wordt, alsof ik alles nu pas begrijp over jou, mij… en Gina. Dit heeft ze me willen vertellen op haar sterfbed. Dat het kind niet van mij was.’


  ‘Nee,’ haastte Sally zich te zeggen. ‘Zo wreed zou ze nooit geweest zijn. Ze wilde je zeggen dat ze van je hield. Je had haar de laatste maanden gelukkig gemaakt.’


  ‘Dat kun je nooit zeker weten.’


  ‘Dat kan ik wel, omdat ik me niet kan voorstellen dat iemand je kent en niet van je houdt. Ze wilde dat je altijd aan haar liefde kon terugdenken.’


  ‘Maar nu heb ik jouw liefde. Je had de kans kunnen grijpen om haar uit mijn leven te werken en mij helemaal te bezitten.’


  ‘Maar ik wil je helemaal niet bezitten. Ik hou alleen heel erg veel van je.’


  Op dat moment kon Damiano zich geen leven meer zonder Sally voorstellen.


  ‘Hoe zit het met Pietro?’ vroeg ze. ‘Ga je nu op een andere manier van hem houden?’


  ‘Nee, omdat ik altijd al dat lichte vermoeden heb gehad dat hij niet van mij was. Er is een band tussen ons ontstaan die niet afhing van mijn mogelijke vaderschap. En die band is in de loop der jaren alleen maar sterker geworden.’


  ‘Ga je het hem vertellen?’


  ‘In de toekomst wel, maar nu nog niet. Laten we hem nu maar welterusten gaan zeggen.’


  Toen ze zijn slaapkamer binnen kwamen, lag hij in zijn bed te huilen.


  Damiano trachtte hem in zijn armen te nemen, maar hij riep: ‘Ga weg. Je bent mijn vader niet.’


  ‘Natuurlijk wel. Kom maar hier.’


  Maar Pietro weerde hem af. ‘Dat ben je niet!’ schreeuwde hij. ‘Ik stond buiten en ik heb gehoord wat er gezegd werd. Je bent mijn vader niet en je houdt niet van me.’


  Wanhopig keek Damiano Sally aan. Ze haalde diep adem. Hun hele toekomst hing af van dit moment. Zonder dat hij tegenstribbelde, nam ze hem in haar armen.


  ‘Papa houdt van je, schat, en dat maakt hem je vader. De rest doet er niet toe. Ik ben ook niet je echte moeder en toch noem je me mama, omdat je weet dat ik van je hou. Je vader heeft zijn hele leven van je gehouden omdat je een geweldige zoon bent. En dat maakt hem tot je vader, je echte vader.’


  Ze kon zien dat Pietro haar woorden serieus overwoog.


  ‘Wat er nu gaat gebeuren, ligt helemaal aan jou,’ ging ze verder. ‘Accepteer je hem als je vader of weiger je, waardoor je zijn hart breekt?’


  Pietro’s ogen gingen van de een naar de ander.


  Damiano had zijn blik strak op Sally gericht, alsof zijn hele leven van haar afhing.


  Wat in zekere zin ook zo was, dacht ze. Ze gaf hem een kort knikje in de richting van Pietro in de hoop dat hij het zou begrijpen.


  Dat deed hij. Hij pakte Pietro’s hand in de zijne en zei: ‘Wil je me alsjeblieft als je vader hebben?’


  Pietro knikte en stortte zich in de armen van Damiano.


  ‘Papa houdt ontzettend veel van je,’ zei Sally.


  ‘Maar niet meer dan van jou,’ reageerde Pietro.


  ‘Veel meer dan van mij.’ Met haar ogen beduidde ze Damiano dat hij het moest zeggen.


  Hij verstrakte omdat hij wist hoe belangrijk dit was, maar eigenlijk wilde hij het niet zeggen. Hij besefte nu dat hij nooit méér van iemand kon houden dan van haar.


  ‘Zeg het,’ spoorde ze hem aan.


  ‘Dat is zo,’ zei hij tegen Pietro. ‘Jij komt op de eerste plaats voor mij.’


  Toen Damiano zag dat Sally hem goedkeurend toelachte, kreeg hij een gevoel van opluchting en geluk. Hij had het altijd en overal voor het zeggen willen hebben, maar nu deed iemand anders dat. Voor het eerst in zijn leven had hij daar vrede mee. Zij was sterker dan hij, en daar was hij tevreden mee. Ze bleven een uurtje samen. Pas toen Pietro in slaap was gevallen, konden ze weer met elkaar praten.


  ‘Wat vind je van het masker dat ik nu draag?’ vroeg ze fluisterend.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Voor mij heb je nooit een masker gedragen. Ik keek naar je en zag de vrouw van wie ik de rest van mijn leven zou houden. Er was geen masker en dat zal er ook nooit zijn.’ Hij trok haar naar zich toe en nam haar in zijn armen. ‘Te vojo ben,’ zei hij, de Venetiaanse woordjes uitsprekend waar ze zo lang op had gewacht. ‘Te vojo ben.’
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  Kussen in Athene (Bouquet 3327)


  Romantiek in Rome (Bouquet 3365)


  Verrassende ontmoeting (Bouquet 3410)


  Verwarrende momenten (Bouquet 3418)


  


  Avontuur in de sneeuw (Bouquet Extra 280)


  Betoverende kerst (Bouquet Extra 281)


  Bloeiende kersenbloesem (Bouquet Extra 287)


  Een nacht in Napels (Bouquet Extra 292)


  Kussen met Kerstmis (Bouquet Extra 294)


  Toch de mooiste! (Bouquet Extra 297)


  Het perfecte plaatje (Bouquet Extra 316)


  Rebel getemd (Bouquet Extra 316)


  Dromen van Rome (Bouquet Extra 340)


  


  De Venetiaanse playboy (Bouquet Favorieten 348)


  De Italiaanse zakenman (Bouquet Favorieten 348)


  De Toscaanse miljonair (Bouquet Favorieten 348)


  Nog niet vergeten (Bouquet Favorieten 381)


  Renato's trots (Bouquet Favorieten 406)


  Bernardo's baby (Bouquet Favorieten 406)


  Lorenzo's ware liefde (Bouquet Favorieten 406)


  


  De wraak van de sjeik (Collectie Favorieten 327)


  Verleid door de sjeik (Collectie Favorieten 327)


  Bloeiende woestijn (Collectie Favorieten 327)


  


  


  


  


  


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3625 Onverwacht aantrekkelijk van Trish Morey


  (Grand Hotel Chatsfield)


  Franco Chatsfield sluit zijn deals altijd snel en succesvol. Maar nu hij zaken moet doen met Holly is hij erg afgeleid…


  


  3626 Verleiding als plan van Kim Lawrence


  Hannah is dolblij dat Kamel Al Safar haar bevrijdt. Tot ze hoort dat ze in ruil voor haar vrijheid met de arrogante sjeik moet trouwen!


  


  3627 Uitverkoren door de prins van Kate Hewitt


  (De Diomedi dynastie)


  Lianna kent haar plicht. Ze zal in het huwelijk treden met Sandro. Zelfs al vreest ze dat de afstandelijke prins haar liefde nooit zal beantwoorden…


  


  3628 Verliefd in Monaco van Elizabeth Power


  Ze is een golddigger. Dat weet Kingsley zeker als hij de beeldschone Rayne in het huis van zijn vader aantreft. Hij mag dus absoluut niet voor haar vallen!


  


  3629 Spaanse overgave van Jennie Lucas


  Net als Lena weer durft te gaan geloven in een toekomst met Alejandro, de machtige hertog van Alzacar, blijkt hij een duister geheim voor haar te verbergen…


  


  3630 De eis van de Griek van Maggie Cox


  Natalie heeft ermee ingestemd net te doen alsof ze de verloofde is van Ludo Petrakis. Maar nu ze met hem in Griekenland is, wil ze helemaal niet doen alsof…


  


  3631 Verzengende liefde van Lynn Raye Harris


  (2 machtige sjeiks)


  Emily kan haar knappe baas – Prins Kadir – niets weigeren. Zelfs als hij haar voor de show ten huwelijk vraag, zegt ze ja!


  


  3632 Machtig en mysterieus van Jennifer Hayward


  Magnaat Alexios Constantinou heeft een groot geheim. Hij is dan ook des duivels als hij ontdekt dat Isabel, met wie hij net een nacht vol passie heeft beleefd, een reporter is…


  


  


  Bouquet Favorieten 444


  Echte liefde wacht van Diana Hamilton


  Wanneer Mercy huishoudster wordt bij de Italiaanse playboy-miljonair Andreo Pascali, wordt ze direct met zijn wispelturige gedrag geconfronteerd. Toch valt ze voor zijn charmes. Dom natuurlijk, want hij blijft een rokkenjager…


  


  Liefde in bedrijf van Leigh Michaels


  Kim is stomverbaasd wanneer Tyler, haar grootste concurrent, haar opdrachten toeschuift voor haar kleine drukkerij. Wat voert die man toch in zijn schild? En waarom gaat hij opeens met haar vriendinnen uit? Ze zou bijna jaloers worden...


  


  Man uit miljoenen van Jodi Dawson


  Miljonair Hunter wordt na een auto-ongelukje gered door Danielle. Onmiddellijk voelt hij zich aangetrokken tot deze no-nonsensevrouw. Uit angst dat ook zij verblind kan raken door zijn geld, verbergt hij zijn afkomst. Helemaal fout!


  


  


  Bouquet Extra 363


  Voor een keertje van Ally Blake


  Even niets aan je hoofd dan zon, zand en zee...


  Met die gedachte stapt de verwende Avery op het vliegtuig naar een tropisch vakantieparadijs. Helaas is die rust ver te zoeken. Direct al dreigt ze te verdrinken en moet gered worden door een gebruinde surfgod. Die vervolgens steeds precies op het verkeerde moment opduikt - wanneer ze in haar bikini naar enge beesten staat te meppen, bijvoorbeeld. Thuis zou ze bij zo'n bad boy uit de buurt blijven, maar hier? Hij is alles wat ze nodig heeft voor een perfecte, hete zomer...


  


  Helemaal leuk van Stephanie London


  Elise moet haar balletstudio zien te redden van de financiële ondergang, maar hoe ze dát moet aanpakken? Geen idee! Net als ze het totaal niet meer ziet zitten, verschijnt Col Hillam op het toneel. Inderdaad, dé Col Hillam. Topman in de computerindustrie, financieel genie, en ook nog eens onwaarschijnlijk aantrekkelijk. Zijn hulp zou dus heel welkom zijn, ware het niet dat hij vijf jaar geleden haar hart brak. No way dat ze zich daar zomaar overheen gaat zetten!


  


  


  Jubileum Bouquet


  Eindeloos verliefd


  Om te vieren dat Harlequin 40 jaar bestaat, heeft de Bouquet-redactie 3 prachtige verhalen van haar favoriete auteurs voor u uitgekozen.


  


  Hartstocht onder de Spaanse zon van Sharon Kendrick


  Het kan verwarrend zijn om halsoverkop verliefd te worden. Sophie en Don Luis de la Camara zijn volkomen verrast door de gevoelens die ze bij elkaar oproepen. En dan zijn die gevoelens ook nog eens verboden...


  


  Italiaans voor beginners van Liz Fielding


  Het is behoorlijk lastig om je tegen je verlangens te verzetten. Want hoewel Sarah even genoeg heeft van mannen, weet ze niet of ze Matteo di Serrone wel echt op een afstand wil houden...


  


  Wild en onstuimig van Melanie Milburne


  Bryony heeft alle reden om uit te buurt te blijven van de enige man die haar weet te raken. Kane Kaproulias is namelijk met maar één doel terug op landgoed Mercyfields: wraak op haar.


  Colofon
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